Villager Villy 1800 P (Sl)

ELEKTRICNA KOSILNICA
Villager Villy 1800 P

Originalna navodila za uporabo
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Villager Villy 1800 P (Sl)

PREGLED SESTAVNIH DELOV (Sl. 1)

1. Zgornji rocaj 10. Rocica za nastavitev viSine

2. Stikalna rocica 11. Rocaj

3. Skatla s stikalom 12. Pokrov

4. Gumb 13. Ohisje

5. Sponka za kabel 14. Kolesa

6. Kljuka za kabel 15. Blokirna rocica

7. Matica 16. Zbiralnik za travo

8. Spodnja cev 17. Ploscica za prikaz napolnjenosti
9. Zascitna plosca zbiralnika za travo

TEHNICNI PODATKI

Tip Villy 1800 P
Napajanje 230V ~ 50 Hz
Poraba 1800 W

St. vrtljajev v prostem teku 3300 /min
Prostornina zbiralnika za travo 420 mm

Visina kosnje 25-85 mm
Kapacitet korpe za travu 50 |

Masa 13 kg

Zascitni razred Bl /ipx4
Vrednost glasnosti v skladu z meritvami po EN ISO 3744
Loa (stopnja zvoCnega tlaka) 75,0 dB(A)

Lwa (stopnja glasnosti) 93,87 dB(A)
Zagotovljena stopnja glasnosti (L, max) v skladu z direktivo 2000/14/ES:
L,a Mmax 96 dB(A)
Vibracije 2.90 m/s*
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VARNOST
RAZLAGA SIMBOLOV

Preverite "Navodilo za uporabo" pred zacetkom

|| uporabe te kosilnice.

B B>

Opazovalci naj bodo na varni oddaljenosti.

14y Pazite na ostra rezila. Rezila nadaljujejo z vrtenjem
. tudi po izklopu motorija.
o= lzvlecite vtic€ iz vticnice pred vzdrzevalnimi deli ali v

primeru, da je vrv poskodovana.

Pregibljiva vrv naj bo na varni oddaljenosti od rezil.

Ne kosite po dezju in ne puscajte kosilnice zunaj med

() dezjem.
—~ Rezila nadaljujejo z vrtenjem tudi po izklopu motorja.
N Pocakajte, da se vse komponente kosilnice umirijo,

preden jih se dotaknete

Garantirani nivo zvo¢ne moci za to napravo.

96 d8
A Naprava je usaglasena z relevantnimi varnostnimi
AA standardi.
MoD0519
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SPLOSNA OPOZORILA

Preberite in uposStevajte navodila za uporabo in varnostna opozorila. Napravo
redno Cistite in vzdrzujte.

Spoznaijte se s stikali za upravljanje in se seznanite s postopkom hitrega izklopa
v sili. Navodila za uporabo shranite in jih imejte vedno na voljo.

VARNOSTNA OPOZORILA

- Pred cis¢enjem, vzdrZevanjem ali nastavitvami vedno izklopite napravo in
izvlecite vtika¢ iz vti¢nice. Ce se napajalni kabel zaplete ali poskoduje, takoj
izvlecite vtikac iz vtiCnice.

- Ne uporabljajte poskodovane naprave. Pred uporabo zamenjajte vse
poskodovane dele in se prepricajte, da je naprava varna za uporabo. Za
zamenjavo poskodovanih delov uporabite samo originalne rezervne dele. Deli,
ki niso priporoCeni s strani proizvajalca, lahko povzroclijo veliko nevarnost
poskodb.

- Med delom se morajo Zivali, otroci in ostale osebe vsaj za 6 m odmakniti iz
obmocja dela.

- Pazljivo vklopite napravo. Noge imejte dovolj odmaknjene od rezila.

- Med delom bodite ves ¢as dovolj odmaknjeni od rezila (varnostna razdalje je
enaka dolZini rocaja).

- Ne puscajte naprave brez nadzora.

- Naprave ne smejo uporabljati otroci ali neizkuSene osebe. Lokalni predpisi
lahko predpisujejo najnizjo starost uporabnikov.

- Uporabnik je odgovoren za Skodo ali poskodbe lastnine.

- Naprava ima vgrajeno zavoro, ki zaustavi rezilo v 3 sekundah po sprostitvi
stikalne rocice.

- Med delom nikoli ne nagibajte naprave in ne poskusajte ustaviti rezila med
delom. Pocakajte, da se rezilo popolnoma zaustavi.

Ce rezilo udari ob trd predmet, takoj izklopite napravo in izvlecite vtika¢ iz
vti¢nice. Nagnite napravo na stran in preglejte rezilo in matico za poskodbe. Ne
uporabljajte poskodovane naprave. Nesite napravo na pooblaséen servis, kjer
bodo poskodbe popravili ali zamenjali posSkodovane dele.

- Vedno izklopite napravo in izvlecite vtikac iz vtiCnice, preden prenasate ali
dvigate napravo.

- Pri prenasanju naprave na mesto kosnje, pri prenasanju preko ovir ali pred
transportom vedno izklopite napravo.

- Med vklopom nikoli ne nagibajte naprave, razen Ce je to potrebno. V tem
primeru jo lahko nagnete samo toliko, da lahko normalno vklopite napravo, saj
v nasprotnem primeru obstaja velika nevarnost telesnih poskodb.

- Ne vlecite kosilnice proti sebi in ne hodite vzvratno.
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- Hodite, ne tecite.

- Pri kosnji strmih pobocij vedno kosite pre¢no glede na strmino. Nikoli ne
kosite v smeri navzdol ali navzgor. Pri menjanju smeri bodite Se posebej
pozorni. Ne kosite prestrmih pobocij in vedno nosite ¢vrste Cevlje z nedrsecim
podplatom.

- Kosite samo pri dnevni svetlobi ali dobri razsvetljavi.

- Ne uporabljajte naprave brez namescenega zbiralnika za travo.

- Redno pregledujte zbiralnik za travo za poskodbe.

- Preden odstranite zbiralnik za travo, morate vedno izklopiti napravo in
pocakati, da se rezilo zaustavi.

- Pred izklopom motorja najprej izklopite samohodni pogon (odvisno od
modela).

- Nikoli ne nastavljajte viSine kosnje, ko je motor vkljucen.

- Ne vklapljajte motorja, Ce stojite pred odprtino za izmet.

- Nikoli z roko ali z nogo ne posegajte proti rezilu. Ves Cas bodite dovolj
odmaknjeni od gibajocih se delov.

- Ce za¢ne naprava neobicajno vibrirati, takoj izklopite motor in pois¢ite vzrok.
Vibracije so znak za napako ali poSkodbo.

- Rezila so ostra. Stik koze z rezilom lahko povzroci nevarnost poskodb. Pri
rokovanju z rezilom morate biti Se posebej previdni. Pri vzdrzevanju ali
popravljanju nosite zascitne rokavice ali ovijte rezilo v ¢asopis in preprecite
nevarnost poskodb.

- Za cCiS€enje ne uporabljajte topil ali agresivnih Cistil. Travo in umazanijo
odstranite s topim strgalom. Pred cis€enjem izklopite napravo in izvlecite
vtickac iz vti€nice.

- Napravo shranite na varnem mestu, izven dosega otrok.

ELEKTRICNA VARNOST

- Naprava deluje na izmeni¢no napetost. Ne poskusajte je priklopiti na vir
napajanja z drugacno napetostjo. Vtikac prikljucite v ustrezne vti¢nice.

- Naprava ima dvojno izolacijo [ pomeni, da so vsi kovinski deli elektricno
izolirani. Med elektri¢nimi in mehanskimi deli je dodatna izolacijska zascitna
plast, ki prepreCuje naelektritev mehanskih delov naprave. Dvojna izolacija
omogoca vecjo varnost pri delu, naprave pa ni potrebno prikljuciti na vir
napajanja z ozemljitvijo.

- Napajalni kabel mora biti ves ¢as dovolj odmaknjen od rezila. Med delom
bodite pozorni na polozaj napajalnega kabla.

- Napajalni kabel mora biti dobro pritrjen na kljuki (kljuka se nahaja na vrhu
rocaja), saj to preprecuje poskodbe kabla.
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- Nikoli ne prenasSajte naprave tako, da jo drzite za kabel. Nikoli ne vlecite za
kabel. Kabel mora biti odmaknjen od virov toplote, olja ali ostrih robov. Pred
uporabo preglejte napajalni kabel za poskodbe. Ne uporabljajte naprave s
poskodovanim kablom.

- Najprej izkljucite napravo in Sele potem izvlecite napajalni kabel iz vti¢nice.
OPOZORILO: Ne uporabljajte poskodovanih podaljSevalnih kablov. Napravo
prikljucite na nove ali neposkodovane podaljSevalne kable. Nikoli ne poskusajte
povezati vtikaca s podaljSevalnim kablom.

lzvlecite vtikac iz vti¢nice:

- ko puscate napravo brez nadzora;

- pred odstranjevanjem blokade;

- pred preverjanjem, CiS¢enjem ali popravljanjem naprave;

- Ce z rezilom zadenete v trd predmet. Preglejte napravo za poskodbe in jih
odpravite;

- ¢e za€ne naprava neobicajno vibrirati (takoj preverite).

SESTAVLIANIJE

Kosilnica ni popolnoma sestavljena zaradi lazjega transporta. V plastic¢ni Skatli
se nahajajo: 2 matici, 2 vijaka in 2 sponki za kabel. V skatli je vodilna plosca za
travo, zbiralnik za travo, drzalo in pokrov zbiralnika. Sestavljanje je enostavno,
Ce upostevate navodila za uporabo.

Namestitev/odstranitev/praznjenje zbiralnika za travo

- Namestite rocaj na pokrov zbiralnika za travo. Glejte sliko 2-1.

- Sestavite levi in desni del zbiralnika za travo. Glejte sliko 2-2.

- Na zbiralnik namestite pokrov in ga obrnite. Glejte sliko 2-3.

- Zataknite pokrov na zbiralnik za travo. Glejte sliko 2-4.

-V zbiralnik vstavite vodilno plosco za travo. Glejte sliko 2-5.

- Dvignite $¢itnik (9) in ga zadrZite ter namestite zbiralnik za travo (16). Glejte
sliko 2-9.

- Dvignite SCitnik (9) in ga zadrZite. Odstranite zbiralnik za travo (16).

Ce napravo uporabljate brez zbiralnika za travo (8), mora biti &itnik (9) v
spus¢enem polozaju.

Rocaj

- Zasukajte cev (8) in jo pritrdite z rocico (15) (na obeh straneh). Glejte sliki 2-6
in 2-7.

- Opomba: Visina cevi (8) je nastavljiva. Rocico pritrdite v Zelenem poloZaju.

- Zgornji del rocaja (1) pritrdite na spodniji del (8) z vijaki in krilnimi maticami
(7). Glejte sliko 2-8.
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Opomba: Med shranjevanjem poklopite roca;j.

Podaljsevalni kabel/drzalo za kabel

Prikljucite vtikac v vtiCnico. PodaljSevalni
kabel napeljite skozi drzalo za kabel in
preprecite izklapljanje kabla med delom.

DELO

Prikljucite vtikac v vticnico.

Prikljucite vtikac v vti¢nico (230~240 V-50 Hz).
Kabel ne sme biti napet.

Vklop/izklop naprave (slika 2-11)
Vklop:

-

Pozor: Primite stikalno rocico in rahlo dvignite sprednji del kosilnice. Na ta
nacin preprecite preobremenitev pri zagonu in nevarnost pozara.

Pritisnite in zadrZite gumb (4) (glejte sliko 2-11) in pritisnite stikalno rocico (2)
(glejte sliko 2-12). Spustite gumb (4).

Zaustavitev:

Spustite stikalno rocico.

POZOR: Po izklopu se rezilo Se nekaj ¢asa vrti. Pocakajte, da se rezilo
popolnoma zaustavi.

POZOR: Kosilnice ne smete na hitro vklapljati in izklapljati.
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Nastavitev viSine kosnje

Pred nastavljanjem viSine pocakajte, da se naprava izklopi in se rezilo
popolnoma zaustavi.

POZOR: Rezilo se vrti Se nekaj ¢asa po izklopu, zaradi ¢esar obstaja velika
nevarnost poskodb.

Visino enostavno nastavite z eno rocico. Povlecite rocico navzven, nastavite
ustrezno visino in potisnite roCico navznoter. Glejte sliko 2-10.

Visina je nastavljiva med 25 mm in 85 mm (od sprednjega do zadnjega dela).
Opomba: Za prvo kosSnjo v sezoni morate izbrati najvisjo viSino.

Nastavitev naklona in viSine rocaja

Visino in naklon rocaja lahko enostavno nastavite.
Sprostite blokirni rocici (15) na obeh straneh
spodnjega rocCaja in nastavite ustrezno visSino
(premikajte rocaj navzgor ali navzdol). Ko nastavite
zeleno visino, ponovno blokirajte rocici na spodnjem
rocaju.

To omogoca nastavitev visine med 900 mm in 1050
mm ter nastavitev naklona na 3 polozajih.

Kosnja
Nastavite vidino ko$nje glede na vigino trave. Ce je potrebno, travo kosite v ve¢
korakih. Nikoli ne smete kositi vec€ kot 4 cm trave naenkrat.

Namestite kosilnico na rob travnika (blizu

/\ napajalne vticnice). Zacnite kositi tako, da se
T\ \ \ oddaljujete od te tocke. Pri vsakem obratu
\ zamenjajte polozaj kabla in ga prestavite na
\ \ pokosSeno povrsino.
‘\ \ \ Pazite, da kosilnice ne preobremenite. Ce
- el kosilnico preobremenite, se zmanjsa Stevilo
D}‘\ = vrtljajev (zaslidite drugacen zvok motorja). Ce se

Stevilo vrtljajev zmanjsa, prenehajte z delom in
nastavite vecjo visino kosnje.

Opomba: Motor ima varnostno stikalo za zascito
proti pregrevanju.

Izpraznite zbiralnik za travo

Redno izpraznite zbiralnik za travo in preprecite zatikanje rezila in
preobremenitev naprave (glejte poglavje namestitev/odstranitev zbiralnika za
travo).

10
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Cas uporabe
Upostevajte lokalne in drzavne predpise o hrupu, ki omejujejo uporabo
kosilnice ob dolo¢enih dnevih ali urah.

VZDRZEVANIJE IN SHRANJEVANJE

Preverite, Ce so vsi vijaki in matice dobro pritrjeni, saj samo to omogoca varno
uporabo naprave.

Redno pregledujte zbiralnik za travo za poskodbe ali obrabljenost. PoSkodovane
ali obrabljene dele takoj zamenijajte.

Redno vzdrzevanje in CiS€enje naprave omogoca lazjo in bolj ucinkovito kosnjo
ter daljsSo Zivljenjsko dobo. Kosilnico ocistite s krtaco ali s krpo. Za ¢isScenje nikoli
ne uporabljajte vode. Pred cis¢enjem ali vzdrzevanjem vedno izklopite napravo
in izvlecite vtikac iz vtiCnice.

Rezilo je najbolj izpostavljeno poskodbam in obrabi. Redno preverjajte stanje in
obrabljenost rezila. Ce je noZ poskodovan ali obrabljen, ga morate zamenjati ali
nabrusiti. Ce naprava med delom neobicajno vibrira, rezilo ni uravnotezeno ali
pa je ukrivljeno. V tem primeru ga popravite ali zamenijajte.

Menjava rezila

Pred pregledovanjem rezila vedno izklopite napravo in izvlecite vtikac iz
vticnice.

Pozor! Rezilo se po izklopu Se nekaj ¢asa vrti. Nikoli ne poskusite zaustavljati
rezila na silo. Redno preverjajte, ¢e je rezilo ostro in dobro pritrjeno.
PosSkodovana ali obrabljena rezila nabrusite ali zamenijajte.

Ce rezilo med delom udari ob trdo telo, takoj izklopite napravo in po¢akajte, da
se rezilo popolnoma zaustavi. Preglejte rezilo in matico za poskodbe.
Poskodovane dele takoj zamenjajte in ne uporabljajte poskodovane naprave.
Pomembno: Pri rokovanju z rezilom uporabljajte zascitne rokavice. S klju¢em
odvijte dva 6 mm vijaka v nasprotni smeri urinega kazalca. Odstranite rezilo in
ga zamenjajte z novim. UposStevajte smer vrtenja. Privijte plasticno matico v
smeri urinega kazalca. Ob koncu sezone napravo ocistite in odstranite travo in
umazanijo.

Na zacetku vsake sezone preverite stanje rezila, napajalnega kabla in elektri¢nih
prikljuckov.

Ce je potrebno katerikoli del popraviti, se posvetujte s pooblaséenim
serviserjem.

Uporabljajte samo originalne rezervne dele.

11
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Shranjevanje:

Kosilnico oCistite pred shranjevanjem. Napravo shranjujte v suhem in Cistem
prostoru. Zbiralnik za travo mora biti Cist in suh, saj to preprecuje nastanek
plesni. Rocaje lahko poklopite in prihranite prostor za shranjevanje. Sprostite 2
rocici na vsaki strani naprave in preklopite rocaj proti napravi.

Dolgotrajno shranjevanje: podmazite rezilo s strojnim oljem in preprecite
korozijo.

Po koncu sezone nabrusite rezilo, da bo kosilnica pripravljena za naslednjo
sezono.

12
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NAPAKE IN ODPRAVLIANJE NAPAK PRI DELOVANJU

Villy 1800 P (SI)

Opozorilo: Pred popravljanjem ali vzdrzevanjem vedno izklopite napravo in
izvlecite vtikac iz vti¢nice.

Sistem

Mozni vzrok

Odpravljanje napak

Naprava ne deluje

- Naprava je izklopljena

- Napaka napajalne vticnice

- PosSkodovan podaljsevalni
kabel

- Pregorena varovalka

- Kosilnica se nahaja v visoki
travi

- Aktivirana zascita motorja

- Aktivirano varnostno stikalo

- Vklopite napravo

- Vtika¢ priklju¢ite v drugo
vticnico

- Kabel preglejte. Ce je
poskodovan, ga zamenjajte

- Zamenjajte varovalko

- Povecajte visino kosSnje in
nagnite kosilnico

- Pocakajte, da se motor ohladi
in povecajte visSino kosnje

- Nekaj minut pocakajte, da se
motor ohladi in povecajte
viSino kosSnje (med tem c¢asom
se ne dotikajte stikal, saj to
podaljSa ¢as do ponovnega
vklopa naprave).

Naprava deluje s
prekinitvami

- Poskodovan
kabel

podaljsevalni

- Poskodovani kabli v napravi
- Aktivirana zascita motorja

- Aktivirano varnostno stikalo

- Kabel preglejte. Ce je
poskodovan, ga zamenjajte

- Posvetujte se s pooblasc¢enim
serviserjem

- Podakajte, da se motor ohladi
in povecajte viSino kosnje.
Nekaj minut pocakajte, da se
motor ohladi in povedajte
viSino kosnje

- Med tem c¢asom se ne
dotikajte stikal, saj to podaljsa
¢as do ponovnega vklopa
naprave

Nizka ucinkovitost
motorja

- Prenizka viSina kosnje

- Neostro rezilo
- Zamaseno ohisje
- Napacno namesceno rezilo

- Povecajte visino kosnje (glejte
poglavje za nastavitev visine
kosnje)

- Zamenjajte rezilo

- Odistite napravo

- Pravilno namestite rezilo

Rezilo se ne vrti

- Blokirano rezilo. Oduvit
vijak/matica za pritrditev rezila

- Ocistite blokado. Privijte
vijak/matico za pritrditev rezila

Prevelik hrup/vibracije

- Odvit vijak/matica za
pritrditev rezila
- Poskodovano rezilo

- Privijte vijak/matico za
pritrditev rezila
- Zamenjajte rezilo

13
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ODLAGANIJE IN SKRB ZA OKOLJE

Po koncu zZivljenjske dobe morate napravo reciklirati na okolju
prijazen nacin. Elektricnega orodja se morate znebiti v skladu s
predpisi za odstranjevanje elektri¢nih naprav in ga ne smete
vreC¢i med ostale domace odpadke. Ponovna uporaba
recikliranega  materiala zmanjSa onesnaZevanje okolja.
Pozanimajte se o lokalnih  predpisih za odstranjevanje
elektri¢nih naprav.

Pridrzujemo si pravico do spremembe tehni¢nih karakteristik brez predhodnega
opozorila, obstaja mozZnost tiskarske napake. Slike se lahko razlikujejo od
realnega izgleda izdelka.

14
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Es izjava o skladnosti

Po 7. ¢l. in Il. Prilogi toc¢ka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS 5t. 75/08)

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Opis stroja : Elektri¢na kosilnica Villy 1800 P
S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedena naprava — izdelek v skladu
z dolocili predpisov:
e Direktiva 2006/42/ES o varnosti strojev
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti
e Direktiva 2000/14/ES, 2005/88/ES o emisiji hrupa strojev, ki se uporabljajo na prostem
e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi
v elektri¢ni in elektronski opremi (RoHS)

Harmonizirani in drugi standardi:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-2:2014

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008

Certifikacijski organ po Direktivi 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland testno porocilo 15057408 003 dat. 09.09.2014

izmerjena raven zvocne moci LwA 93,87 dB(A)
zajamcena raven zvocne moci LwA 96 dB(A)

Odgovorna oseba pooblascena za sestavljanje tehniéne dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na
naslovu druzbe Villager d.o.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 15.09.2019.

Odgovorna oseba za sestavo tehni¢ne dokumentacije
Zvonko Gavrilov

?@x N
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ELECTRIC LAWN MOWER
Villager Villy 1800 P
Original instructions manual
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Villager

Villy 1800 P (GB)

DESCRIPTION (Fig. 1)

TECHNICAL DATA

1. Top handle 10. High adjustment pole

2. Trigger pole 11. Handle

3. Switch box 12. Cover

4. Button 13. Deck

5. Limit wire clip 14. Wheels

6. Cable hook 15. Knob of lock

7. Knob 16. Grass box

8. Down tube 17. Instruction board for full grass
9. Safeguard board

Type Villy 1800 P
Power supply 230V~ 50 Hz
Power consumption 1800 W

No load speed 3300 /min
Cutting width (mowing circle) 420 mm
Height of cut 25-85 mm
Grass box capacity 50 |

Net weight 13 kg
Protection class B /ipx4

Noise emission values measured according to EN ISO 3744

Loa (sound pressure) 75,0 dB(A)

Lwa (sound power level) 93,87 dB(A)

Guaranteed Sound Power level (L, max) in according noise directive 2000/14
Lwa Max 96 dB(A)

Vibration 2.90 m/s*
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SAFETY

DEFINITIONS OF SYMBOLS
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Read instruction handbook before operation this machine.

Keep bystanders away.

Bewere of sharp blades. Blades continue to rotate after
the motor is switched off — Remove plug from mains
before maintenance or if cord is damaged.

Keep the supply flexible cord away from the blades.

Do not mow in the rain or leave the lawnmower outdoors
while raining.

Blade continues to rotate after the machine is switched
off.

Wait until all machine components have completely
stopped before touching them.

Guaranteed sound power level for this device.

The device complies with the relevant safety standards.
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GENERAL SAFETY REGULATIONS

Read this manual carefully, observe all recommended safety precautions
(WARNINGS) before, during and after using your machine, and maintain your
machine in good working order.

Familiarize yourself with the controls on your machine before attempting to
operate it, but above all, be sure that you know how to stop your machine in an
emergency. Retain this manual and all literature supplied with your machine
for future reference.

SAFETY PRECAUTIONS WARNINGS

-Always disconnect your machine from the electrical supply - before cleaning,
inspecting or adjusting any part of it, or if the supply cable has become
damaged or entangled.

-Do not allow children, animals or other adults near your machine when in use-
always keep them at least 6m away from the cutting area.

-Start your machine carefully with feet well away from the blades.

-When the motor is running the safety distance, given by the handle, must
always be maintained.

-Do not leave your machine unattended whilst it is connected to the electrical
supply.

-Never allow children or people unfamiliar with these instructions to use the
lawn mower. Local regulations may restrict the age of the operator.

-Keep in mind that the operator or user is responsible for accidents or hazards
occurring to other people or their property.

-This machine is fitted with a blade brake which stops the blade from rotating
within 3 seconds once the switch box lever is released.

-Under no circumstances should you attempt to turn your machine over on to
its side whilst the motor is still running, or attempt to stop the blade - always
allow it to stop on its own.

If the blade strikes an object, release the switch lever at once, disconnect your
machine from the electrical supply and, when the blade is stationary, turn your
machine on to its side and examine the blade and nut for damage and let
specialized service station to repair the damage before restarting and operating
the mower.

-Always disconnect your machine from the electrical supply before lifting or
carrying.

-Stop the blade if the lawnmower has to be tilted for transportation when
crossing surfaces other than grass, and when transporting the lawn mower to
and from the area to be mowed.



Villager Villy 1800 P (GB)

-Do not tilt the lawn mower when switching on the motor, except if the
lawnmower has to be tilted for starting. In this case, do not tilt it more than
absolutely necessary and lift only the part which is away from the operator.

-Do not pull your machine towards you or walk backwards - when mowing.
-Walk, never runs. Always mow across the face or slopes, never up and down.
Exercise extreme caution when changing direction on slopes. Do not mow
excessively steep slopes and always wear non-slip foot wear.

-Mow only in daylight or in good artificial light.

-Never use the mower without the grass-bag in place.

-Check grass bag frequently for wear or damage.

-Switch the motor off and wait until the blade comes to a complete stop before
removing the grass catcher or unclogging chute.

-Disengage the self-propelled mechanism or drive clutch on units so equipped
before switching on the motor.

-Never attempt to make a wheel height adjustment while the motor is running.
-Do not switch on the motor - when standing in front of the discharge chute.
-Do not put hands or feet near or under rotating parts. Keep clear off the
discharge opening at all times.

-If the equipment should start to vibrate abnormally, switch off the motor and
check immediately for the cause. Vibration is generally a warning of trouble.
-The cutting edges of the mower blade are sharp and can lacerate (cut) skin
tissue. Care should be taken when doing any repair work on or around the
mower blade. To prevent injury, it is recommended that gloves be worn or the
cutting edge be wrapped with newspaper or any other suitable material when
working on the blade.

-Do not use solvent or cleaning fluids to clean your machine-use a blunt scraper
to remove grass and dirt. Always disconnect from the electrical supply before
cleaning.

-Store your machine in a dry place when not in use, preferably out of the reach
of children.

ELECTRICAL SAFETY

-Your machine is designed for use on a.c. electrical supplies only. Do not
attempt to use on any other supply. Plug your machine into a power point, not
a light socket.

-Your machine is double insulated &l . This means that all external metal parts
are electrically isolated from the power supply. This is achieved by placing an
extra insulation barrier between the electrical and mechanical parts. Double
insulation means greater electrical safety and obviates the necessity of having
the machine earthed.
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-Always keep the electrical supply cable away from the blades and be aware of
its position at all times.

-The extension cable should always be secured firmly on the supporting hook
(situated at the top of the handle pipe) to prevent it from being damaged while
the mower is in use.

-Never carry your machine by the cable or jerk the cable to separate the
connectors. Keep the cable away from heat sources, oils or sharp edges. Check
the condition of your cable before use and do not use if damaged.

-Your machine should always be switched off at the electrical supply, before
disconnecting any plug and socket connector, or extension cables.

-WARNING: do not use an extension cable which shows signs of damage. Fit a
new cable complete-do not make any permanent or temporary repairs.

Pull the plug from the socket:

-Whenever you leave the machine.

-Before clearing a blockage.

-Before checking, cleaning or working on the appliance.

-After striking a foreign object. Inspect the appliance for damage and make
repairs as necessary.

-If the appliance starts to vibrate abnormally (check immediately).

ASSEMBLY

Some parts of the lawnmower have been dismantled for transport purpose. 2
Knobs, 2 Square bolts and 2 Limit wire clip are to be found in plastic bags. Grass
lead board, collect grass assembly, Bracket and Grass box’s cover are in the box
Assembly is simple if you follow these instructions.

Fitting/ Removing/Emptying Grass collect bag

- Insert the handle into the Grass box’s cover. See Fig 2-1.

- Assemble the left part and the right part of the Grass box together. See Fig 2-2.
- Insert the Grass box’s cover into the Grass box, then turn around. See Fig 2-3.
- Hook the Grass box’s cover and the Grass box. See Fig 2-4.

- Insert Grass lead board into the Grass box. See Fig 2-5.

- Lift the guard (9) and hold up, fit the grass box (16). See Fig 2-9.

- Lift the guard (9) and hold up. Remove grass box (16).

For non-grass collection the mower can be used without the grass box (8) in
position, with the deflector guard (9) in the down position.

Handle
- Rotate the tube (8) and lock the knob (15) (one on each side). (See Fig 2-6 and
Fig 2-7).
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- Note: The tube (8) height is adjustable. Fix handles in desired position.
- Attach the handle top (1) with bolts and wing nuts (7) to handle bottom (8).

(See Fig 2-8).

Note: for storage purposes, the handle is foldable.

Extension cable / cable restraint

OPERATION
Connect to power supply.

Connect the female socket of the cable to the
male socket of the mower. To avoid
disconnection of the cable during operation,
you have to pull it through the cable restraint

Connect the male plug of the cable to the mains power supply (230—240V -

50Hz).

Ensure that sufficient cable slack is available.

Starting/stopping your lawnmower (fig 2-11)

Starting:

ATTENTION: Better to press the hand and make the front of your lawnmower
up when you turn on it, or else it may cause fire.

Press and hold safety button (4) (see Fig 2-11) then squeeze the switch lever (2)
towards the handle (see Fig 2-12). Release the safety button (4).

Stopping:
Release the switch lever.
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ATTENTION: After switching off, the cutting blade will go on turning for a few
seconds, make sure the blade has come to a complete stillness.
CAUTION: Do not rapidly switch off and on.

Adjusting the cutting height

I Make sure your machine is switched off and the blade has come to a
complete stillness - before adjusting the cutting height.

ATTENTION: The blades continue to rotate for a few seconds after the machine
is switched off, a rotating blade can cause injury.

Select the cutting height by locking the lever in the desired position. (Move
lever outward, slide to correct position, move inward to lock it again) (See Fig
2-10).

From rear to front, the adjustable height is from 25mm to 85mm.

Remark: For the first cut of the season, a high cutting position should be
selected.

Adjusting the handle angle

You can easily adapt the height of the handle.
Release the clamping levers (15) at both sides of the
lower handle part, select the desired height position
of the handle by moving it upwards (or downwards),
then re-lock the clamping levers.

This enables you to adapt the handle upright height
from 900mm to 1050mm in 3 different position.

10
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Mowing / Cutting the grass
Select a cutting height to suit the actual height of the grass. If necessary, mow
the same section several times so that no more than 4cm is removed at a go.

Place the lawnmower on the edge of the lawn,
/\ close to the power supply. Work away from that

/\ \ \ point. Alter the position of the cable at each turn,

move it to the already cut side.
\- When mowing, do not make the motor labour to
hard. Otherwise the rotating speed drops too

A much, (you will hear that the motor sound

DJ—\ ({/ changes). When this occurs stop mowing and

' adapt the mowing height to a higher position to
\> avoid damage to your mower.

NOTE: The motor is protected by a safety

overload switch.

Empty the grass box

To prevent the ejector opening / blade becoming clogged and unnecessary
overloading of the motor , empty the grass box once it is full (fitting / removing:
see above described).

Hours of operation
Observe your national and regional regulations for the protection against noise
which specify hours during which a lawn mower may be operated.

MAINTENANCE AND STORAGE

Make sure all fasteners (screws, nuts, etc.) are always fully tightened so that
you can work safely with the mower.

Check the grass box for wear and tear at regular intervals. Replace any worn or
damaged parts.

Regular care of your lawnmower will not only increase its service life but will
also facilitate the meticulous and easy mowing of your lawn. Clean the
lawnmower with brushes or cloths. Do not use any solvents or water to remove
dirt. Always switch off the motor and pull out the power plug before carrying
out any maintenance and cleaning work.

The part most susceptible to wear and tear in the machine is the blade. Check
the condition of the blade and its fastener at regular intervals. If the blade is
worn, it must be replaced or sharpened. If the mower vibrates excessively, this
means that the blade is either not balanced correctly or has been bent out of
shape by knocks, in which case it must be repaired or replaced.

11
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Replacing the blade

Always disconnect the power plug and check on the run-on display that the
motor is off before you inspect the blade.

CAUTION! Remember that the blade will continue to rotate for a few seconds
even after the motor has been switched off. Never try to stop the blade. Make
sure at regular intervals that the blade is securely attached, in good condition
and sharp. Sharpen or replacement as and when necessary.

If the blade strikes an object while mowing, stop the lawnmower and wait until
the blade has come to a standstill. Then check the condition of the blade and
the blade fixing screw. If these have been damaged or loose, they must be
replaced immediately.

Important: Wear safety gloves for this job. Loosen the 2 hex bolts by turning
anti-clockwise with a 6mm hex key wrench, take off the blade and replace it
with a new one, making sure the direction of installation is correct. Tighten the
plastic nut of fixing screw by turning clockwise. At the end of the season,
perform a general inspection of your lawnmower and remove any grass and
dirt which may have accumulated.

At the start of each season, check the condition of the blade, the connection
cable and all electrical connections.

If repairs are necessary, please contact one of our customer service centres.
Use only original spare parts for maintenance work.

Storage:

Always clean your mower before storage. Store your mower in a clean, dry
environment. To avoid mould on remaining contents, make sure the grass
collect bag is empty and dry. You can fold the handle to save space, loosen the
2 clamps on each side of the handle and bend the upper handle part towards
the front of the machine.

Long time storage: apply some environmentally friendly oil on the mower blade
to prevent it from rusting.

Hibernation: have your blade sharpened after mowing season, so your machine
is ready for the new season.

12
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TROUBLE SHOOTING

Villy 1800 P (GB)

Warning: Switch off and remove plug from mains before performing any

action to your mower.

Symptom

Possible cause

Solution

Machine fails to operate

- Power turned off

- Mains socket faulty

- Extension cable damaged
- Fuse faulty/blown

- Mower in long grass

- Motor protector is activated

- Safety switch is activated

- Turn power on

- Use another socket

- Inspect cable, replace if damaged
- Replace fuse

- Increase height of cut and tilt
mower

- Allow to cool and increase the
height of cut

- Allow to cool for a few minutes and
increase the height of cut (At this
time do not operate the switch lever
1 as this will prolong the reset time
of the safety cut out).

Machine functions
intermittently

- Extension cable damaged
- Machines internal wiring damaged
- Motor protector has activated

- Safety cut out has activated

- Inspect cable, replace if damaged

- Contact your service agent

- Allow to cool for a few minutes and
increase the height of cut. Allow to
cool and increase the height of cut.

- (At this time do not operate the
switch lever 1 as this will prolong the
reset time of the safety cut out)

Machine leaves lagged finish
of motor labours

- Height of cut too low.

- Cutting blade blunt

- Underside of machine badly
clogged

- Blade fitted upside down

- Increase height of cut (see height
of Cut Adjustment)

- Replace blade

- Clean machine

- Refit blade correctly

Cutting blade not rotating

- Cutting blade obstructed. Blade
nut/blot loose.

- Clear obstruction. Tighten blade
nut/bolt.

Excessive vibration/noise

- Blade nut/bolt loose
- Cutting blade damaged

- Tighten blade nut/bolt
- Replace blade

13
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ENVIRONMENT

Should your machine need replacement after extended use, do
not put it in the domestic waste but dispose of it in an
environmentally safe way. Waste electrical products should not
be disposed of with household waste. Please recycle where
facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for

_ recyCIing advice.

We reserve the right to change the technical characteristics, the right to
possible typographical errors without prior notice. Product images may be
different than actual device

14
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Declaration of conformity

According to the EC Machinery Directive 2006/42/EC of 17 May 2006, Annex Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Description of the machinery:  Electric lawnmower Villy 1800 P

We declare under full responsibility that the below mentioned product is designed and
manufactured in accordance with:
e Directive 2006/42/EC on safety of machinery
e Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility
e Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC on noise emission
e Directive 2011/65/EU, (EU) 2015/863 on the restriction of use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment (RoHS)

The harmonized and other standards:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-2:2014

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008

The notified body accordance with Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report 15057408 003 dat. 09.09.2014

The measured sound power level LwA 93,87 dB(A)
The guaranteed sound power level LwA 96 dB(A)

The responsible person authorized to compile the technical documentation: Zvonko
Gavrilov, at the company Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Place / date: Ljubljana, 15.09.2019.

The person authorized to make a statement on behalf of the manufacturer
Zvonko Gavrilov

ﬁ@ﬂ N
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ELEKTRICNA KOSACICA
Villager Villy 1800 P

Originalno upustvo za upotrebu

ACEES X ¢
1005 19 BSOS H
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Villy 1800 P (RS)

OPIS (SI. 1)

. Gornji rukohvat

. Prekidacka poluga

. Prekidacka kutija

. Dugme

. Limitirajuc¢a spojnica kabla
. Kuka kabla

. Navrtka

. Donja cev

. Zastitna ploca

O 00O NOOULLD WN PP

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

Rucica za podesSavanje visine
Rucka

Poklopac

Kuciste

Tockovi

Poluga za odbravljivanje

Korpa za travu

Instrukciona plo¢a za punost trave

Tip Villy 1800 P
Napon mreze 230V ~ 50 Hz
Potrosnja energije 1800 W
Brzina na praznom hodu 3300 /min
Sirina kosenja (pre¢nik kosenja) 420 mm
Visina koSenja 25-85 mm
Kapacitet korpe za travu 50 |

Neto masa 13 kg
Zastitna klasa [B] / 1Px4
Vrednost emisije buke merena prema EN I1SO 3744
Loa (zvucni pritisak) 75,0 dB(A)
Lwa (nivo zvuc€ne snage) 93,87 dB(A)

Garantovani nivo zvuéne snage (LwA max) u skladu sa Direktivom buke

2000/14/EC:
L,a Mmax 96 dB(A)
Vibracije 2.90 m/s*
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BEZBEDNOST

DEFINICUJA SIMBOLA
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Procitajte ,Uputstvo za upotrebu” pre pocetka koris¢enja
ovog uredjaja.

Drzite posmatrace na bezbednoj udaljenosti.

Cuvajte se ostrih noZeva. NoZevi nastavljaju da se okrecu
nakon iskljuCivanja motora lzvucite utikac iz uti¢nice pre
rada na odrzavanju, ili ako je kabal oStecen.

Savitljivi kabal drzite na bezbednoj udaljenosti od nozeva.

Nemoijte kositi po kisi i nemojte ostavljati kosacicu
napolju za vreme kiSe.

Nozevi nastavljaju da se okreéu nakon Sto je motor
iskljucen. Sacekajte da se sve komponente uredjaja umire
- pre nego Sto ih dotaknete.

Garantovani nivo zvuéne snage za ovaj uredja;.

Uredjaj je usaglasen sa relevantnim bezbednosnim
standardima.
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OPSTA PRAVILA BEZBEDNOSTI

PazZljivo procitajte ovo uputstvo, pridrzavajuéi se svih preporucenih mera
predostroznosti (UPOZORENJA) - pre, za vreme i nakon koriséenja Vaseg
uredjaja i odrZzavajte Vas uredjaj u dobrom radnom stanju.

Upoznajte se sa kontrolnim funkcijama na Vasem uredjaju pre nego Sto
poCnete da koristite uredjaj, ali pre svega — uverite se da znate kako da
zaustavite Vas$ uredjaj u slucaju hitne potrebe. Sacuvajte ovo uputstvo i svu
literaturu koja je dostavljena sa ovim uredjajem —radi kasnijeg podsecanja.

UPOZORENJA MERA PREDOSTROZNOSTI

- Uvek iskljucCite Vas uredjaj sa napojne mreze - pre CiS€enja, pregledanja ili
podesSavanja bilo kog dela ili ukoliko je napojni kabal ostecen ili upetljan.

- Nemoijte dopustiti deci, Zivotinjama i drugim odraslim osobama da budu u
blizini Vaseg uredjaja - dok se on koristi. Drzite ih najmanje 6 metara daleko od
zone koSenja.

- Pokrenite Vas uredjaj pazljivo - sa stopalima dovoljno udaljenim od nozZeva.

- Za vreme rada, bezbedna udaljenost koja se postize uz pomo¢ rukohvata,
mora biti odrzavana.

- Nemojte ostavljati Vas uredjaj bez nadzora — dok je priklju¢en na napojnu
mrezu.

- Nikada nemojte dopustiti deci niti ljudima koji nisu upoznati sa ovim
instrukcijama da koriste ovi kosadicu. Lokalni propisi mogu ograniciti starosnu
dob korisnika.

- Imajte na umu da je rukovaoc ili korisnik odgovoran za nesreéne slucajeve i
opasnosti koje mogu da se pojave prema drugim ljudima ili njihovoj imovini.

- Ovaj uredjaj poseduje kocniicu nozZa - koja zaustavlja noz od obrtanja u roku
od 3 sekunde nakon Sto se otpusti poluga prekidacke kutije.

- Ni pod kakvim okolnostima ne smete pokusSavati da okrenete Vas uredjaj na
bok - dok motor joS uvek radi, niti da pokusate da zaustavite noz — uvek
saCekajte da se on sam zaustavi.

Ukoliko uredjaj udari u neki predmet, odjednom otpustite prekidacku polugu,
isklju€ite Vas uredjaj sa elektri¢cne napojne mreze i kada je uredjaj zaustavljen —
okrenite ga na stranu (na bok) i pregledajte noZ i navrtku i da li na njima ima
oStecenja. Obratite se ovlas¢enom servisnom centru da bi popravili ostecenje
pre ponovnog pokretanja i rada sa kosacicom.

- Uvek isklju¢ite uredjaj sa napojne mreie pre nego Sto ga podignete ili
prenosite.

- Zaustavite noz ukoliko kosacica treba da bude nagnuta zbog transportovanja,
kada prelazite preko netravnatih povrSina i kada donosite kosacicu u zonu
kosenja ili je iznosite iz nje.
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- Nemojte naginjati kosacicu kada ukljuCujete motor, osim ukoliko kosacica
mora da bude nagnuta zbog pokretanja. U ovom slucaju, nemojte je naginjati
vise nego Sto je to neophodno i podignite samo deo koji je udaljen od
rukovaoca.

- Nemoijte vudi kosacicu prema Vama niti se kretati unazad — dok kosite.

- Hodajte, nikada nemojte trcati.

- Uvek kosite popreko u odnosu na nagib, nikada na gore niti na dole. Budite
izuzetno oprezni kada menjate pravac na nagibu. Nemojte kositi izrazito strme
nagibe i uvek nosite neklizajué¢u obucu.

- Kosite samo pri dnevnoj svetlosti ili pri dobrom vestackom osvetljenju.

- Nikada nemoijte koristiti kosa¢icu bez montiranog sakupljaca trave na svom
mestu.

- Cesto proveravajte da li se na sakupljacu trave (korpa za sakupljanje) pojavilo
habanje ili ostecenije.

- Iskljucite motor i saCekajte da se noZevi potpuno zaustave - pre nego Sto
skinete sakupljac trave ili otpusavate otvor za praznjenje.

- Isklju¢ite samohodni mehanizam ili spojnicu pogona na uredjaju - ukoliko ga
uredjaj poseduje — pre iskljuCivanja motora.

- Nikada nemoijte vrsiti podesSavanje visine tockova dok motor radi.

- Nemoijte ukljucivati motor — kada stojite ispred otvora za praznjenje.

- Nemojte stavljati ruke niti stopala blizu ili ispod obrtnih delova. Drzite se
podalje od otvora za praznjenje sve vreme i pobrinite se da oni budu Ccisti.

- Ukoliko uredjaj po¢ne neobicno da vibrira, iskljuCite motor i odmah potrazite
uzrok. Vibracije su uglavnom upozorenje na nastanak problema.

- Rezne ivice noza kosacice su ostre i mogu posedi tkivo koze. Treba biti pazljiv
kada se vrsi bilo kakava popravka na nozu - ili oko noza kosacice. Da bi se
sprecilo povredjivanje, preporucuje se da se koriste rukavice ili da rezne ivice
budu obmotane novinama ili nekim drugim pogodnim materijalom — kada
radite na nozu kosacice.

- Nemoijte korstiti rastvarace niti te¢nosti za CiScenje - koristite tupi strugac da
bi uklonili travu i necistocée. Uvek iskljucite sa napojne mreze pre Cis¢enja.

- Skladistite Vas uredjaj na suvom mestu kada se ne koristi, vodeci ra¢una da
bude — van domasaja dece.
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ELEKTRICNA BEZBEDNOST

- Vas uredjaj je konstruisan da radi samo na naizmenicnu struju sa napojne
mreze. Nemojte pokusSavati da ga koristite na nekoj drugoj mrezi. Uredjaj
prikljucujte samo na standardne uti¢nice, a nikako na mesto za prikljucak za
osvetljenje (fasung).

- Vas uredjaj je dvostruko izolovan [0 . To znadi da su svi spoljni metalni delovi
elektri¢no izolovani od od napojne mreze. Ovo je postignuto stavljanjem
dodatne izolacione barijere izmedju elektricnih izmedju elektri¢nih i mehanickih
delova. Dvostruka izolacija oznacava vecu elektricnu bezbednost i otklanja
potrebu da uredjaj bude uzemljen.

- Uvek drzite kabal napajanja daleko od noZeva i pazite na njegov polozaj sve
vreme.

- Produzni kabal mora uvek biti obezbedjen ¢vrsto na kuki za oslanjanje (koja se
nalazi na vrhu cevi rukohvata) da bi se sprecilo da bude ostec¢en — dok se koristi
kosacica.

- Nikada nemojte prenositi Vasu kosacCicu — drzedi je za kabal niti vuci kabal da
bi iskljucili uredjaj sa mreze. Drzite kabal daleko od izvora toplote, ulja i oStrih
ivica. Proverite stanje Vaseg kabla pre upotrebe i nemojte ga koristiti ukoliko je
oStecen.

- Vas uredjaj treba da uvek bude isklju¢en pre iskljucivanja utikaca iz uticnice ili
produznog kabla.

- UPOZORENIJE: Nemojte koristiti produzni kabal koji pokazuje znake osteéenja.
Montirajte novi kabal kompletan — nemojte praviti stalne ili privremene
popravke.

Izvucite utikac iz uti¢nice:

- Uvek kada napustate ured;jaj.

- Pre rasciscavanja blokade.

- Pre provere, CiS¢enja ili rada na uredjaju.

- Nakon udara u strano telo. Pregledajte uredjaj na ostecenje i ukoliko je
neophodno —izvrsite popravke.

- Ukoliko uredjaj po¢ne neobi¢no da vibrira (proverite odmah).

SKLAPANIJE

Neki delovi kosacice su bili razmontrani radi lakSeg transportovanja. 2 navrtke,
2 Cetvrtasta vijka i 2 limitirjuée spojnice kabla se nalaze u plasti¢noj kesi.
Vodeda ploca za travu, sklop sakupljaca trave, drzac i poklopac korpe za travu
su u kutiji. Sklapanje je jednostavno ukoliko se pridrzavate ovih instrukcija.
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Montiranje/Uklanjanje/PraZnjenje - korpe za sakupljanje trave

- Ubacite rucku u poklopac sakupljaca trave. Videti sliku 2-1.

- Spojite levi i desni deo korpe za travu. Videti sliku 2-2.

- Ubacite poklopac sakupljaca trave u sakupljac¢ trave, zatim okrenite. Videti
sliku 2-3.

- Zakopcajte poklopac sakupljaca trave i sakupljac trave. Videti sliku 2-4.

- Ubacite vodecu plocu trave u korpu trave. Videti sliku 2-5.

- Podignite Stitnik (9) i drzite ga, montirajte korpu trave (16). Videti sliku 2-9.

- Podignite Stitnik (9) i drZite ga. Skinite korpu za travu (16).

Kada kosite bez potrebe za sakupljanjem trave, kosacica se moze koristiti bez
sakupljaca trave (8) na svome mestu. Sa usmeravajuéim stitnikom (9) u donjem
poloZaju.

Rukohvat

- Okrenite cev (8) i zabravite polugu (15) (po jednu sa svake strane) Videti sliku
2-6 i sliku 2-7).

- Napomena: Visina cevi (8) je podesiva. Fiksirajte rukohvat u Zeljenom
polozaju.

- Sklopite vrh rukohvata (1) sa vijcima i leptirastim navrtkama (7) sa donjim
rukohvatom (8) (videti sliku 2-8).

Napomena: Zbog skladistenja, rukohvat je preklopan.

Produzni kabal/drZanje kabla

kroz drzac kabla

Prikljucite Zensku uti¢nicu kabla na musku
uti¢nicu kosacice. Da bi izbegli iskljucivanje
kabla za vreme rada, treba da ga provucete
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RAD

Prikljucite na napojnu mrezu.

Prikljucite muski utika¢ kabla na napojnu mrezu (230~240V-50Hz).
Proverite da kabal ne bude zategnut.

Pokretanje/zaustavljanje Vase kosacice (slika 2-11)
Pokretanje:

PAZNJA: Bolje je pritisnuti rukohvat i podiéi prednji deo Vase kosacice jer u
suprotnom moze dodi do pozara.

Pritisnite i drzite sigurnosno dugme (4) (videti sliku 2-11) a zatim pritisnite
prekidacku polugu (2) prema rukohvatu (videti sliku 2-12). Otpustite sigurnosno
dugme (4).

Zaustavljanje:

Otpustite prekidacku polugu.

PAZNJA: Nakon iskljudivanja rezni no# ¢e nastaviti da se okrec¢e jo§ nekoliko
sekundi. Uverite se da se noz u potpunosti zaustavio.

OPREZ: Nemojte naglo ukljucivati i iskljucivati.

PodeSavanje visine koSenja

Uverite se da je Vas uredjaj isklju¢en i da se noZ potpuno zaustavio — pre
pocetka podesSavanja visine kosenja.

PAZNJA: Noi nastavlja da se okrece nekoliko sekundi nakon isklju¢ivanja
uredjaj. Noz koji se okre¢e moze izazvati povredjivanje.

Odaberite visinu koSenja zabravljujuc¢i polugu u Zeljenom polozZaju (pomerite
polugu spolja, povucite na pravilan polozZaj, vratite unutra i ponovo zabravite)
(Videti sliku 2-10).

Od zadnjeg do prednjeg dela podesiva visina je od 25mm do 85mm.

Napomena: Za prvo kosSenje u sezoni treba odabrati visok polozaj.
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PodeSavanje ugla rukohvata

Mozete lako podesiti visinu rukohvata.

Otpustite stezne poluge (15) na obe strane nizeg
dela rukohvata, izaberite poloZaj Zeljene visine
rukohvata pomeranjem na gore (ili na dole), a zatim
ponovo zabravite stezne poluge.

Ovo Vam omogucava da podesite rukohvate u
vertikalnoj visini od 900mm do 1050mm u 3 razlicita
poloZaja.

Kosenje / rezanje trave

Izaberite visinu koSenja koja odgovara trenutnom stanju trave. Ukoliko je
neophodno, kosite isti prostor nekoliko puta - tako da se ne kosi vise od 4cm u
jednom prolazu.

Postavite kosaCicu na ivicu travnjaka, blizu
/\ naponske mreze. Radite udaljavajuéi se od te
v\ \ tacke. Menijajte polozaj kabla pri savkom okretu i

pomerite ga na vec pokosen deo.
\ Za vreme koSenja nemojte dopustiti da motor
radi pri velikom optereéenju. U suprotnom,
- O brzina obrtanja se znatno smanjuje (Cuéete da se
|:b_\ (</ zvuk motora menja). Kada se ovo dogodi,
: prekinite sa koSenjem i postavite podeSavanje na
vecu visinu da bi izbegli oSte¢enje Vase kosacice.
Napomena: Motor je zastien sigurnosnim
prekidacem protiv preopterecenja.

Ispraznite korpu za travu

Da bi sprecili da se otvor za izbacivanje/noz - zaglave i nepotrebno
preopterecuju, ispraznite korpu za travu kada se napuni (montianje / skidanje —
videti gore navedeno).

Vreme rada
Pridrzavajte se nacionalnih i drzavnih propisa a zastitu od buke koji odredjuju
sate u kojima kosacica moze da se koristi.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

Uverite se da su svi vij¢ani spojevi (vijci navrtke i drugo) uvek dobro dotegnuti
kako bi bezbedno radili sa Vasom kosacicom.

11
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Redovno proveravajte da li na korpi za sakupljanje trave ima znakova habanja ili
pocepanosti. Zamenite sve pohabane ili osSte¢ene delove.

Redovna nega Vase kosacice nee samo povecati njen Zzivotni vek, vec ce
olak3ati pedantno i lako ko%enje Vaseg travnjaka. Cistite Vasu kosacicu ¢etkom
ili krpom. Nemojte koristiti nkakav rastvor niti vodu da bi uklonili prljavstinu.
Uvek iskljuCujte motor i izvucite utika¢ pre pocetka bilo kakvog posla
odrzavanja ili CiS¢enja.

Deo koji je najdpodlozniji habanju na uredjaju je noz. Proverite stanje noza i
njegovog vijka za stezanje u redovnim vremenskim intervalima. Ukoliko je noZ
pohaban, mora biti zamenjen ili naoStren. Ukoliko kosacica mnogo vibrira, to
znacCi da noz nije propisno izbalansiran ili je iskrivljen udarcem, a u tom slucaju
mora biti popravljen ili zamenjen.

Zamena noza

Uvek iskljucite utikac i proverite da li je na pokazivacu ukljucenosti motor
iskljucen — pre pregledanja noza.

Paznja! Zapamtite da noZ nastavlja da se okreée joS nekoliko sekundi i nakon
Sto je motor iskljuen. Nikada nemojte pokusavati da zaustavite motor. U
redovnim intervalima proveravajte da li je noz ¢vrsto dotegnut, da li je u
dobrom stanju i da li je oStar. Naostrite ili zamenite ako i kada je to neophodno.
Ukoliko noz za vreme koSenja udari u strano telo, zaustavite kosacCicu i
saCekajte da se noZ u potpunosti zaustavi. Tada proverite stanje noza i
fiksirajuci vijak. Ukoliko su ostecéeni ili olabavljeni — moraju biti zamenijeni
odmah.

Vaino: Nosite zaStitne rukavice pri obavljanju ovog posla. Olabavite 2
Sestougaona vijka okreéu ¢i ih u smeru obrnurtom od kazaljke na satu sa
Sestostranim kljuéem 6mm. Skinite noz i zamenite novim - proveravajucéi da je
pravac instalacije pravilan. Dotegnite plasticnu navrtku fiksiraju¢eg vijka
okre€uci je u smeru kazaljke na satu. Na kraju sezone generalno pregledajte
Vasu kosacicu i uklonite svu travu i prljavstinu koja se nagomilala.

Na pocetku svake sezone proverite stanje noza, priklju¢nog kabla i elektri¢nih
prikljucaka.

Ukoliko su neophodne popravke molimo Vas da kontaktirate nas ovlasceni
servisni centar.

Koristite samo originalne rezervne delove za poslove odrzavanja.

12
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Skladistenje:

Uvek ocistite Vasu kosacicu pre skladistenja. Vasu kosacicu skladistite u Cistom,
suvom prostoru. Da bi se izbeglo formiranje budji na zaostalom sadrzaju,
uverite se da je korpa za sakupljanje trave prazna i suva. MozZete da preklopite
rukohvate kako bi ustedeli prostor. Olabavite 2 stezata na svakoj strani
rukohvata i preklopite gornji rukohvat ka prednjem delu uredjaja.

Skladistenje na duzi period: Primenite neko ulje koje je prihvatljivo za Zivotnu
sredinu na noZ kosacice da bi sprecili koroziju.

Nakon zavrSetka sezone koSenja, naostrite noZ, tako da Vas uredjaj bude
spreman za sledecu sezonu.

Villy 1800 P (RS)

PROBLEMI | RESENJA
Upozorenje: Iskljucite uredjaj i izvucite utikac iz uti¢nice pre preduzimanja bilo
kakve aktivnosti na kosacici.

Sistem

Mogudi uzrok

Resenje

Uredjaj ne radi

- Iskljucen uredjaj
- Neispravna uti¢nica mreze
- Ostecen produzni kabal

- Neispravan osigura¢/pregoreo
- Kosacica u visokoj travi

- Zastita motora se aktivirala

- Sigurnosni prekidac se aktivirao

- Ukljucite uredjaj

- Koristite drugu utic¢nicu

- Proverite kabal, zamenite ukoliko je
ostecen

- Zamenite osigurac

- Povecajte visinu koSenja i nagnite
kosacicu

- Sacekajte da se ohladi i povedajte visinu
kosenja

- Sacekajte da se ohladi nekoliko minuta i
povecajte visinu koSenja (za to vreme
nemojte raditi sa prekidackom polugom jer
¢e to produziti vreme resetovanja
sigurnosnog izbacivanja).

Uredjaj radi sa prekidima

- Ostecéen produzni kabal

- Osteceni kablovi unutar uredjaja
- Zastita motora se aktivirala

- Sigurnosno iskljuéenje se aktiviralo

- Pregledajte kabal — zamenite ga ako je
osteden

- Kontaktirajte ovlaséeni servisni centar

- Sacekajte da se ohladi i povecajte visinu
koSenja. Sacekajte da se ohladi nekoliko
minuta i povecajte visinu kosenja

- Za to vreme nemoijte raditi sa
prekidackom polugom jer ¢e to produziti
vreme resetovanja sigurnosnog izbacivanja

Uredjaj zaostaje u obavljanju
posla u odnosu na
naprezanje motora

- Visina kosSenja suvise niska

- Tup noz

- Donji deo uredjaja izuzetno
zapusen

- NoZ montiran naopako

- Povecaijte visinu koSenja (pogledajte
podesavanje visine koSenja)

- Zamenite noz

- Ocistite uredjaj

- Pravilno namestite noz

Rezni noz se ne okrece

- Rezni nozZ blokiran. Labava
navrtka/vijak noza.

- Ocistite blokadu. Dotegnite vijak/navrtku
noza

Prevelika buka/vibracije

- Olabavljen vijak/navrtka noza
- Osteéen noz

- Dotegnite vijak / navrtku nozZa
- Zamenite noz

13




Villager Villy 1800 P (RS)

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Kada Vas uredjaj zavrsi svoj Zivotni vek, nakon duge upotrebe,
nemojte ga stavljati zajedno sa ostalimm otpadom iz
domacinstva, ve¢ ga odlozZite na nacin koji je bezbedan za
zivotnu sredinu. Elektricni proizvodi ne smeju biti baceni zajedno
sa ostalim otpadom iz domacdinstva. Molimo Vas da gde za to
postoje odgovarajuéa postrojenja — Vas uredjaj date na
recikliranje. Posavetujte se sa VaSom lokalnom samoupravom ili
Vasim prodavcem u vezi odlaganja i reciklaze.

Zadrzavamo pravo na promenu tehnickih karakteristika, pravo na moguce
stamparske greske bez prethodne najave. Slike proizvoda mogu biti razlicite od
pravog izgleda uredjaja.
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7
Akcionarsko drustvo za ispitivanje kvaliteta KVALITET Ni$ st
AKUMOHAPCKO APYLUTBO 3a ucnutusatse keanutera KBAIUTET Huw 04-001

Joint-stock company for quality testing KVALITET Nis c:#’:.,{:&gaagao

KVALITET
«

SRPS EN 1SO/IEC 17065:2016

SERTIFIKAT O USAGLASENOSTI B9 PO7190400800
CERTIFICATE OF CONFORMITY

Podnosilac zahteva: AGROMARKET D.O.O. )
Applicant: 34231 KRAGUJEVAC-KORICANI
KRALJEVACKOG BATALJONA 235/2

Proizvod: ELEKTRICNA KOSACICA
Product:

Oznaka tipa/modela: Villy 1800 P
Type:

Robna marka: Villager
Trademark:

Proizvodja¢: Villager D.O.O
Manufacturer:  SLOVENIJA

Vrednovana dokumentacija  Evaluated documentation:

Dokument: 15057018 001 od 21.12.2012
Document:

lzdat od: TUV Rheinland
Issued by:

Na osnovu gore navedene dokumentacije utvrdjeno je da gore navedeni proizvod zadovoljava zahteve referentnih
standarda koji su navedeni u spisku standarda 'Pravilnika o elektromagnetskoj kompatibilnosti' (SI. glasnik RS,
25/2016).

On the basis of the above mentioned documentation it is found that above mentioned product fulfils the requirements of the
referent standards cited in list of standards of the ‘Rulebook on Electomagnetic Compatibility’ (Official Gazette RS, 25/2016).

Nastale promene u specifikaciji, tipu/modelu, komponentama, elektricnim karakteristikama proizvoda koji uticu na
usaglasenost sa navedenim tehnickim propisom i/ili standardom moraju se prijaviti "Kvalitet" a.d. Nis.

Any changes occur in the specification, type/model, components of the design, electrical construction which may influence on
conformity to the above mention tehnical regulation and/or standard, shall be forwarded to "Kvalitet".

Ger}éralni/difektyf
Mesto i datum izdavanja:  Vazi do: [ /4
Place and date: Valid until: M.P. . /

Nis, 20.09.2019. 19.09.2024. Seal: Viadimir ukasmovncdlplmz """""

Ovaj dokument vazi samo za proizvode koji su istovetni sa proizvodima koji su bili predmet vrednovanja.

Bul. Svetog Cara Konstantina 82-86, Ni$ 18000, Srbija, Tel: (018)550-766, 550-624, Fax: (018)550-636, 550-068
e-mail: office@kvalitet.co.rs, http://www.kvalitet.co.rs
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Deklaracija o usaglasenosti A

AA

Prema Direktivi 2006/42/EC o bezbendosti masina, Aneks Il A MO05 19

Opis masine:

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Elektricna kosacica Villy 1800 P

Izjavljujemo pod punom odgovornoscu da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden u
skladu sa:

Direktiva 2006/42/EC o bezbendosti masina

Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti

Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke

Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ogranicavanju upotrebe odredenih opasnih
supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi (RoHS)

Harmonizovani i drugi standardi:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-2:2014

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008

Ovlaséeno telo prema Direktivi 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland ispitni izvestaj 15057408 003 dat. 09.09.2014

Izmereni nivo buke LwA 93,87 dB(A)
Garantovani nivo buke LwA 96 dB(A)

Odgovorna osoba ovlaséena za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na
adresi kompanije Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 15.09.2019. Lice ovladéeno da sadini izjavu u ime proizvodaca

Zvonko Gavrilov

@ﬁﬂu
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ENNEKTPUYMECKA KOCAYKA
Villager Villy 1800 P

OpUrMHaNHN UHCTPYKLUMK 3a ynoTpeba
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Villager

Villy 1800 P (BG)

OMUCAHUE(Pur. 1)

=

. TopHa pbKoxBaTKa

2. Jlocta 3a npeBK/AKOYBaHe
3. [peBKNtoYBaTes/IHA KYTUA
4. byToH

5. lumutunpall kabeneH cbeguHUTeN
6. KabenHa Kyka
7. Manka

8. [lonHa Tpbba

9. 3awmTHa Nao4a

TEXHUYECKUN XAPAKTEPUCTUKU

10. [pbKKa
BMCOYMHATA
11. ApbKKa
12. Kanak
13. Kopnyc
14. Konena
15. OTKntouBaLy, noCT
16. Kow 3a Tpesa
17.  WHcTpyKumMoHeH
NbJHOTA Ha TpeBaTa

3a perynvMpaHe Ha

naHen 34

Tun Villy 1800 P
MpeoBo HanpeXkeHune 230V~ 50 Hz
KoHcymauua Ha eHeprua 1800 W
CKOpOCT Ha npaseH xoa, 3300 /min
LLnpuHa Ha pasaHe (pexkelw, anametsbp) | 420 mm
BucounHa Ha KoceHeTo 25-85 mm
KanayuTeT Ha Kola 3a TpeBa 50 |

HeTHo Terno 13 kg

Knac Ha 3awuTa [B] / Ipx4
CTOMHOCT Ha eMUCKATA Ha WYM, namepeHa B cboTtBeTcTeune ¢ EN ISO 3744
Loa (3ByKOBO HandAraxe) 75,0 dB(A)
Lwa (HMBO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT) 93,87 dB(A)

Anpektnea 2000/14 3a wyma

ApaHTMPAHO HWMBO HA 3BYKOBa MOLWHOCT (LWA max) B CbOTBETCTBME C

Lwa Mmax

96 dB(A)

Bnbpauymm

2.90 m/s?
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BE3OMACHOCT

3HAYEHUE HA CUMBOJIUTE

A\
0

B B>

2

c GAAA

H00519

MpoyeTteTe "WMHCTPYKUMATA 3a eKcnaoataumsa", npeau Aa
M3noa3BaTe TOBA YCTPOMCTBO

[pbKTe HabnogaTennTe Ha 6e3onacHo pascToaHme

[Na3eTe ce OT ocTpuTe HOXKOBe. HoXoBeTe npoAab/iKasaT Aa ce
BbPTAT Caes U3KAOUBAHe Ha asuratena MN3gbpnanTte wencena,
npegn pa pabotnte Mo noagpbrKKATa MAM aKo KabenbT e
noBpeaeH.

OpbKTe crbBaemua Kaben Ha 6e3onacHO pas3cTosiHMe oOT
ocTpueTaTa.

He KoceTe No AbXA W He HanycKalTe KocaykaTa Ha OTKPMTO Mo
BpEeMe Ha AbXKAa,.

HorkoBeTe nNpoabakaBaT Aa ce BbPTAT cied KaTo ABUraTensT e
M3KAIOYEH. M34YaKailTe, [0KAaTO BCUYKM KOMMOHEHTM Ha
YCTPOWMCTBOTO cnpaT Aa paboTaT - npean Aa rm AOKOCHeTe.

rapaHTMpaHOTO HMBO Ha 3BYKOBa MOLWHOCT 3a TOBa YCTpOVICTBO.

YCTPOCTBOTO € B CbOTBETCTBME C MPUIOKUMUTE CTaHAAPTU 3a
be3onacHocT.
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OBbLLHM NPABUNA 3A BESONACHOCT

BHMMaTenHo npoyeTteTe TOBa PbKOBOACTBO M CNa3BalTe BCUYKM NpenopbyaHu
npeanasHun mepku (MPEAYNPEXAEHWA) - npean, no Bpeme U chep,
n3non3saHe Ha BaleTo ycTpoOMCTBOTO M NoaAabprKaiTe BaweTo ycTpoiicTBO B
n06po paboTHO cbCTOAHME.

3ano3HanTe ce C KOHTPO/AHMUTE GYHKUMWM Ha BaweTto ycTpoicTBO npeau Aa
3anoyHeTe Aa ro M3Mos3BaTe, HO Npean BCUYKO - yBepeTe ce, Ye 3HaeTe Kak
AacnpeTte yCTPOMCTBOTO B C/yvyal Ha aBapuA. 3ama3eTe TOBa PbKOBOACTBO U
OCTaHanaTta AuTepaTypa, KOATO CTe MOJYy4Ynan C YCTPOMCTBOTO - 3a Obaewm
CNpaBKu.

NPEAYNPEXAEHUA 3A NPEANA3HU MEPKU

-BuHaru n3kntouBainTe BalieTo yCTPOMCTBO OT eNeKTpMYeckaTa mpexa - npeau
noYyncTBaHe, NpernexgaHe WAM HAcTPOMBaAHE HA KOATO M Aa € 4YacT U aKo
3axpaHBaLLMAT Kaben e NoBpeAeH UK ce 3anneTe.

-He no3BonaBaliTe Ha Aeua, *)®MBOTHMU MU Bb3PACTHM nua ga 6baat B 61msocT
00 BaweTo yCcTpoOMCTBO - AOKATO ro u3nonssarte. [ApbKTe rv Han-manko 6 metpa
[laney oT 30HaTa Ha psA3aHe.

-CTapTupainte BHMMaTENHO BaleTo yCcTpoICTBO - € XoAMNa AOCTaTbYHO Aaneye
OT HOXKOBeTe.

-Mo Bpeme Ha paboTa, 6e30macHOTO pa3CTosHME, KOETO MOXKe ga bbae
NMOCTUIHATO C MOMOLLTA Ha APbrKKaTa, TPsAbBa Aa ce nogabpiKa.

-He ocTtaBsanTe ycTpoMCTBOTO cu 6e3 Haa3op - AOKATO € CBbP3aHO KbMm
eNleKTpuYecKaTa MpeKa.

-HuKora He no3BosABalTe Ha AelaTa, HATO Ha XOpPa, KOMTO He Ca 3aMo3HaTh C
TE3N UHCTPYKLMUKM, Aa M3NON3BAT Ta3m Kocayka. MecTHUTe npeanucaHua morat
[la OrpaHMyaT Bb3pacTTa Ha onepartopa.

-UmainTe npepBua, Ye onepaTopbT WMAW NOTPebUTENAT e OTroBOpeH 3a
MHUMAEHTUTE M OMACHOCTUTE, KOUTO MOFaT Aa Ce MOABAT Ha APYrn Xopa Mam
TEXHU UMOTM.

-ToBa yCTpoOMCTBO e 060pyABaHO CbC CAMpPaAyYKa 3a HOXa - KOATO Cnupa
BbPTALLMA Ce HOXK B paMKUTe Ha 3 CeKyHAM, ciepq KaTo ce ocBob6oaM NOCTBT Ha
NpeBKAOYBATE/IHATA KyTUA.

-Mpn HUKakBM obCTOATENCTBA He TpAGBa Aa ce onuTBaTe Aa NpPeBbpPHETe
BaweTo ycTpoMCTBO Ha egHaTa CTpaHa - A0OKATO ABUraTenaT Bce ouwe pabotu,
HUTO Ce ONUTBAMTE Aa CNpeTe HOXKa - BUHArM NoYakanTe CaMuAT TOM Aa cnpe.
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AKo ypeabT yaapu HAKaKbB npegmeT, BeaHara ocBobogeTe nocta 3a
NPEeBKAOYBAHE, U3K/OYETE ypeda OT eNeKTpPo3aXxpaHBAHETO M KoraTto ypeabT
cnpe — NpeBbpHETE ro Ha egHaTa CTpaHa W NPOBEpPETe HOXKa M raikarta, 3a Aa
BMAMTE MMa M NoBpean no Tax. CBbprKeTe ce C OTOPU3NPAH CEPBU3EH LLEHTBP,
33 4a OTCTpaHWM noBpeauTe Npeau Aa CTapTMpaTe OTHOBO Kocaykata M Aaa
npoAab/IKUTe Aa paboTtuTe c Hes.

-BuHarn wusknouBanTe ypeda OT eNeKTpuyeckata Mpexa npeau ga ro
NOBAUTHETE NN NPEMECTUTE.

-CnpeTe HO)a, aKo Koca4yKaTa TpsabBa Aa 6bae HaKNOHEHA 3a TPAHCNOPTUpPaHE,
Korato npemMuHaBaTe Mpe3He3aTpeBeHa MOBBbPXHOCT M KOrato JoHacsaTe
KOCayKaTa B 30HaTa Ha pA3aHe UK A OTHAcATe OT Ta3u 30Ha.

-He HaknaHANTe KOcaykaTa NP BK/OYBAHE HA ABUraTeNia, OCBEH aKo KOcayKaTa
TpabBa Aa H6bae HakNOHeHa 3a CTapTupaHe. B To3n cnyyal He A HaknaHaUTe
noBeye, OTKOJIKOTO € HeobxoAMMO M NOBAUIHETE CaMO 4acTTa, KOATO e Aasiey
OT onepaTtopa.

-He gbpnaiTe KocaykaTa KbM BacC M He Ce ABU)KETEe Ha3aj, - A0KATO KocuTe.
-XopeTe, HMKOra He TU4yauTe.

-BuMHarn Kocete HanpeyHo npe3 NMUETO HA HaK/oOHa, HUKOra Harope Wau
Hagony. bbaete W3KAOYMTENHO BHUMATE/NIHM NPM CMSAHA HA NOCOKaTa
NMOHAKNOH. He KoceTe M3KAOYUTENHO CTPbMHWU CKAOHOBE M BWHArKM HoceTe
06YyBKN, KOUTO He Cennbarar.

-KoceTte camo Ha gHeBHa CBETAMHA UM Ha A06pa U3KYCTBEHA CBET/IMHA.
-HuKora He n3non3BaiTe KocaykaTa, ako KOJIEKTOPbHT3a TPeBa HE € MOHTUpPaAH
Ha MACTOTOT My.

-MpernexxpanTe pegoBHO Aanu B KONEKTOPa 3a TpeBa (Kowwa 3a cbbupaHe) ce e
NOsABMIO M3HOCBAHE AN NOBpeaa.

-U3KknoyeTe aBuraTena u n3vakanTe, 4OKAaTO HOXKOBETE HAMb/HO CNpPaAT - Npeau
[la CBanuTe KOJIeKTopa 3a TpeBa UK Aa OTNyLMTe OTBOPA 33 U3XBbP/IAHE.
-U3KNtoueTECAMOXOAHNA MEXaHM3bM WAM  334BUMKBALWMA CbEeAUHUTEN Ha
YCTPOMCTBOTO - aKO MMa TaKbB - Npeam Aa U3KIYUTE ABUraTeNs.

-HuKora He U3BbpLUBANTE HAaCTPOMKA HAa BUCOYMHATA Ha KoJsienaTta npu paborewy,
AuraTen.

-He cTtapTupaiite gBuraTens, Korato CTouMTe nNpes U3nycKkaTenHma oTBop.

-He nocTtasanTe pbueTe CU, HUTO KpakaTa cu B 61M30CT A0 MAKM NOA BbPTAWMUTE
ce yacTu. [lpbXKTe ce ganey oT U3NycKaTesiHMA OTBOP Npe3 UaioToO BPEME U ce
nocTtapanTe Toi ga 6bAe YnCT.

-AKO YyCTPOMCTBOTO 3ano4YHe aa Bubpupa HeobMyanmHo, U3KAKOYETE ABUrATENA U
BeAHara OoTKpuUnTe npuymHaTa. Bubpaumnmte o6MKHOBEHO ca npeaynpeskaeHue
3a Bb3HWKBaHe Ha npobnem.
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-Pexxewmte pbbOBE Ha HOXA Ha KOCaykaTa ca OCTPU M MoraT ga nopexkar
KOXHaTa TbKaH. TpabBa [a ce BHMMAaBa NPU U3BbLPLUBAHE HA BCAKAKbB BUA,
PEMOHT Ha HOXa - MM OKOJIO HOXa Ha KocauyKaTta. 3a ga ce npeaoTBpaTty
HapaHsABaHe, ce MpenopbyBa Aa Ce WM3MNON3BAT PbKABULM UM pexewmTe
pbboBe Aa 6bAAT YBUTU BbB BECTHUK MAM APYr NOAXOAsL, maTepuan - npu
paboTa BbpXy HOXa Ha KOCayKaTa.

-He wu3nonssalite pa3TBOPUTEN, HUTO MOYMCTBALLM TEYHOCTU - U3MNON3BANTE
TbNa CTbpranka, 3a [Aa OTCTpaHWTe TpeBaTa W MpPbLCOTUATA. BuHaru
N3KNIOYBANTE OT eNEeKTpUYecKaTa Mperka npeamn NoYncTBaHe.

-CbxpaHnaBaiiTe BalleTo yCTPOMCTBO HA CYyXO MACTO, HeAOCTLMHO 3a Aeua.

ENEKTPUYECKA BE3ONACHOCT

-BaweTo ycTponcTBO € NPOeKTUpPaHO Aa paboTM camMo Ha NMPOMEH/IMB TOK OT
eNnekTpuyeckata mpeka. He ce onuteanTe ga ro M3nNoA3BaTe U B APYrn MPEXKMU.
YCTPOMUCTBOTO MOXKE Aa Ce CBbP3Ba CaMO KbM CTAaHAAPTEH KOHTAKT, HUKaK He
Ha MACTOTO Ha KOHEKTOp 3a ocBeT/eHue (rHe3go).

-BaweTo ycTponcTBO € ABOWHO MsonmpaHo@ . ToBa 0O3Ha4yaBa, Ye BCUYKMU
BbHLIHM METa/lHU YaCTU Ca U30/INPAHM OT eNeKTpuyeckata mpexa. ToBa ce
nocTUra 4ypes noctaBAHe Ha AONbJHUTENHA M30MauMoHHa bapuepa mexay
eNEeKTPUYECKUTE N MEeXKAOY eNeKTPUYECKUTE U MeXaHUYHUTe YacTu. [lBonHaTa
n30MauMsa rapaHTMpa No-rofiima enekTpuyecka 6e30nacHOCT U eIMMUHMPA
HY)K/[aTa OT 3a3eMABaHEe Ha YCTPOMCTBOTO.

-BuHarn nasete 3axpaHBawmsa Kaben ganey oT HOXa M Npe3 UsNoTO Bpeme
APBXKTE NOA, OKO NOJIOXKEHNETO MY.

-PasknoHuTenatT BuHarM TpabBa Aa O6bAe 3aKpeneH 34paBO Ha KykaTa 3a
OKayBaHe (KOATO ce HamMpa B ropHaTa YacT Ha TpbbaTa Ha KOPMKIOTO), 3a Aa
ce NpeaoTBpPaTU yBPEXKAAHETO My NPU U3MN0A3BaHE Ha KOCaYvKaTa.

-Hukora He HoceTe BaluaTa KocauKa, KaTo s AbprKuTe 3a Kabena, n He agbpnaiTe
Kabena, 3a Aa U3KAKYUTE YCTPOMCTBOTO OT MpexKaTa. [pbKTe Kabena ganey ot
M3TOYHWUK Ha TOMJIMHA, Mac/io U ocTpu pbbose. MpoBepeTe CbCTOAHMETO Ha
Kabena npean ynotpeba u He ro N3Noa3BanTe, ako e NoBpPedeH.

-Bawwuat ypen TpabBa BMHArM Aa 6bae M3KAOYEH Npeau Aa WU3KAYUTE
LLencena oT eNeKTPUYECKMA KOHTAKT MU OT YABIKUTENA.
-NMPEAYNPEXOEHUE: He un3nonseaite yabakuTeneH Kaben, KOMTO MOKa3Ba
npu3HauM Ha yBpexkaaHe. MoOHTMpPaNTe KOMMNNEKTEH HOB YADBL/IKUTEN - He
npaBeTe NOCTOAHHU MW BPEMEHHU PEMOHTW.

N3pbpnanTe wencena oT KOHTAKTa:

-BunHarm, korato octaBsTe yCTPONCTBOTO.

-NMpeawn otcTpaHABaHeTO Ha bapuepw.

-NMpean npoBepKa, Nno4ncTBaHe naun pabota BbPXY YCTPOMUCTBOTO.
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-Cnep yaap B apyro Tan0. MNposepeTte ypesa 3a NOBpeayn MaKo € HeobxoaMmo -
HanpaBeTe PEMOHT.
-AKO YCTPOMCTBOTO 3anoyHe Aa Bubpupa HeobuyaitHo (NpoBepeTe BegHara).

CrNOBABAHE

HAKoM 4YacT Ha KocauykuTe ca pasriobeHn 3a No-7ecHO TpaHCchopTUpaHe. 2
6onTa, 2 NPaBOBLIbLJAHM BUHTA M 2 NUMUTUPALLM KabenHW cbeauHuTenu ce
HamupaT B HaliloHOBa TOpbuyKa. Boaewmar naHen 3a TpeBa, KOJEKTOPBT 3a
TpeBa, CKobaTa M KOWDBT 3a TpeBa ca B KytuA. CriobABaHETO e /IeCHO, aKo
cnepnBaTe Te3n UHCTPYKLUUMN.

MoHTupaHe/OTcTpaHaBaHe/U3npa3BaHe Ha Kolwa 3a cbbupaHe Ha TpeBa
-MocTaBeTe ApbrKKaTa B KanaKa Ha KOJIeKTopa 3a TpeBa. Buxkte ¢purypa 2-1.
-CBbpKeTe NaBaTa M AACHATA YacT Ha KoLla 3a TpeBa. Buktedpurypa 2-2.
-MocTaBeTe Kanaka Ha KOJIEKTOpaA 3a TpeBa B KOJIEKTOpa 3a TpeBa, ciep Tosa
3aBbpTeTe. BmkTe purypa 2-3.

-3aKonyanTe Kanaka Ha KONEeKTopa 3a TPeBa M KONEKTopa 3a TpeBa. Bukre
durypa 2-4.

-MocTaBeTe BoAeLaTa N04a 3a TpeBa B KOLLA 3a TpeBa. Bukrte purypa 2-5.
-NosaurHete wmta (9) M ro 3aApbXKTe, UHCTaAMpPaNUTE Kolla 3a TpeBa (16).
Buxktedurypa 2-9.

-NosaurHeTe wuTa (9) n ro 3agpbKTe. MpemaxHeTe Kowwa 3a Tpesa (16).

Korato Kocute 6e3 HeobxoAMMOCT OT cbbMpaHe Ha TpeBa, KOcaykaTa MoXe Aa
6bae nsnonssaHa 6e3 KonekTopa 3a Tpesa (8) Ha mactoTo my. C Haco4BawmA
wuT (9) B 4ONHO NONOXKEHMeE.

PbKkoxBaTKa

-3aBbpTeTe TpbbaTa (8) 1 3akntoueTe nocta (15) (No eaAnH OT BCsiKa CTpaHa) BUXK
¢durypa 2-6 n purypa 2-7).

-benexka: BwucoumHaTa Ha Tpbbata (8) e perynanpyema. Dukcupante
PbKOXBaTKaTa B ¥KefaHaTa no3mums.

-CrnobeTte ropHaTta 4yacT Ha gpbXKaTa (1) ¢ nomolLTa Ha BUHTOBE U KpUNaTu
raiku (7) c ponHata aApbiKKa (8) (BuKTedurypa 2-8).

BenexKa: 3apaau No-necHoO CbXpaHeHMe pbKoxBaTKaTa e crinobsema.
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YabnxuteneH kaben / gbprKaHe Ha Kabena

CBbpXKeTe }KEeHCKMA KOHTAKT Ha Kabena Kbm
MbXXKMAKOHTAKT Ha KOcayKaTa. 3a Ja ce
nsberHe npexkbCcBaHe Ha Kabena no Bpeme Ha
paboTa, TpsibBa Aa ro npokapare npe3
cKobarTa.

PABOTA

CBbp3BaHe € eleKTpuYecKaTa mpexxa.

CBbprKeTe Lencena Ha Kabena B enekTpmyeckata mpexka (230V-240V ~ 50Hz).
YBepere ce, 4e KabenbT He e onbHar.

CrapTupaHe/cnupaHe Ha Bawara Kocauka (¢purypa 2-11)
CrapTtupaHe:

BHUMAHME: MNo-pobpe e aa HaTUCHeTe pbKOXBaTKaTa M NOBAUTHeETe NpeaHaTa
YyacT Ha Bawarta Kocayka, Tbi KaTo B MPOTUBEH C/y4ald MOXKE Aa NPUYUHU
noxap.

HaTucHeTe 1 3aapbrKTe 6yTOHa 3a H6e3onacHocT (4) (Bux ¢durypa 2-11) u cnep,
TOBa HaTUCHETe /1I0CTa 3a NPeBK/AtoYBaHe (2) KbM pbKoxBaTKaTa (BUXK purypa 2-
12). OTnycHeTe byToHa 3a 6e3onacHocT (4).

CnupaHe:
OcBobopaeTte nocTa 3a NPEBKAOYBAHE.

BHUMAHMUE:Cneg, n3kntoUBaHe peXxewmuaT HOX We Npoab/XKM Aa ce BbPTU B
NPoOAb/IXKEHME HA HAKOJIKO CEKYHAN. YBepeTe ce, Ye HOXKDBT € HAMb/IHO CrpA.
BHUMAHME:He BKkAtoUBaMTE U U3KNKOUYBANTE BHE3aMNHO.
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PerynupaHe Ha BUCOYMHATa Ha KOCeHe

YBepeTe ce, Ye YCTPOMCTBOTO € U3KIOYEHO U HOXKDBT € CNPAA HAMb/AHO - Npeau
Aa 3ano4YHeTe Aa peryaMparte BUCOYMHATA Ha pA3aHe.

BHUMAHMUE: HoxXbT npoabarkasa Aa ce BbPTU B NMPOAb/KEHNE HA HAKONKO
CEKYHAN cnep U3KAKUYBaHe Ha YCTPOMCTBOTO. HOXBT, KOMTO ce BbPTU MOXKe Aa
NPUYMHMN HApaHABAHE.

N3bepeTe BMCOYMHATA HA pA3aHE 4Ype3 3aK/YBaHe HA JIOCTA B XKENAHOTO
NosIoXKeHue (npemecTteTe I0CTa OTBbH, APbMHETE IO HA NpaBMIHaTa NO3ULMA,
BbpPHETE ro BbTPe 1 NOBTOPHO ro 3akatuete) (Bux ¢urypa 2-10).

Ot 3a4HaTa Ao npeaHaTa vyacT peryampyemaTa BUCOUYMHA e oT 25mmpago 85mm.
Benerkka: 3a NbpBOTOKOCEHE B Ce30HA TPsAbBa Aa n3bepeTe BUCOKA NO3MLUA.

PerynnpaHe Ha bro/sa Ha pbKOXBaTKaTa

MoKkeTe necHo aa peryampaTte BUCOUYMHATA Ha APbKKaTa.

B OcBobopeTe 3artarawmte nocrose (15) ot aete
CTPaHW Ha AO/IHATa YacT Ha pbKOXBaTKaTa, u3bepeTe
no3mumnAaTa Ha ¥enaHaTta BUCOYMHA Ha
PbKOXBATKaTa, KaTo ABUKUTe Harope (uam Hazony),
M cnepn ToBa MOBTOPHO 3aKA4eTe 3aTtArawmre
NocTOoBE.

: ToBa Bwm paBa Bb3MOXHOCT [Jga HaAcTpomBaTe
g I PbKOXBAaTKaTa BbB BEpPTUKaA/sHATA BUCOYMHA OT
900mm go 1050mm B 3 pa3IM4HM NO3NLUN.

11
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KoceHe / pA3aHe Ha TpeBa

N3bepeTe BUCOYMHATA Ha pA3aHE, KOATO CbOTBETCTBA HA TEKYLLOTO CbCTOsIHUE
Ha TpeBaTa. AKO e Heob6x0AMMO, KOCeTe CbllaTa NJoLL, HAKOJ/IKO MbTU - TaKa ye
/13 He ce Kocu noseye oT 4 caHTMMeTpac eaHO MMHaBaHe.

Pa3nonoxkeTe Kocaykata Ha pbba Ha mopaBsaTa, B 61M30CT A0 eneKTpuyeckaTa
Mpexa. PaboTteTte, oTaaneyaBallkM ce OT Taswu
/\ TouyKa. lNpomeHalTe nosuumsTa Ha Kabena BbB

/\ \ \ BCEKM 3aBOW W O MpemecTteTe KbM Beye

OKOCeHaTa yacrT.
\. Mo Bpeme Ha pA3aHe He MNO3BO/JABANTE Ha
ABuraTtens ga paboTu Npu BUCOKO HaToBapBaHe. B

N N NMPOTUBEH C/Ny4Yail, CKOPOCTTa Ha BbPTEHE ce

D]_\ (<'/ HaMansaBa 3Ha4YMUTeNHO (Wwe 4YyeTe, Yye 3BYKbLT Ha
: ABuratens ce npomexs). Korato ToBa ce cayuu,
v cCnpeTe KOCEHETO M NPOMEHeTe HacTpoiMKaTa Ha
no-ronsima BMCOUMHa, 3a Aa

npeaoTBpaTUTEyBpeEXKAaHe Ha BawaTa KocaukKa.
benexxka: [lsuratenaAtr e 3aliMTeH OT NPeToBapBaHe C MNpeBK/4YBaTes 3a
6e30nacHOCT.

M3npa3HeTe Kowa 3a TpeBa

C uen pa npeanasvTe OTBOpa 3a M3MpasBaHe / HOXAOT 3ar/iywaBaHe W
HEHY)XHO MpeToBapBaHe, M3NpasHeTe Kolwa 3a TpeBa, Korato CeHanb/iHU
(MoOHTMpaHe / oTcTpaHsABaHe - BUXK No-rope).

PaboTHO Bpeme
CnasBaliTe HaUMOHA/NHUTE M AbpPXKABHUTE pasnopenbu 3a 3awuMTa OT LWYMa,
KOMTO ONpefensT YacoBeTe, B KOUTO MOKe Aa Ce M3MN0A3BaKocayKaTa.

NnOoAAOPBHXKA U CbXPAHEHUE

YBepeTe ce, 4e BCUYKM pe3boBU cbegunHeHus (bontose M raiku, U T.H.) ca
BMHarn nobpe 3aterHaTtu, 3a ga pabotute 6e3onacHo ¢ BallaTa Kocayka.
PenoBHO npoBepsiBaiTe Aann Ha Kolla 3a TPeBa MMa NPU3HALM Ha U3HOCBaAHE
WX pa3KbCBaHe. 3aMeHeTe BCUYKM M3HOCEHWN UM MOBPEAEHW YacTu.
PenoBHaTa rpm»ka 3a BaluaTa KOcayka He Camo Le YBENNYN KUBOTA U1, HO Lie
Y/IECHN MPELM3HOTO U NEeCHO KoceHe Ha Bawarta mopasa. MNMouuncrtete BawaTa
KOCayKa C YeTKa UaM Kbpna. He 1M3non3BaliTeKakbBTO M Aa € PasTBOpP, HUTO
BOJa, 3a [a OTCTpaHUTe MpbCOTUATA. BuHarM wusKknwuBanlTe asuratens wm
u3BaZeTe Llencena, npeguM pnAa 3anodyHeTe pabota no obcnykBaHe U
no4YymcTeaHe.

12
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YacTta Ha YCTPOWMCTBOTO, KOATO € HaW-noaat/iiMBa Ha M3HOCBAHEE HOXbT.
MpoBepeTe CbCTOAHMETO Ha HOXKa WM HeroBus BONT 3a cTAraHe B pPenoOBHMU
MHTEepPBaNN. AKO HOXDbT € U3HOCeH, TpAbBa Aa 6bae 3aMmeHeH MAK 3aTo4eH. AKO
KocaykaTa BuMOpMpa MHOro, ToBa O3HayaBa, Y€ HOXbT He e MpPaBUJIHO
6anaHcupaH MAM e U3KPUBEH OT yaap, B TO3M c/iyvyanm Ton Tpabsa ga b6bae
PEMOHTMPAH UM 3aMEHEH.

3amsAHa Ha HOXKa

BuHarM msknwuBauTe 3axpaHBawmA Kaben v npoBepeTeHa gucnnesa panu
ABUraTeNnaT e U3KNYeH - Npeauy BU3yaZIM3aMpaHeTo Ha HOXKa.

BHMmaHuel!He 3abpaBsanTe, 4Ye HOXDBT nNpoAbaAKaBa [ga Cce BbPTU B
NPOADB/IKEHME HA HAKONKO CEKYHAWN Cnep KaTo ABUraTensT e uskatoveH.Hukora
He ce onuTBaWTe ga cnpete Auratend.Ha paBHWM MHTepBanM nNpoBepsABanTe
A3ANN HOXKbT € 34paB0o 3aKpeneH, ganu € B 406pO CbCTOSAAHME U Aa/N € OCTbP.
3aTo4yeTe ro UaM ro CMeHeTe, ako M Korato e Heobxoanmo.

AKO no Bpeme Ha psA3aHe HOXXbT yAapu HAKAKBO TA/0, CNpeTe Kocaykata u
N34aKaMTEHOXbT Aa CNpe Hanb/IHO. ToraBa NpoBepeTe CbCTOAHMETO Ha HOXa U
3aKpenBawma BUHT. AKO Ca NOBpeaeHU Unu pasxnabeHun - Tpabea ga 6baaT
CMEHEeHW BeaHara.

Ba)kHO: WM3non3sanTe npeanasHM pPbKaBuMUM NPU  M3BBPLUBAHE HA Tasu
AenHOoCT.Pa3suiitTe 2 WeCTObMb/IHM BMHTA, KAaTO MM BbPTUTE B NOCOKa, 0bpaTHa
Ha YACOBHMKOBATA CTPEJIKA,C LECTOCTEHEH raeyeH Kawub6 mm.[llpemaxHeTe
HOXa M ro CMEHEeTe C HOB, KaTo NPOBEPABATE Aa/IM NOCOKATa HA MHCTAIMPAHE e
npasuaHa. 3aTerHeTe NAacTMacoBaTa ramka Ha ¢uKcupawma 60T, KaTo A
3aBbPTUTE MO NOCOKA Ha YaCOBHMKOBATA CTPesiKa.B Kpasa Ha ce30Ha M3BbpLueTe
obwa npoBepka HaBalwaTta Kocauyka M npemaxHeTe HaTpynaHata TpeBa W
MPDBCOTHUSA.

B HauyanoTo Ha BCEKWM Ce30H NpoBepeTe CbCTOAHMETO Ha HOXa, CBbpP3BaLLMA
Kaben n enekTpUYEcKUTE BPb3KMU.

AKO ca HeobxoAMMKU PEMOHTHM, CBBPXKETE Ce C HalKnA OTOPM3NPAH CepBM3EH
LEeHTbP.

MN3non3BanTe camo OPUTMHANHM Pe3ePBHM YaCTK 3a NOAAPBHKKA.

CboxpaHeHue:

BuMHarm nounctBamte BawaTta Kocayka npean cbxpaHeHue.CbxpaHABanTe
BalwaTa Kocayka Ha 4YMCTO M Cyxo MscTo.3a Aa ce ulberHe obpasyBaHETO Ha
naeceH BbPXy OCTAaTbY4HOTO CbAbP)KAHWUE, YBEPETE Ce, Ye KOWDbT 33 TpeBa e
npaseH wu cyx.Moxxete pJga CrbHeTepbKOXBAaTKUTE, 3a M4a Ce ChnecTu
mAcTo.Pa3sxnabeTte 2 cKpenuTeIHM eNleMeHTa OT BCAKA CTPaHa Ha PbKOXBATKUTE
M CrbHEeTe ropHaTa PbKOXBATKa KbM NpeAHaTa 4acT Ha YCTPOMCTBOTO.
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CbXxpaHeHMe 3a no-AbAbl nepuog OT Bpeme: HaHeceTe npuemnvMeo 3a
OKO/IHaTa cpefa Mac/loBbpXy HOXa Ha KocaykaTa, 3a Aa ro npegnasute oT

Kopo3us.

Cnep, KpaAa Ha ce30HaHaoCTpeTe HOXa, Taka 4ye BaweTto yCTpOVICTBOTO da e
roToBO 34 csieaBauWlnAa CE30H.

NPOBJIEMU U PELLEHUA

MNpenynpexaeHune:

M3KntoyeTe yCTPOMCTBOTO W M3BajdeTe LWencena oT

KOHTaKTa, npeaun da npeanpunemerte KakBato U a € AEVIHOCT BbpPXYy KOCa4yKaTa.

Cucrema

Bb3morKHa npuymHa

PeweHue

YCTpOACTBOTO He paboTu

- MI3kNto4eHo ycTpoiicTeo
- HensnpaseH MpeXKoB KOHTaKT
- NospeaeH yabaxuTen

- JedeKkTteH npegnasuten / usropan
- Kocauka BbB BMCOKa TpeBa

- 3awmTata Ha fABuratens ce e
aKTMBMpana

- MpeBKatoyBaTeENAT 3a 6e3sonacHocT
Ce e akKTusupan

- Bk/toueTe ycTponcTBoTO

- U3nonseaiTe apyr KOHTAKT

- MNpoeepeTe Kabena, 3ameHeTe ro,
aKo e nospeaeH

- CmeHeTe bylioHa

- YBesnyeTe BUCOYMHATA Ha pA3aHe
M HaK/IOHeTe KocayKaTta

- MW3yakaiite pa ce oxnagu w
yBe/nyeTe BUCOUMHATA Ha pA3aHe

- W3yakaiiTe pga ce oxnagu 3a
HAKO/IKO MMUHYTM U yBesnu4yeTe
BMCOYMHATA Ha pAsaHe (npes ToBa
Bpeme He paboTere c fnocTa 3a
NpeBK/OYBaHe, Tbil KaTo ToBa Lie
YOB/KU BPEMETO 3a Hy/MpaHe Ha
M3K/IIOYBAHETO 3a 6e3onacHocT).

YcTpoincTBoTo pabotu ¢
NPeKkbCcBaHUA

- NospeaeH yabaxuTen
- NospeaeHn Kabenu
YCTPOMCTBOTO

- 3awuTata Ha ABuratena ce e
aKTMBMpana

BbTPE B

- U3KknouBaHeTo 3a 6e3onacHoOCT ce e
aKTuBUpano

- MpoBepeTe Kabena — 3ameHeTe ro,
aKo e nospeaeH

- CebpKete ce ¢
CEepPBU3EH LLEHTBLP

- W3vakalite pa ce oxnagu M
yBenMyeTe BMCOYMHATA Ha pA3aHe.
M3yakaliTe Aa ce oxnaam 3a HAKOJIKO
MWHYTU M yBENINYETE BUCOYMHATA Ha
pAsaHe

- Mpe3 ToBa Bpeme He paboTeTe C
NpeBKAOYBALLMA N0CTa, TbM KaTo
TOBa LW YyAb/KM BpemeTo 3a
Hy/IMpaHe Ha W3KAKYBaAHETO 3a
6e3onacHocT

oTopM3MpaH

YCTPOWCTBOTO M30CTaBa BbB
BbpLUEHeTOo Ha paboTa B
CpaBHeHWe C HanpAraHeTo Ha
Asuratens

- BucounHaTa Ha KoceHe e TBbpAe
HUCKa

- TN HOX

- JonHata 4acT Ha YCTPOWCTBOTO €
M3KNHOUYMTENHO 334PbCTEHA

- HOXXbT € MOHTMpaH Haonaku

- YBennuyeTe BUCOYMHATA HA pA3aHe
(BUKTEpPErYNIMPAHETO HAa BUCOYMHATA
Ha psA3aHe)

- CMeHeTe HoXa

- MouuncTeTe YyCTPOMUCTBOTO

- [paBUNHO UHCTaNIMpPaliTe HOXKa

PexewwmnAaT HOX He ce BbpTH

- Pexewmatr HOX e 610KMpaH.
Pa3sxnabeHaralika/BUHT Ha HOXa.

- MNMouuctete 6n0KagaTa. 3aTerHerte
BMHTa / ralikata Ha HOXa

MpekomepeH wym/snbpaumm

- PasxnabeH BMHT / raitka Ha HOXKa
- NoBpeaeH HOX

- 3aTerHeTeBMHTa/ralikaTta Ha HOXKa
- CmeHeTe HoXKa

14
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OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQA

KoraTo BalueTo ycTpOICTBO € 3aBbPLUW/IO }KMUBOTa CU, CAea Ab/ra ynortpeba, He
roocrtaBsinTe 3aegHO C OCTaHa/inTe BUTOBM OTMaAbLM, HO ce ocBoboaeTte oOT
HEero no HauuH, KOMTO e b6e3onaceH 3a OKoNHata cpepa.EnekTpuueckn
NPOAYKTU He TpAbBa Aa ce U3XBbPAT 3ae4HO C Apyrnte GUTOBM oTNaabum. AKO
CblUECTBYBAT CbOTBETHUTE CbOPbXKEHUA, AakTe BaweTto ycTpolcTBo 3a

H ocuvkavpate.

3anasBame npaBoToO a NPOMEHUM TEXHUYECKUTE XapPaKTEPUCTUKU, NPaBOTO HA Bb3MOXHU
nevyaTHU rpewxkn 6es npegun3sectue. CHMMKKUTE Ha NPOAYKTUTE MOraT Aa Cce pa3qindyaBat OT
peanHnA BbHLWEH BUA Ha yCTpOﬁCTBOTO.
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OeKknapauus 3a cboTBeTCTBUE

B cvoTBeTcTBMe ¢ MawuHHaTa gupektnsa 2006/42/EC ot 17 mait 2006, AHekc Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Onucarue Ha ycmpoticmeomo: EnekTtpuuecka koca Villy 1800 P
Aeknapupame nod nNbAHA 0M20B80PHOCM, 4Ye MNOCOYEHUAM Mo-2ope MpooyKkm e
dusaliHupaH u npoussedeH 8 cbomeemcmeue C:

e [upekTtnea 2006/42/EC 3a 6€30MacHOCT Ha MaLUINHUTE

e [upektnea 2014/30/EU 3a enekTpomarHuTHaTa CbBMECTUMMOCT

e [upekTtnea 2000/14/EC, 2005/88/EC OTHOCHO LLYMOBUTE EMUCUMU

e [upektnsa 2011/65/EU, (EU) 2015/863 3a orpaHuyeHaTa ynotpeba Ha onpeaeneHun

OMacHW BELLLeCTBa B €/IEKTPUUYECKOTO M eNeKTPOHHOTO obopyasaHe (RoHS)

XapMOHM3UPaHU U APpYTrY U3NON3BAHN CTAHAAPTU:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-2:2014

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008

YnvaHomouweH op2aH 8 coomemcmeue ¢ Jupekmuea 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland npomokon Ha usnumeaHe 15057408 003 dat. 09.09.2014

MN3mepeHOo HMBO Ha Wyma LwA 93,87 dB(A)
lapaHTMPaAHO HMBO Ha LWyMma LwA 96 dB(A)

OTroBOpHO /MUE, YNbJAHOMOLWLEHO Ja CbCTaBA TeXHMYECKA [AOKyMeHTauma: 3BOHKO
laBpunoB, agpec Ha komnanuaTa: Villager D.0O.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Macto/pata: liobasaHa, 15.09.2019.

J'Imu,e, YNbAHOMOLWEHO Aa Hanuwe nsasneHne ot UMeTo Ha npounssoanTena
3BOHKO Naspunos

ﬁilx N
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ELEKTRICKA SEKACKA

Villager Villy 1800 P
NAVOD K POUZITi




Villager Villy 1800 P (CZ)

SI.1




Villy 1800 P (CZ)

—_

[

Qo
a1

=

L
i
graiiitfl



Villager

Villy 1800 P (CZ)

POPIS (Obr. 1)

. Horni rukojet

. Spinaci paka

. Spinaci skfirfika

. Tlacitko

. Omezovdci kabelova svorka
. Kabelov hacek

. Sroubova matice

. Dolni trubice

. Ochranny kryt

O 00O NOOULLD WN PP

TECHNICKE CHARAKTERISTIKE

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

Paka k sefizeni vysky

Rukojet

Viko

Kryt

Kola

Uvolnovaci pdka

KosSik na travu

Instruktazni panel naplienosti travy

Typ Villy 1800 P
Sitové napéti 230V ~ 50 Hz
Prikon 1800 W
Volnobéziné otacky 3300 /min
Sitka zabéru (priimér fezani) 420 mm
Vyska seceni 25-85 mm
Kapacita sbérného kose 50 |

Cista hmotnost 13 kg
Ochranna t¥ida Bl /ipx4
Hodnota emise hluku mérena v souladu s EN ISO 3744
LpA (akusticky tlak) 75,0 dB(A)
LwA (hladina akustického vykonu) 93,87 dB(A)

Garantovana hladina akustického vykonu (LwA max)

LwA max

96 dB(A)

Vibraci

2.90 m/s*
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BEZPECNOST

DEFINICE SYMBOLU

A\
0

B B>

11
-

9

£

2

@
Lo

i
STOP

) Lm

c E £a

Mo0s519

Zi
(N
Sy

Prectéte ,Navod k pouiZiti“ nez zaCnete pouzivat tento
pristroj.

Méjte pozorovatelé na bezpecné vzdalenosti.

Dejte si pozor na ostré noze. Noze se pokracuji otacet po
vypnuti motoru.

Vytahnéte prepinac ze zastrcky nez zacnete s udrzbou,
nebo je kabel poSkozeny.

Pruzny kabel méjte na bezpecéné vzdalenosti od noz(.

Nesekejte za desté a nenechte sekacku venku za desteé.
Noze pokracuji otaceni po vypnuti motoru.

Pockejte az se vSechny komponenty pristroje uklidni —
nez se je dotknete.

Zarucena uroven’ akustického vykonu pro tento pfistroj.

Pristroj je v souladu s pfisluSnymi bezpecnostnimi
standardy.
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VSEOBECNE BEZPECNOSTNI PREDPISY

PecClivé si prectéte tento navod s, a dodrzujte vSechny doporucené
bezpeénostni opatreni (VAROVANI) - pfed, b&hem a po pouZivani Vaseho
zafizenie a udrZujte Vase zatizeni v dobrém pracovnim stavu.

Seznamte se s ovladacimi funkcemi na Vasém zafizeni neZ zacnete pouzivat
zafizeni, ale predevsim - ujistéte se, Ze vite, jak zastavit stroj v pfipadé nouze.
Uchovejte tuto prirucku a vsechnou literaturu, ktera byla dodana s timto
zarizenim —za ucelem pozdéjSiho pripomenuti.

VAROVANI BEZPECNOSTNI OPATRENI

-Vzdy zafizeni odpojit od sité - pred cisténim, prohlidky nebo Upravy jakékoliv
Casti zafizeni nebo pokud je napajeci kabel zapleteny nebo poskozeny.
-Nedovolujte détem, zvifatim a jinymi dospéli byt blizko Vasého zafizeni
béhem pouzivani. UdrZujte je alespon 6 metrl od zdny seceni.

-Spustte zafizeni opatrné - s nohami v dostatecné vzalenosti od noza.

-Béhem provozu, musi byt zachovana bezpecna vzdalenost, dosazena s pomoci
rukojeti.

-Nenechavejte zarizeni bez dozoru kdyz je pripojeno k siti.

-Nikdy nedovolte détem ani osobam neznalym tohoto navodu k pouziti
pracovat se zarizenim. Mistni predpisy mohou stanovit minimalni vék uzivatele.
-Méjte na paméti, Ze obsluha nebo uzZivatel nese plnou odpovédnost za nehody
a nebezpedi, které mohou nastat jinym lidem nebo na jejich majetku.

-Toto zafizeni ma brzdi¢ nlGzZe - ktery zastavi otaceni noZze do 3 sekunde po
uvolnéni paky spinaci skrinky.

-Za zadnych okolnosti nesmete obracet Vase zafizeni na bok zatimco motor
stdle bézi, ani zkusit zastavit n0z - vidy pockejte aby jse sdm zastavil.

V pfipadé, Ze zafizeni udefilo v néjaky pfedmét, nahle uvolnéte spinaci paku,
odpojte zarizeni od elektrické sité a kdyz je zarizeni zastavené — otocte ho na
stranu (na bok) a zkontrolujte nGzZ a matici, existuji li Skody na nich. Obratte se
na autorizované servisni stredisko aby opravili poskozeni pred opétovnym
spusténi a prace se sekackou.

-Vzdy odpoijte zafizeni od sité dfiv nez ho vyzvednete nebo prenosite.

-Zastavte nUZ, jestliZe ma sekacka byt naklonéna kvuli prepravé, pfi
prekraovani netravnatych povrch(, a kdyZ pfinosite sekacky do zény sekdni
nebo je z ni vynasite.

-Nenaklanéjte sekacku pfri startovani motoru mimo pripady, kdy musi byt pfi
startovani naklonéna. V takovém pripadé sekacku nenaklanéjte vice nez je
nezbytné nutné a naklonte pouze ¢ast sekacky, ktera je dale od obsluhy.
-Netahejte sekacku smérem k sobé, ani nechod'te pozpatku - pfi sekani.
-Chodte, nikdy nebéhejte.
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-Vzdy sekat napfic k sklonu, nikdy nahoru ani nadolu. Pfi zméné sméru na svahu
budte vidy mimoradné opatrni. Neprovadéjte seceni na pfilis strmém svahu a
vZy nestenekouzavou obuv.

-Provadéjte seceni pouze za denniho svétla nebo pfi dobrém umélém osvétleni.
-Nikdy nepouzivejte sekacku bez namontovného vaku na zachycovani posecené
travy na svém misté.

-Casto kontrolujte nedoslo li na sbérale travy (sbérny ko3) do opotiebovani
nebo poskozeni.

-Vypnéte motor a pockejte, nez se noZe Uplné nezastavi - neZ sejmete sbérace
travy nebo odzatkujete vyprazdnovaci otvor.

-Vypnéte samohybny mechanismus nebo spojku pohonu na zafizeni - pokud ho
zafizeni ma — pred vypnutim motoru.

-Nikdy neprovadéjte nastaveni vysky kol s motorem v chodu.

-Nezapinejte motor, - kdyzZ stojite pred vyprazdnovaci otvorem.

-Nevkladejte ruce nebo nohy do blizkosti nebo pod rotujici ¢asti. Vzdy stijte v
bezpeclné vzdalenosti od vyprazdnovaciho otvoru a postarejte se aby ony byly
Cisty.

-V pripadé, Ze zarizeni zacne nezvykle vibrovat, vypnéte motor a hhed hledejte
pricinu. Vibrace jsou obecné varovani na vyskyt problému.

-Rezné hrany noze sekacky jsou ostré a mohu postfihat kozni tkan. Je nutné
byt premyslivy pfi provadéni jekékoliv opravy na noZze - nebo kolem noze
sekacky. Aby nedoslo ke zranéni, se doporucuje pouzivat ochranné rukavice
nebo fezné hrany zabalit do novin nebo do jiného vhodného materialu - pfi
praci na noze sekacky.

-Nepouzivejte rozpoustedla ani Cistici pfipravky - pouzZijte tupou Skrabku k
odstranéni travy a nedistot. Pred cCiSténim vzdy odpojit od sité.

-Skladujte Vase zafizeni v suché mistnosti kdy je nepouzivana, s
prihlednutim,aby byla - mimo dosah déti.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

-Vase zafizeni je konstruované tak aby fungovalo pouze na stfidavy proud z
elektrické sité. NezkuSejte ho pouzZivat v jinych sitich. Zafizeni mUze byt
pripojené pouze do standardni zasuvky, nijak do mista pro osvétlovaci pfipojku
(fasung).

-Vase zafizeni ma dvojitou izolaci O . 1o znamena, ze vSechny vnéjsi kovové
Casti jsou elektricky izolovany od napajeci sité. Toto je dosazeno umisténim
dodatecné izolacni bariéry mezi elektrickymi a mechanickymi ¢astmi. Dvojitd
izolace znamend vétsi elektrickou bezpecnost a eliminuje potfebu, uzemnit
zafizeni.
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-VZdy udrZujte napdjeci kabel v bezpecné vzdalenosti od nozll a pofad davejte
pozor na ného postaveni.

-Prodluzovaci kabel musi byt vidy zajiStény pevné na hacek na zavéseni (ktery
je umisténa v horni ¢asti trubky rukojeti), aby se zabranilo jeho poskozeni - pfi
pouziti sekacky.

-Nikdy nepfenasejte sekacku - drzeci je za kabel, ani tahnout kabel, aby zarizeni
odpojili od sité. Uchovejte kabel daleko od zdroju tepla, oleje a ostfich hran.
Zkontrolujte stav kabelu pred pouzitim a pokud je poSkozeny nepouzivejte ho.
-Vase zatizeni by mél byt vidy vypnut pred odpojenim od elektrické zasuvky
nebo prodluzovaciho kabele.

-VAROVANI: NepouZivejte prodluzovaci kabel, s viditelnymi znaky po$kozeni.
Instalujte novy kabel kompletni - nedélajte trvalé nebo docasné opravy.
Vytahnéte kabel ze zasuvky:

-Vzdy kdy opoustite zafizeni.

-Pred odstriiovani blokady.

-Pred kontrolovani, Cisténi nebo prace na zafizeni.

-Po narazu na cizi téleso. Vyhledejte poskozeni zafizeni opravte pokud je nutné.
-Pokud zafizeni za¢ne nezvykle vibrovat (zkontrolujte ihned).

MONTAZ

Nékteré Casti sekacky byly rozebrany pro snadnou pfepravu. 2 Sroubu matice,
2 Ctvercova Sroubu a 2 omezujici kabelové prichytky. Vedouci panel na travu,
sada sbérace travy, drzak a viko kose na travu jsou v krabici. Montaz je snadné,
pokud budete postupovat podle téchto instrukci.

Montaz/Odebrani/Vyprazdinovani - kose na sbér travy

- Vlozte rukojet do vika sbérace travy. Viz obrazek 2-1.

- Pripojte levou a pravou ¢ast koSe na travu. Viz obrazek 2-2.

- Vlozte viko sbérace travy do sbérace travy, a otocte. Viz obrazek 2-3.

- Zapnéte viko sbérace travy a sbérac travy. Viz obrazek 2-4.

- Vlozte vedouci panel travy do kose travy. Viz obrazek 2-5.

- Zvednéte kryt (9) a drzte ho, namontujte koS travy (16). Viz obrazek 2-9.

- Zvednéte kryt (9) a drzte ho. Sejmete kos travy (16).

Pti seceni bez nutnosti sbéru travy, sekacku lze pouZit bez sbérace travy (8) na
svém misté. Se smérovym krytem (9) v dolni poloze.

Rukohvat
- Otocte trubku (8) i zamknete paku (15) (jednu na kazdé strané) Viz obrdzek 2-
6 a obrazek 2-7).
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- Pripominka: Vyska trubky (8) je nastavitelna. Fixujte rukojet do poZzadované

polohy.

- Slozte vrch rukojeti (1) pomoci Sroubl a motyl maticemi (7) se spodni rukojeti

(8) (viz obrazek 2-8).

Poznamka: Za ucelem skladovani, rukojet je skladaci.

ProdluZovaci kabel/drzeni kabla

PROVOZ
Pripojeni k siti.

Pripojte Zenskou zasuvku kabelu na muzsku
zasuvku sekacky. Aby nedoslo k odpojeni
kabelu béhem provozu, mély byste ho projit
skrz drzak kablu.

Pfipojte muzskou zastrcku kabelu k napajeni (230~240V-50Hz).

Ujistéte se, Ze kabel neni napnuty.

Spusténi /zastaveni Vase sekacky (obraz 2-11)

Spusteni:

POZOR: Je lepsi stisknout rukojet a zvednout predni ¢ast vasi sekacky, proto zZe

jinak mlze dojit ke vzniku poZaru.

Stisknéte a podrite bezpecnostni tlacitko (4) (viz obrazek 2-11) a pak stisknéte
spinaci paku (2) k rukojeti (viz obrazek 2-12). Uvolnéte bezpecnostni tladitko

(4).
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Zastaveni:

Uvolnéte spinaci packu.

POZOR: Po vypnuti fezaci nliZ bude nadale stfidat nékolik sekund. Ujistéte se,
Ze nUz je zcela zastaven.

VYSTRAHA: Nezapinejte a nevypinejte nahle.

Nastaveni vysky seceni

I Ujistéte se, Ze je zafizeni vypnuto a nlz se zcela zastavil - pfed nastavovanim
vysky seceni.

POZOR: NGz pokracuje v otdceni po dobu nékolika sekund po vypnuti zafizeni.
NGZ, jen se otaci mUzZe zpUsobit zranéni..

Vyberte vysku seceni uzamcéenim paku do pozadované polohy (pfesunout paku
ven, vytahnéte do spravné polohy, vratite zpét a znovu uzamknete) (Viz obraz
2-10).

Ze zadni k predni ¢asti nastavitelnd vyska je z 25mm do 85mm.

Poznamka: Pro prvni seCeni v sezdoné je tfeba vybrat vysokou pozici.

Nastaveni Uhlu rukojeti

Muzete snadno nastavit vysku rukojeti.

Uvolnéte upinaci paku (15) na obou stranach nizi
casti rukojeti, vyberte poZadovanou pozici vysky
rukojeti pohybem nahoru (nebo nadold), a potom
zamknete upinaci paky.

Toto VAm umoziuje nastavit rukojeti do svislé vysce
900mm do 1050mm do 3 rliznych poloh.

10
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Seceni / fezani travy

Vyberte si vysku seceni, kterda odpovida aktualnim stavu travy. Pokud je to
nutné, sekat stejné oblasti nékolikrat - tak, aby se nesekalo vice nez 4 cm v
jednom pruichodu.

Dejte sekacku na okraj travniku, blizko elektrické
\ sité. Pracujte vzdalujic se od toho mista.

/'\ \ \ Vyménujte polohu kabelu pfi kazdém otoceni a

presunte ho do uz posecené casti.
\ Béhem seceni nedovolte aby motor pracoval pfi
velkém zatizeni. V opacném pripadé rychlost

v W otaceni se vyrazné snizuje (uslySite, Ze zvuk

l])—\ <</ motoru se zmeéni). Kdyz se to stane preruste

‘ seCeni a nastavite sekaCku na vétsi vysku aby
zabranili poskozeni Vase sekacky.

Poznamka: Motor je chranén proti pretizeni

bezpecnostnim spinacem.

Vyprazdnite kos na travu

Aby jste zabranili ucpani vyprazdnovaciho otvoru / noZe a nepotiebné
pretiZzeni, vyprazdnite koS na travu kdyzZ je naplnéna (montdz / demontaz — viz
vySe uvedené).

Doba provozu
Dodrzujte narodni a statni predpisy o protihlukové ochrane, ktera urcuje
dobua, ve které je mozné poutzit sekacku.

UDRZBA A USKLADNENI

Ujistéte se, Ze vSechny zavitové spoje (Srouby, matice a jiné) jsou vidy dobre
utazeny, aby bezpecné pracovali s vasi sekacky.

Pravidelné kontrolujte, zda nedoSlo k poskozeni nebo nadmérnému
opotrebovani shérného kose. Vyménte vSsechny opotfebované nebo poskozené
Casti.

Pravidelnd péce o sekacku zajistuje nejen dlouhou Zivotnost a vykon, nybrz
rovnéz prospiva spravnému a snadnému seceni Vaseho travniku. Sekacku
Cistéte kartacem nebo hadrem. NepouZivejte rozpoustédla ani vodu k
odstranéni necistot. Vidy vypnéte motor a vytahnéte zastrcku pred zahdjenim
jakékoliv udrzby nebo cisténi.

11
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Nejvice nachylnou soucastkou k opotiebeni je nGz. Pravidelné kontrolujte stav
noze a jeho pfipevnéni. Je-li nliZ opotiebeny, ihned jej vyménte. Zacne li
sekacka nadmérné vibrovat, znamena to, Ze n(Z neni spravné vyvazien, nebo byl
narazem zdeformovan. V takovém pripadé musi byt vyménén nebo opraven.

Vymeéna noze

Vidy vypnéte zastrcku a zkontrolujte zda je na ukazatele zapojeni motor
vypnout — pred prehlednutim noze.

Pozor! Zapamatujte, Ze n(z pokracuje v otaceni jesté nékolik sekund po vypnuti
motoru. Nikdy se nepokousejte zastavit motor. Pravidelné kontrolujte je li niz
pevné pripevnény, va jakém je stavu a zda je ostry. Nabruste je nebo vymérite
pokud a kdy je nutné.

V pfipadé, Ze nGz béhem seceni zasdhne cizi téleso, zastavite sekacku a
pockejte aZ se nliZ zcela zastavi. Potom zkontrolujte stav noZe a kotevni Sroub.
Pokud jsou posSkozeny nebo uvolnény je treba ihned vyménit.

Dalezité: Pri prevadéni této prace neste ochranné rukavice. Uvolnéte 2
Sestihranné Srouby otacejic je v opacném sméru hodinovych ruci¢ek pomoci
Sestihranného klice 6mm. Sejméte nliz a vyménte za novy - zkontrolujic je li
smér instalace spravny. Dotahnéte plastickou matice kotevniho Sroubu
otacenim ve sméru hodinovych rucicek. Na konci sezony provedte celkovou
kontrolu sekacky a odstrarfite nahromadéné zbytky travy a necistoty.

Na zacatku kazdé sezény zkontrolujte stav noze, propojovaciho kabelu a
elektrickych pripojku.

Je-li nutna oprava, obratte se na nas autorizovany zakaznicky servis.

Pouzivejte pouze originalni nahradni dily pro udrzbu.

Uskladnéni:

Vidy vycistite Vasu sekacku pred uskladnénim. Sekacku skladujte v Cistém,
suchém misté. Aby se predeslo tvorbé plisni na zbytkovém obsahu, ujistéte se,
Ze je koS na zadbér travy prazdny a suchy. MuizZete sklopit rukojeti aby usetfili
misto. Uvolnéte 2 upinaci Srouby na kazdé strané rukojeti a sklopte horni
rukojeti k predni ¢asti zafizeni.

Uskladnéni na delsi dobu: Naneste malé mnoistvi oleje, které je pfijatelné pro
Zivotni prostfedi na ntz sekacky aby zabranili korozi.

Po skonceni sezdny seceni, naostfit nlz, aby zafizeni bylo pfipraveno pro pristi
sezonu.
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Villager

PROBLEMY A RESENI

Villy 1800 P (CZ)

Varovani: Vypnéte zafizeni a odpojte zastrcku ze sitové zasuvky pred zahdjenim
jakékoliv ¢innosti na sekacce.

Porucha

Mozna pficina

Odstranéni

Zatizeni nepracuje

- Napajeni je vypnuto
- Poskozena sitova zdsuvka
- Poskozeny prodluZovaci kabel

- Vadna poijstka /spalena
- Sekacka ve vysoké travé

- Je aktivovana ochrana motoru

- Aktivace bezpecnostniho
vypinani

- Zapnete zatizeni

- Poutijte jinou sitovou zasuvku

- Zkontrolujte kabel a vyménte ho je-
li poskozen

- Vymeénte pojistku

- ZvétSete vysku seceni a naklorite
sekacku

- Nechejte sekacku vychladnout a
zvétsete

vysku seceni

- Nechejte sekacku nékolik minut
vychladnout a zvétSete vysku seceni
(béhem této doby nepouzivejte
spoustéci

paku, protoze by doslo k prodlouzeni
doby nutné pro obnoveni funkce
bezpecnostniho vypinani).

Stroj pracuje
pferusované

- Poskozeny prodluZovaci kabel

- Vnitfni elektroinstalace stroje
poskozena
- Je aktivovana ochrana motoru

-Aktivace bezpec¢nostniho
vypinan

- Zkontrolujte kabel a vymérite ho je-
li poskozen

- Kontaktujte autorizovany servis

- Nechejte sekacku vychladnout a
zvétsete

vysku seceni. Nechejte sekacku
nékolik

minut vychladnout a zvétSete vysku
seceni

- Béhem této doby nepoutzivejte
spoustéci

paku, protoze by doslo k prodlouzeni
doby nutné pro obnoveni funkce
bezpecnostniho vypinani.

Stroj ztraci
vykon a dochdzi
k pretézovani

- PFilis nizka vyska seceni

- Tupy naz

- Spodni ¢ast stroje je znacné
zanesena

-N0z je namontovan obracené

- Zvétsete vysku seceni (viz ¢ast
Nastaveni

vysky seceni)

Vymeénite niz

- Ocistéte zarizeni

- Provedte spravnou montdz noze

N0z se neotadi

- Zablokovany nlZ Uvolnéna
matice/Sroub noze.

- Odstranite blokujici material.
Utahnéte
matici/Sroub noze

/vibrace/

Nadmeérna hluénost

- Uvolnéna matice/Sroub noze
- Poskozeny niz

- Utdhnéte matici/Sroub noze
- Vyménte niz
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Villager Villy 1800 P (C2)

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Kdyz vase zarizeni ukonci svou zivotnost, po dlouhém pouzivani
neodkladejte ho spolu s ostatnim odpadem z domacnosti, a
odloZte ho zpusobem bezpecnym pro okoli. Elektricka zafizeni se
neodkladaji spolu s ostatnim odpadem z domdcnosti. Prosime
kde pro to existuji odpovidajici objekty - Vase zarizeni recyklujte.

_ Kontaktujte Vas mistni urad nebo prodavajiciho odlozeni a
recyklovani.

Vyhrazujeme si prdvo na zménu technickych parametru, pravo na pripadné

tiskové chyby bez ptfedchoziho oznameni. Obrazky vyrobkl se mohou lisit od
skutecného vzhledu pfristroje.
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Villager Villy 1800 P (C2)

Prohlaseni o shodé

Podle smérnic 2006/42/EC, o bezpecnosti stroja, Pfiloha Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Popis stroje: Elektricka sekacka Villy 1800 P

Prohlasujeme s plnou odpovédnosti, Ze vyse uvedeny vyrobek navrZen a vyroben v souladu
s:

e Smeérnice 2006/42/EC o bezbecnosti strojl

e Smeérnice 2014/30/EU o elektromagnetické kompatibility

e Smérnice 2011/14/EC, 2005/88/EC o emise hluku

e Smérnice 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o omezeni pouzivani nékterych nebezpecénych
latek v elektrickych a elektronickych zafizenich (RoHS)

Harmonizované normy a dalSi normy:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-2:2014

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008

Oprdvnény organ podle Narizeni 2000/14/ES, 2005/88/ES
TUV Rheinland testovdci zprava 15057408 003 dat. 09.09.2014

Namérena hladina hluku LwA 93,87 dB(A)
Garantovana hladina akustického vykonu LwA 96 dB(A)

Odpovédna osoba povérena sestavenim technické dokumentace: Zvonko Gavrilov, na adrese
spolecnosti Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Misto / datum: Ljubljana, 15.09.2019 Osoba opravnéna ucinit prohla$eni jménem vyrobce
Zvonko Gavrilov

ﬁﬁﬂ N
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Villager

Villy 1800 P (GR)

NEPITPA®H (Ewkdva 1)

1. Avw xelpoAafn 10. Aafn puBuiong Tou LYPoug
2. ALOKOTITIKOG LOXAOC 11. XelpoAaPn
3. Awakormtikn OQkn 12. KaAvppa
4. Kouprli 13. NepifAnua
5. Meploplotikd kKaAwdlo 14. PObeg
ouvdeong
6. Favtlo tou KaAwdilou 15. MoxA6¢ aneheuBepwoncg
7. Bida 16. KaAdBi yia ypaoidt
8. Katw ocwnvag 17. NAdaka eAéyxou MANPOTNTAC TOU
ypaoldlol
9. MPOOCTATEVUTLKA TTAGKQL
TEXNIKEZ NPOAIATPADEZ
Tumog Villy 1800 P
Taon dwktvou 230V ~ 50 Hz
Evepyelakn katavalwon 1800 W
Taxvtnta oto pelavti 3300 /min
MAdtoc¢ komn¢ (LAETPOC KOTNC) 420 mm
Yog Komng 25-85 mm

XwpntikoTnTa TOU KaAaBLlou tou xoptou | 50 |

KaBapod Bapog

13 kg

MpooTtateuTIKA Katnyopia

B /ipx4

Tiuég ekmopnwy BopuBou, cuudwva pe to potumno EN ISO 3744

LpA (nxntikn mtieon)

75,0 dB(A)

LWA (otaBun nxntikng Loxvocg)

93,87 dB(A)

Tou BopUBou 2000/14

Eyyunuévn otabun akouoTtikng Loxvog (LWA pey.), cupudwva pe tnv Odnyia

LWA pey.

96 dB(A)

Aovnoelg

2.90 m/s’
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AZODAANEIA

OPIZMOz TQN 2YMBOAQN

AN
(N
i1
1y

Y

=

[F]

c £

Hoos519

AwaBaote TG «O8nyleg XpPNOEWS» TPV EEKIVAOETE va
XELPL{EDTE TO UNXAVN QL.

No £XeTE TOUC TOPATNPNTEC O AoPaAr amootaon.

No TpooeExete TIC ouXUnpPEG Aemideg. Ou Aemideg
ouvexilouv va TmeploTpEdovTol KAl HETA TNV
anevepyormnoinon tou Kwvntnpa. Na BydAete 1o Buoua
amno tnv npila mpLv T cuvtipnon n av to KoAwdlo sivat
dOapuévo.

No €xete 10 gUEALKTO KaAwdLo o aodaAny anootacn
oo T Asmibec.

Mn KoOupeUEeTE Kal UNV OPrVETE TO XAOOKOTTIKO £Ew
otav BpEXeL.

Ou Aentibec ouveyilouv va meplotpéPovTal KoL HETA TNV
amevepyomoinon Tou  Kwntipa. [epluévete va
NPEUACOUV OAa TA HEPN TOU MNXAVAUOTOC-TIPV TA
ayyléete.

Eyyunuévo emnimedo nxnTikng Loxvog yLa To LnXavnua.

To pnXAvnuo CURUOPPWVETAL HE TA OXETIKA TPOTUTA
aodalelog



Villager Villy 1800 P (GR)

FENIKOI KANONEZ AZDAANEIAZ

AloBAote TPOOEKTIKA aUTO TO eyxelpidlo xpnong, tnpwvtag OAEC TIG
ouvioTwpeveg mpodulatelc (MPOEIAOMOIHZEIZ), mplv, Katd T SLAPKELD KoL
LETA TN Xpon TOU UNXOVAUATOG 0ag, OTWC KOL KPOTAOTE TN CUOKEUH O0C OF
KA katdotaon Asttoupylag.

E€owelwBeite pe TG Aettoupyieg eAEyXou TNG CUOKEUNG oag, TPV apXiloeTe va
XPNOLUOTIOLNOETE QUTA TN OUOKEUN, aAAd mavw oarm' oAa, BePfalwbdeite otL
YVWPLIETE W VA OTAPATAOCETE TN OUOKEUN O0C, OF TEPUTTWON EKTOKTNG
avaykng. QuAalte autd to eyxelpidlo xprong, omwe kat 6An tnv BLBAoypadia
TIOU OUVOSEVEL TN CUOKEUN AUTH, TIPOC TLG ETOUEVEC UTIEVOUULOELG.

MPOEIAONOIHZEIZ - NTIPODYAAZEIZ

- AmoouvbEaote mavta TN ocuokeun amo 1o diktuo tpododoaiag, mpv amnd Tov

kaBaplopo, tTnv avabewpnon, 1 tng pUOULON TOU OMOLOUSATIOTE PEPOUG, 1) OV

10 KoAwdLo Tpododoaciag eival pOapuEVO 1) UITAEYUEVO.

- Mnv erutpénete ota madid, ota {wa, [ ota AAa evAAKa ATtopa va
Bplokovtal otnv TEPLOXN TNG CUOKEUNG OOC, EVW OUTH €lval ot Xpnon.
Kpatrote Toug TOUAG)LOTOV 6 HETPA paKkpLd amno tn {wvn Bgplopol.

- EvepyomolAoTE MPOOCEKTIKA TO UNXAVNHUA OOC, ME TO TOSLA OOC OPKETA
HOKPLA artd Ta paxaipla.

- Kata ™™ O&udpkela tng epyaciag, mpémel va SiatnpnBsl n acdoalin
amnootaon, N omoia EMITUYXAVETAL e TN BorBela Tou Tipoviov.

- Mnv adnvete to unxavnua ocog xwpic emifAedn, otav eival cuvdedepévn
oto S{KTUO NAEKTPLKOU PEUHATOC.

- Mnv emutpénete ota naldld, [ ota atopa mou dev yvwpllouv QUTEG TG
odnyleg xpnong, va XPNOLUOTIOOUV auTO To BeploTikd pnxavnua. Ot
TOTILKOL KavovIopoL evdEXeTal va meplopioouv tnv nAwkia Tou xpriotn.

- Na BQupdote OtL 0 XeWPLOTAG, N O Xpnotng, €ivat umevBuvol ywa Ta
QTUXAHOTO KOl TOUG KwdUvoug, Tou evOEXeTal va Tipokuouv oe GAAa
atopa, i otnv Wloktnaoia Toug.

- Aut n ouokeun TePLEXEL TO HPEVO TOU MOXALPLOU, TIOU OTAUATAEL TN
Aemtida va meplotpedetal, péoa o 3 SeutepOAENTA, LETA TTOU OlPAOOUE
TO MOXAO TNG SLaKOTTTLKAG BAKNG.

- e Kaplo Tmeplmtwon, O6ev MPEMEL vo TPOOTAONOETE va YUPLOETE TO
UNXAvVNUA o0G¢ OTo TAAL TOU, evw O Klvntipag Pploketal okoun o€
Asewtoupyia, 1 va mpoomabnoste va oTAUATACETE TIG AeTtideg, AN TtAvTa
TIEPLUEVETE VO OTOPOTAOOUV HOVEG TLG VO TTEPLOTPEDOVTAL.



Villager Villy 1800 P (GR)

EGv TO MnxAvnua XTUTNOEL O KAMOLO  QVTIKELUEVO, Eadvika
aneAevBepWOTE TO SLAKOTITIKO HOXAO, ATOCUVOEDTE TO PNXAVNUO Ao TO
Slktuo mapoxAG TOU nNAEKTPLKOU PeVUMATOC, KOl OTaV TO HUNnXavnua
OTAUATHOEL, YuploTe To TPOoC TNV MAeUpa (oTo TAAL) Ko eAEyEte TN Asmida
Kot Ta T Lpadia, Omwe Kol €AV aUTA €XoU UTIOOTEL {NULEG. EMlKowvwvhoTe
HE To €€0UCLOBOTNUEVO KEVTPO ETLOKEUNG, YLOL VO ETILOKEVACETE TN {NULA,
T(PLV XPNOLUOTIOLAOETE {0va TO BEPLOTIKO G UNXAvVNUAL.

- Navta anmocuvdEaTe To unxavnua amno tnv npila, mpwv tnv avoPwon f ™
petadopa Tou.

- ITOMOTNOTE TO poyaipl, €AV TO BEPLOTIKO 0OG UNXAVNA TIPETEL VO YEPVEL
yla tn petadopad, katd tn SLEAsvon mavw amno Tig emidpavela xwpis ypaoidt,
OTWG KoL OtV HETAPEPEOTE TO HUNXAvVNUA ocag¢ otn kot amd tn {wvn
Beplopou Tou ypaoldlou.

- Mnv YEPVETE TO PNXAVNHO KOTA TNV EVEPYOTIOLNON TOU KLVNTAPQ, EKTOC EQV
TO O€PLOTIKO HNXAVNUA OOG TIPETIEL VA YEPVEL yla. TNV evepyomoinon. e
QuUTA TNV TEPUTTWON, HUNV TO VEPVETE TEPLOCOTEPO QMO O,TL €ilval
amopaitnTo Kal AVACNKWOTE HOVO TO TUAMA TTOU BPLOKETAL HAKPLA aTtO TO
XELPLOTH).

- Mnv tpafate to BEPLOTIKO UNXAVNHO TIPOC TO UEPOG OAC, OTMWE KOL KNV
KLVOETE TTPOC TA MIOW, EVW KOUPEVEODTE TO YPAOLOL.

- TNepnatnOTE, MOTE KNV TPEXETE.

- MNavta koupeLeoTe TO ypacidL eykAPOLO O OXEON HE TNV KALON, TIOTE MPOCG
TOL TTAVW N Tpo¢ ta Katw. Na elote Wdlaitepa mMPooeKTIKOL KATA TNV aAAayn
NG KatevBuvong, Kata tnv epyacia o MAayLleC. Mnv Bepileote oTIg TTOAU
QTOTOMEG TMAQYLEC KOl TAVTA POPEOTE TA AVTLOALCONTIKA uTtoSHaTA.

- Koupeleaote povo umod 1o dwe TNG NUEPAG, 1 O KAAO TEXVNTO PwC.

- Mn XPNOIUOTOLEITE TOTE TO MNXAVNUA, XWPIC TO OTVAPUOAOYNUEVO
XoptoouAAoyéag otn B€on Tou.

- EAéyxete ouxvd, €dv oto oUAAEKTn Tou ypaoldlol (kaAaBL cuAAoyng)
umapyouv ta ixvn $Bopag n tng onotacdnimotg BAAPNG.

- IBAOoTE TOV KVNTAPOA KOL TIEPLUEVETE HEXPL OL AEMIOEC va OTAMATAOOUV
EVIEAWG, TPV TNV adaipeon Tou OUAAEKTN Tou ypacoldlou, [ MPW TNng
anodpaéng Tou avolypatog EKKEVWONG.

- AmEevePYOTOLOTE TO OWUTOKLVOUUEVO HNXOVIOMO, N TN ouvdeong tng
petadoong kivnong, €Av TO TEPLEXEL TO MNXAVNHO, TPV aAmod TtV
QTTEVEPYOTTIOLNON TOU KlvnThApa.

- MoTE pnv KAVETE TN pLUBULON Tou UYPOUG TWV TPOXWV LE TOV KlvNTHPA OF
Aettoupylia.

- Mnv oBAvete TOV KWVNTAPQ, OTAV OTEKECTOL UMPOOTA amd TO Avolyua
EKKEVWONG.
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Mn Balete ta xépla 1 Ta OSLA 0OG, KOVTIA N KATW aro Ta MeEPLOTPEPOUEVQ
TuAuata. Kpoatnbeite pakpld amd To Avolypa €KKEVWONG, KATA TtV OAn
niepiodo epyaociag kat BeBawwbeite otL elval kabBapo.

Av TO unxavnua apxiost va Soveitatl acuvrBlota, OTAUATAOCTE TOV KVNTHPA
Kol apéowc mpoonadrote va Bpeite tnv attia. Ot SovAoelg anoteAolv TN
YevIKA tpoeldomoinon oXETKA Pe TNV eRdavion Twv MPoBANUATWY.

H akPEG KOTIAG TOU poxalplol Tou BEPLOTIKOU UNXAVAMOTOG EvaL aLXUNPECS
KoL UTTopoUV va KOYouv tov LoTd tou Oépuatog. Mpémel va eiote moAv
TIPOOEKTLKOL, OTAV EKTEAELTE TIG OMOLECONTIOTE EMLOKEVEG OTO Haxaipl, N
yUpW 0OTIO TO poxaipt tou Beplotikol oag unxovnpuatog. Mo tnv anoduyn
TWV TPAUMUOTIOUWY, CUVIOTATAL N XPNoN TWV yavilwy, 1 KOPTEPECG AKUEC
TOU payalplol vo glval TUALYPEVEG oe edpnueplda, N PE KAOLO GANO
KOTAAANAO UALKO, Otav epyalecte oto poxaipt Tou BOgplotikol oag
HNXQVALATOC,

Mnv XpNOLHOTOLE(TE Ta SLAAUTIKA, 1} T LYPA KOBAPLOMOU, XPNOLLOTIOLNOTE
karmoto auPAU EUotn yla TV adaipeon Tou ypaoldlol Kot Twv akobapoilwv.
Mavta anocuveEoTe To PnXAavnuo amnod tnv npila mpLv oo Tov KabapLopo.
QuAdfte tn ouokeun oe KkaAmolo Enpod uEpog otav Sev elval oe xpnon,
AapBavovtacg umoyn va elvat pokpLa amo ta madLa.

HAEKTPIKH AZ®AAEIA

To upnxavnua oog é£xet oxedlaotel ywa va Asltoupyel pOVO pE
EVOAAQOOOUEVO pEVHA ATtO TO NAEKTPLKO SikTUO. MNV EMLXELPROETE va TO
xpnotpornotnoete oe dAAa Siktua. H cuokeun pmopel va ouvdeBel povo oe
Kamola TuTikn Tpida, kot OxL otn umodoxn yw to ¢dwtiopnd (umodoxn
Aaumtipa).

To pnxAavnua oag mepLeEXeL T SUTAnR poévwon O . Autd onuaivel otL OAa Ta
€EWTEPLKA LETAAALKA PEPN ELVOL NAEKTPLKA OTTOUOVWHEVA ATIO TO NAEKTPLKO
Siktuo. AUTO emITUYXAVETOL HE TNV TOMOBOETNON TOU EMUTAEOV HOVWTLKOU
dpAyHaTOC, UETAEU TWV NAEKTPLKWY KOL MNXAVIKWY €£0pTNUATWY. AUTAN
HOVWON onUaivel, n HeyaAutepn NAEKTPLKN aoddAela Kal TtpoAauAaveL tnv
avAyKn tngG yelwong Tou HnXovnUaTog.

Alatnpeite mavta to kaAwdlo tpododooiag pakpld amd tn Aemida Kol
napakoAouBeite ocuvéxela tn Ofon ToOu, KATA TNV OAN mepiodo NG
epyaociag.

To koAwdlo mpoEktaong mpemel mavia va dlaodallotel otabepd oto
AyKLOTpOo Yyl avaptnon (mou Pploketoal oto MAVW HEPOG TOU CWARva
XEpoAaPncg), yia va anodpevyxBet n BAABn katd tn xprion tou BeploTikoU
ooC NXavAMATOC.
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- MNoté unv petadEépeote TO BOePLOTIKO 0AC MNXAVNUO, KPATWVTAC OTO
KoAwbLlo, oUTE va TpaBate To KAAWSLO yLla va amoCUVOECETE TO UNXAvNUa
arno to diktuo tpododociag. Kpatrnote o KAAWSLO pakpLd amd KABe mnyn
N BepuodTNTOG, OO TO AASL, OTIWE KAl OO TLG OLXUNPEG AKUEG. EAEYETE TNV
KOTAOTAOoN ToUu KaAwdilou TipLv TN XpAon Kol PNV TO XPNOLOTIOL|OETE €AV
EXEL UTLOOTEL {NULAL.

- To pnxdvnua oog Ba MpEMEL MAvVTIA va €lval ATEVEPYOTIOLNUEVO TIPLV OO
NV amoouvdean amnod tnv npila, 1 ano to KAAwWSLo TPOEKTAONC.

- MNPOEIAONOIHZIH: Mnv xpnotuormoleite to KaAwSOLO TPOEKTOONG TIOU
Selyvel onuadia ¢Bopac. TomobBetriote 10 AMOAUTWE VEO KOAWwSLO, pnv
KQAVETE TNLG LOVLUEG N TLG TIPOOWPLVEC ETILOKEVEG.

- Tpapnéte to ¢Lg amo tnv npila:

- KabBe ¢popa nmou adniveoTe To pnxavnua.

- Npw 10 anodpatn.

- Npwv amnod tov éAeyxo, KaBapLlouo, ) Epyacia 0To PHNXAavnua.

- Metd to xtunmnua oto &évo ocwpa. EmBewpriote 1o pnxdvnua ylo
BAGBeg kat, eav eival amapaitnto, KAVETE TIC AMOPAITNTES EMLOKEVEG.

- Av 1o pnxavnuo apyiost va doveital acuvrnBiota (eAEyEte apEowW ).

2YNAPMOAOIHZH

Oplopéva TUAMOTO TOU BeploTikou HNXOVALOTOG Atav
QTOCUVOPUOAOYNUEVA yla TNV TO €UKOAN petadopd. Ta 2 mafipadia, 2
opBoywvieg Bidecg kal 2 TePLOPLOTIKEC ouvdeTpec KaAwdiwv, Pplokovtal og
pLa Aotk oakoUAa. H mAdka o6rynong, To TUNUa cUAAEKTN Tou ypaaoldiou,
n XepoAoPn kat To KAAUpUa Tou KaAdBlou yia to ypacidt, Bplokovtal oto
KouTl. H cuvappoAoynaon eival eUKOAO av akoAouBroeTe AUTEG TIG 0ONYLEC.

ZuvappoAdynon/Adaipeon/Ekkévwong Ttou KoAaBol ouAloyng Tou

ypooldiov

- TomoBetnote tn AaBn OTO KATMAKL TOU OCUAAEKTN TOu ypaoldlou. BAéme
glkova 2-1.

- Zuvbéote TO OploTEPO Kal To Ol TUAMA Tou KoAaBLou Ttou ypaotdlou.
BAEme elkova 2-2.

- TomoBetAOTE TO KAAUMUA TOU CUAAEKTN TOU XOPTOU OTO CUAAEKTN, KO OTN
OUVEXELQ, YyuploTe. BAEme ewkova 2-3.

- AodaliloTte TO KAAUMUHO TOU CUAAEKTN TOU XOPTOU KOL TOV (610 CUAAEKTN.
BAEme elkova 2-4.

- TomoBetnote TNV MAdKa o6rynong oto KaAdbL tou xoptou. BAETE elkova 2-
5.
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- Inkwote to mpoduAaktipa (9) Kal KpATHOTE TO, TOMOOETNOTE TO KAAAOL TOU
XO0ptou (16). BAéne elkova 2-9.

OTtov KOUPEUVETE XWPLG TNV avaykn yla Tn cuAAoyr Tou XOpTou, TO Unxavnua

uropel va xpnotpomnotnOel xwpic To cuAANAKTN Tou xOptTou (8) otn B£on tou. Me

ToV KateuBuvTtiko mpodulaktrpa (9) otnv Katw BEon.

XewpoAafn

- Tuplote t0 ocwAnva (8) kat va kAeldbwote to HOXAO (15) (umia oe kadBe
mAgupa). BAEne tnv Elkova 2-6 kat tnv Ewkova 2-7).

- Inueiwon: To UYog Tou owAnva (8) elvat pubulopevo. Tuvdéote TN
XelpoAaPn otnv emBuunth B€on.

- Zuvoapuoloynote tnv kopudn tng XelpoAaPng (1) pe tg Bideg kal pe ta
nitepLyLa maflpadia (7) pe tnv katw xewpolapn (8) (BAEme Elkova 2-8).

Inueiwon: Aoyw tng amoBnkeuong, n xewpolaBnn avadutAwveTal.

KaAwdo npoéktaong / eKuetdAAeuon Tou KaAwsdLou

Juvbéote Tt OnAukn umodoxn Tou
KoAwdiou otnv apoeviky umodoxn Tou
BeploTikou HLNXQVAHLOTOC. Ma va
anodevyxBel n amnocuvdeon tou KaAwdiou
Kata TN Asltoupyila, Ba mpémel va 1O
TIEPAOETE HETA OO TO OTHPLYHA KOAwSiou.

EPrAzIA

Zuvbéaote oto diktuo tpododociag.

Juvbéote TNV apoevikn umodoxn tou KaAwdlwou oto Siktuo Tapoxng Tou
NAEKTPLKOU pevupatog (230~240V-50Hz).

BeBaiwOeite 0tL To KaAwSLO Sev eival MOAU oiyTo.

10
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Evepyonoinon / amnevepyomnoinon tou Ogplotikol oag pnxavipotog (Ewkova
2-11)
Evepyonoinon:

MPOZOXH: Elval KOAUTEPQ VA TILECETE
™ XEPoAaPr) KalL va ONKWOTE TO
UTPOOTIVO HEPOCG TOU BepLoTikol oag
unxaviuotog, dtapopetikd pnopei va
TiPOKANBEeL n mupkayLa.

MatAoTE KOl KPATHOTE TMATNHEVO TO
nmANnktpo oaodaleiag (4) (BAéme tnv
Elkova 2-11) KoL OTN OUVEXELO TILEOTE
To SLOKOMTIKO HOYAO evepyomoinong
(2) mpog tn XelpoAaPry (BAEme TNV
Eikova 2-12). AneleuBepwote 1O
TANKtpo aodaAeiag (4).

Anevepyomnoinon:

AmneAeuBepwoTte To SLAKOTTIKO LOXAO EVEpPYOTIOLNGONC.

MPOZOXH: Meta tnVv amevepyomoinon, To paxaipt Komng Ba ocuveyxiost va
nieplotpEdetal yia pepkd Sdeutepolenta. MNepluévete kal BeBawwbdeite OtTL TO
poyaipl amoAuTa £XEL OTOOTNOEL VO TIEPLOTPEDETAL.

MPOZOXH: Mnv kdavete tn {advikr EvEpyomoinon Kal amevepyomnoinon.

PUOuLON TOU UYoug BepLopol

MPOEIAONOIHZH! BeBawwBeite OTL TO PNXAVNUA OOC ELVOL ATIEVEPYOTIOLNUEVO

Kol OtL N Aemida €xeL oTAPATACEL AMOAUTWG, TIPLV O TNV Evapén TG puBULONG

Tou Uoug Beplopov.

MPOZOXH: To payaipt cuvexilel va meplotpEPETaAL yla HEPLKA dEUTEPOAETTA

LETA TNV QTIEVEPYOTOLNGCN TOU UNXOVAUATOG. To poxaipl Tou meplotpEPeTal

UTTOPEL VO TIPOKOAEDEL TOUG TPOAUOTIOHOUCG.

- Emé€te to UYocg Beplopovl, kAsldwvovtog to POXAOG aocdaAlong otnv
erBuunty B€on (Hetakvnote to HOXAO e€wTeplkd, TpaPnéte otn ocwotn
B€on, yuplote niow kal Eava kAewdbwote) (deite tnv Elkova 2-10).

- Ano 1o miow €wg TO EUMPOC TUAMA, TO pubuldpevo LY og eival and 25mm
€wc 85mm.

- Inueiwon: MNa to npwto Béplopa tng oelov, Ba mpenel va eTUAEEETE KATOLA
vPnAn B€on.

11
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PUOMLON TNG Ywviag TG XELPOoAaBng

Mmnopeite e0koAa va puBuicete to VYOG TNG
XELpoAafnc.

AneAeuBepwote to HOXAO ocuodEng (15) kat
ot U0 TAEUPEC TOU KATW TUAMATOG TNG
XEpoAaPng, emAé€te tnv emlBuuntr B€on Tou
T0 LY OG TNG XELPOAAPNC, LETAKLVWVTOG TTPOG Ta
mavw (7 TMPOC¢ Ta KATW), KOL OTN OUVEXEL
aodaAiote To HOXAO cuodLENC.

AuTO oag emutpenel va puBuioete tn xelpoAafn o kabeto UYPog, arnd 900mm
€w¢g 1050mm, oe 3 Stadopeg Boelg.

Oéplopa / KoM Tou ypaotdiov

ErmiAé€te to UYPog Beplopol, mou TaLpLalel PE TNV TPEXOUCA KOTAOTAON TOU
X0ptou. Eav sival anapaitnto, koupéPte tov 810 Xwpo TepLoodTeEPES POPES,
£T0L WOTE va pUnv Bepiletal meploooTePO amod 4 cm o€ EvVa MEPACHAL.

\ TomoBetrote TO OEPLOTIKO PNXAVNA OTNV AKPN

A\ Tou ypaotdlou, kovta oto Siktuo tpododoaiac.
\ \ Epyaoteite, amopakpuvoviog amnmd auto TO

\ \ onuelo. AANagte ) B€on tou kKaAwdiov os kAbBe
\ '\ otpodn KoL UETAKLVAOTE TO 0To NONn Beplopévo
\ XWPO.

I:p—\ Q \ Katd tn SldpKela tTnG KOG, KNV adrvete tov
\ & Kwwntipo va Aewtoupyel oe uPnAo Bapoc.

Awadopetikd, n  TaxuINTa  TEPLOTPODNC

HELWVETAL onuavtikd (Ba akovoete  OTL

oANAZeTal 0 NXOC TOU Kvntripa).

Otav cupPaivel auto, OTOPATAOCTE UE TO KOUpepa Kal aAAdte tn puBULON o€

peyaAutepo UPOUETPO, yla va pnv TPokANBel Inud oto BeploTikO ocacu

HNX&vnua.

Inueiwon: O KwNTAPAC TPOOTATEVUETAL HE TO OSLOKOTTN EVAVIIOV TNG

umnepdopTLIONG.

AdeLdote To KaAAOL yLa To ypacidt

Mo vo anotpéPete, To avolypa yla tThv ekpoptwon / paxaipt, va koA couv
KoL aokoma va umepdoptwvovtal, adeldote To KaAdabL tou ypaoldlol otav
veuloel (BAéme mopandavw - cuvappoAoynon / adaipeon).

12
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Qpdplo epyaciog

Tnpeite Toug €BVIKOUG KAl TOUG KPATIKOUG KAVOVIOUOUG YLOL TNV TtpooTtacia ano
T0 60puPBo, n omola kabopilel TIC WPEC OTLG omoleg umopel va xpnotuomnotnOel
TO BEpPLOTIKO 0AC NXAVNHA.

2YNTHPHZH KAI ATOOHKEYZH

BeBawwBeite 6t OAeg oL BLOWTEG ouvdEoelg (Bideg, magipadia, KAT) mavta eival
KOAQ oblypEVEG, WOTE va epydleote Pe TtV aodAAela PE TO BePLOTIKO oG
HNX&vnua.

EAEYXETE TAKTIKA €AV OTO KOAAOL yla Tt GUAAOYN TOU XOPTOU TIEPLEXEL TA
onuadia ¢Bopag, | €av eivol oxlopévo. Avikataothote ta ¢Bapuéva i ta
KOTEOTPOUUEVO EEQPTNLATAL.

H taktiki ¢povtida tou Beplotikol oag pnxaviuatog, oxt Lovo Ba av€noel
{wn tou, aAAa Kal Ba SleuKoAUVEL TO aKPLBEG Kal eUKOAO Beplopd Tou ykalov
oaG. KaBaplote 10 BepLloTikd oog unxavnua He pla Bouptoa 1 He to mavi. Mnv
XPNOLUOTIOLELTE KavEVA OSLAAUMO 1) TO VEPO, YO VO OTOHOKPUVECTE TNV
akaBapoia. MNMavia omevepyonmoLjote Tov Kvnthpa Kal adalpeote to Buoua
arno tnv npila, mpLv amnod TNV Evapén tng onoLaodnmote pyaciag cuvtipnongn
Tou KaBaplopou.

To HEPOC TOU UNXOVALATOG, TO omolo gival mio evaicOnto otn $Oopaq, ival to
poyoiptl. EAéyEte TNV KATAOTOON TOU HOXALPLOU, OMwe Kal Ttng Bidag ocvodPLeng
TOU, O€ TAKTA Xpovika Staotinpoata. Av n Aemiba €xel pBapei, mpémel va
avtikataotadel, § va akoviotel. Av To pnxavnua doveitat oAU, auto onuaivel
otL N Aenida Sev elval cwoTd LCOPPOTINUEVN, 1 €lval TapapopdwUEVn, KaL O
QUTH TNV EPLITTWON O TPETEL VAL ETILOKEVAOTEL, 1 VO AVTLKOTOOTAOEL.

AvTIKOTAOTAON TOU payatpLlov

Navta anocuvdéete 1o Buopa anod tnv npida Kat BePatwbdeite otL oTo SeikTn
evepyonoinong ¢paivetal OTL 0 KVNTARPOAG ELVOL AIMEVEPYOTIOLNHEVOG, TIPLV ATLO
TOV €AEYXO TOU poXoupLou.

MNpoooxn! Na Bupdote O0tL n Aemida ocuvexilel va meploTpEdeTAL YL KATIOLN
deutepOAemTa, META TNV aAmevepyomoinon Ttou kwnthpa. [oté unv
ETUXELPAOETE VA OTAUATACETE TOV KLVNTAPO. Z€ TAKTA XPOVIKA Slaothuata,
eAEYXETE €AV TO payaipl elval KaAA oPpLypévo, av elval 0 KOAR KOTAOTAOoN Kal
glval aypunpo. AKOVIOTE [ AVILKATAOTHOTE TO €AV KoL OTAV £lval amapaitnTo.
Av 1O paxaipt, katd Ttou Oeplopol, XTUTNOEL O KAmolwo &Evo ocwua,
OTAUATACETE TO OePLOTIKO 0AC MNXAVNUOA KOl TIEPLUEVETE N Aemida va
OTAUATAOEL EVTEAWC. 2TN OUVEXELQ, €AEYETE TNV KATAOTOON TOU Moxalplou,
onwg kot ¢ Bidag ovodlEng tou paxaplou. Av elvol KATECTPAUMEVA N
XOAQPQ, TIPETEL VA AVTLKATAOTOO0UV AUECWC.

13
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Inuavtike: QopEoTe TA MPOOTATEVUTLKA YAVTLA OTOV KAVETE AUTH TN SOUAELA.
XoAapwote TG 2 efaywVvikeG PBideg, otpédovidg Toug MPOC TNV aAVIIBETN
KateOuvon Ttwv SelKTwWV TOU poAoylou, HE TO e€aywVvikO KAeWSL 6mm.
AdalpEoTe TO poxaipl Kol AVTIKATAOTOTE TO UE €va Kalwvoupylo, BePfatwBelte
OTL N KATteLOUVON TNE EyKATACTAONG Elval owaoTr). IPiEte To MAAOTIKO TagLpuady,
otpédovrtag de€lootpoda. 2To TEAOG TNG 0OV, YEVLKA EAEYETE TO UNXAVNHA KOl
adalpéote To ypaoidL Kal Tnv akabapoia mou €XeL CUCCWPEUTEL.

Itnv apxn tou KABe oelov, eAEyfte TNV KATAOTOON TOU HaxXalplou, Tou
KOAWSLOU oUVEEDNC, OTIWC KOL TWV NAEKTPLKWY CUVOETEWV.

Edv elval amapoaitnteC Ol €MIOKEVEG, TIOPAKAAOUUE ETUKOWVWVNOTE UE TO
€€0UOLOB0TNUEVO KEVTPO EMIOKEUWV HOAC. XPNOLUOTIOLROTE HOVO TA Yyvhola
QVTOAAQKTLKA yLa TN cuvtipnon.

AnoOnkeuon:

Mavta koBoapiote to OeplOTIKO COC HNXAVNUA TPV OO TNV amobnKeuon.
AnoBnkeuBeite o kKaBapo, oteyvo xwpo. MNa va anodeuyxOel n dnulouvpyia TG
HOUXAOG OTNV UTIOAEUTOUEVN TEPLEKTIKOTNTA, PBePfawwbeite oOtL TOo KAAABL
oUAOYNG NG xOptag eival adelo kal oteyvo. Mmopeite va SUTAWOETE TN
XEPOAaPr), yla va eEOLKOVOUNOETE TO XWPO. =e0difte TOUC 2 CUVOETNPEG OE
kKaBe mAeupd NG XElpoAaPrc kal SuTAwote TNV Avw XElpoAaBn mpog To
UTIPOOTIVO HEPOG TOU UNXOVAMATOC.

AmnoBrkeuon o€ HEYAAUTEPO XPOVIKO SLaotnua: XpnoLUOTOLAoTE KAmolo Addt,
mou elval amodektd ywa 1o meplfailov, otn Aemida tou Beplotikol ocog
pHnxavnuatog, yia tnv mpoAnyn tng Stafpwong.

Metd tnv oAokAnpwon TG o€ldV TOU KOUPEUATOC, KAVIE TO QKOVIOUO TOU
HoXoLPLoU, £TOL WOTE TO HNXAVNUO VO (VAL ETOLUN YLOL TNV EMOUEVN OglOV.

14



Villager

Villy 1800 P (GR)

NMPOBAHMATA KAI AYZEIZ

MNpoewdonoinon: Amevepyonoliote Kal anocuvdeote to Buopa anod tnv npila
TPLV IPOPETE O€ OMOLASNTIOTE EVEPYELD OTO BEPLOTIKO LNXAVNHAL.

Swktvou

EAattwpatikd kaAwdilo
ETIEKTAONG

EAattwpatikn aodaiela
Mnxavnua og uPpnAo ypaoidt

EvepyomoliOnke n mpootacia
TOU KlvnTrpa
EvepyomotOnke o Stakdmtng
aodaleiog

Zhotnua MOavn atia Auon
To unxavnua 8¢ AmoouvEepEVO Pnxavnua EvepyOMOLAOTE TO LNXAvVN U
Aettoupyet EAattwpatikd Bulua tou Xpnotpomnotiote GAAo Buoua

EAéyEte To kKaAwbLo, av elval dBapuévn

AMGETe TNV aodalela

Auénote to U oG KOG KaL TNV KALon Tou
BepLoTikol oOG UNXAVAATOG

Mepluévete péxpl va YuyBei kat
auénoete o LY OG KOTIAG

Adnote To va KpUWOEL yLa Alyol AETTd Kot
auénoete o LYOG KOTAG (VLo TV wpa
MNV €pyAECTE JE TO SLOKOTITLKO LOXAO
oAAayng, kaBwg auto Ba mapateivel To
XPOvo e€wBnong tng emavadopdg
aoddAelog).

To unxdvnua
Aettoupyet pe TG
Sl0KOTTEC

EAattwpatikd koAwdio
ETIEKTAONG

DOBappéva kaAwdia oto
E£0WTEPLKO TOU LNXAVALOTOG
EvepyomotiOnke n mpootacia
TOU KlvnTrpa
EvepyomoliBnke n
enavepyonoinon aopadeiog

EAéy&te 1o KAAWSLO - AVTLKATACTHOTE TO
ot mepintwon BAABNG

ETikovwvnote Je To e€ouatlobotnpévo
KEVTPO ETILOKEV WV

Adnvetat va PuxBel kat augnoete to

Uy og KOTAG.

MepLUEVETE VA KPUWOEL Yo Alya Aemta
Kol au€noeTe To UYPoG KomNG. MNa TV wpa
pNVv epyaleote Ye TO SLAKOMTLKO LOXAO
oAAayng, kaBw¢ autd Ba mapateivel To
Xpovo gEwBbnong tng emavadopag
aodalelag.

To HnXAvnua mapou-
olalel TNV KaBUOoTE-
pnon otnv anddoon, ot
oUyKpLon UE TNV
€vtaon Tou Kwntrpa

Y{og KOG lval oAU
XaunAn

AUPAU payaipt

To KATW HEPOC TOU PNXavNA-
potog eival e€alpeTika
BouAwpévo

MayaiptL tomoBetnuévo
avanoda

Auénote tou UPoug komng (BAEne TN
pLBULON Tou UYPOUG KOTIAG)
AVTLKOTAOTIOTE TO payaipt
KaBapiote to pnxavnua

TomoBetr|ote TO payaipl cwotd

To payaipt komng dev

Mayaiptl Komng €xel

KaBapiote tov amokAelopd. 2oi€te o

Kateotpappévo payaipt

neplotpEdetal pmAokapeLl. XaAapo maudsdt na€luadt / Bida tou payatplov

/ Bida Tou paxatplou.
YrniepBoAkog 66pupog / Xohapn Bida / magiuadl tou 3Bi&te TN Bida / maguadl Tou payatplol
Sdovnoelg poyaplol

AVTIKATOOTNOTE TO paxaipt
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8. MPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ2

Otav n cuokeun €xel oAokAnpwoel t Sldpkela {wNg Tou, HETA
anmo poKkpoxpovia xpnon, pnv tn BaAete pall pe ta AAAa
OLKLOKA armoppilppata, aAAd amopplTe TNV HE TO TPOMO TOU
elval aodalng yla to meptBariov. Ta NAEKTPLKA mpoidvta dev
UMopoUV va  TETAXTOUV Mall HME TA UTOAOUTA  OLKLOKA
anoppippota. MapakaAoUpe, OMOU UTAPXOUV KATAAANAEG
EYKATOOTAOEL, OwoTe TNV  yla TNV  aVvoKUKAwWON.
YupBoUAgUTElTE PE TNV TOTILKI auTodloiknaon, 1 HLE Tov MwANTA
00lG, OXETIKA Pe TN SLtaBeon Kal tTnv avakukAwaon.

Alatnpovpe to Olkaiwpa vo aAAGEOUPE TO TEXVIKA XOPAKTNPLOTIKA, TO
Sikalwpa Twv Tuxwv Ttumoypadkwv AdBwv xwplc mpositdomoinon. O
dwtoypadie¢ Ttwv mMpoidvtwv Hmopel va elval SLOPOPETIKEG oMo TNV
TIPAYHOTLIKA EUPAVION TNG CUCKEUNC.
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AnAwon Zuppopdwong

ZO0pdwva pe tn Mnxavikn Odnyia 2006/42/EK ano twg 17 Mdawov 2006, MNapaptnua Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Meptypaepr) Tou pnxaviuatos  MHXANH FKAZON Villy 1800 P
Yno twv amoAvtn evduvn, SnAwvouue OtTL TO MAPOV MPOIOV Exel oxedlaotei Ko
KQTOOKEUAOTEL cUUQWVA UE Ta £EG:

Odényia 2006/42/EK mepl TN aodAAELOG TWV UNXAVNUATWY

O&nyia 2014/30/EE oxeTIKA UE TNV NAEKTPOUAYVNTLKY cuppatotnTa

Od&nyia 2000/14/EK, 2005/88/EC mepl Tng ekmoumnig tov BopuPfou

Odényiec 2011/65/EE, (EE) 2015/863 OXe€TIKA HE TOV TMEPLOPLOUO TNG XPNONG TWV
OPLOPEVWV ETIKIVEUVWY 0UGLWY OTO NAEKTPLKO Kal NAEKTPOVIKO €€OMALOUO ( ROHS )

Evapuoviopéva kot aAAa tpoTuma:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-2:2014

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008

Eéoucotobotnuévo opyavo cuupwva pe tnv 08nyia 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland éxkdeon dokiuni¢ 15057408 003 dat. 09.09.2014

MetpoUpevn otaBun BopuBou LwA 93,87 dB(A)
Eyyunuévo eninedo BopuBou LwA 96 dB(A)

To unevBbuvo mMpoowmo, Mou elval £E0UCLOSOTNUEVO Yl TNV KATAPTION TNG TEXVLKAG
Tekunplwong: ZBovko NkapBpiloB, otnv dievBbuvon tng etatpeiag Villager D.0.0O, Kajuhova 32
P, 1000 Ljubljana.

Tomog / nuepounvia:
AouvpumAlava, 15.09.2019.
E€ouclodotnuévo mpOowTo yLla TNV
KaTAPTLON TNG SNAwaong yla AoyapLocuo Tou
KOTOOKEUQLOTH
ZBovko MkaPpirof

/?@w N
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ELEKTRICNA KOSILICA
Villager Villy 1800 P

Izvorne upute za uporabu
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Villager

Villy 1800 P (HR)

OPIS (Sl. 1)
1. Gornji rukohvat 10. Ruckica za podesSavanje visine
2. Prekidacka poluga 11. Rucka
3. Prekidacka kutija 12. Poklopac
4. Dugme 13. Kuciste
5. Limitirajuca spojka kabla 14. Kotadi
6. Kuka kabla 15. Poluga za odbravljivanje
7. Matica 16. KosSara za travu
8. Donja cijev 17. Indikator napunjenosti kosare
travom
9. Zastitna ploca
TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Tip Villy 1800 P

Napon mreze 230V ~ 50 Hz

Potrosnja energije 1800 W

Brzina na praznom hodu 3300 /min

Sirina kosnje (promjer ko3nje) 420 mm

Visina kosnje 25-85 mm

Kapacitet kosare za travu 501

Neto masa 13 kg

Zastitna klasa B /ipx4

Vrijednost emisije buke mjerena prema EN ISO 3744

Loa (zvucni tlak) 75,0 dB(A)

Lwa (razina zvuéne snage) 93,87 dB(A)

Zajamcena razina zvucne snage (L,a max) u skladu sa Direktivom buke

2000/14:
Lwa Max 96 dB(A)
Vibracije 2.90 m/s?
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SIGURNOST

DEFINICUJA SIMBOLA

A
O

ey
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Ed]

c EAAA

Moos519

Procitajte ,Upute za uporabu® prije rukovanja ovim
uredajem.

Drzite promatrace na sigurnoj udaljenosti.

Cuvajte se odtrih noZeva. NoZevi se nastavljaju vrtjeti
nakon iskljuCivanja motora lzvucite utikac iz uticnice prije
rada na odrzavaniju, ili ako je kabel osteéen.

Savitljivi kabel drzite na sigurnoj udaljenosti od nozZeva.

Ne kosite po kisi i nemojte ostavljati kosilicu vani za
vrijeme kise.

NozZevi se nastavljaju vrtjeti nakon Sto je motor iskljucen.
Pricekajte da se sve komponente uredaja umire - prije
nego Sto ih dotaknete.

Garantirana razina zvu€ne snage za ovaj ureda;j.

Uredaj je sukladan sa relevantnim sigurnosnim
standardima.
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OPCA PRAVILA SIGURNOSTI

Pozorno procitajte ove upute, pridrzavajuci se svih preporucenih mjera opreza
(UPOZORENJA) - prije, za vrijeme i nakon uporabe VasSeg uredaja i odrZavajte
Vas uredaj u dobrom radnom staniju.

Upoznajte se s kontrolnim funkcijama na Vasem uredaju prije nego sto pocnete
da ga koristite, ali prije svega — uvjerite se da znate kako da zaustavite Vas
uredaj u slucaju Zurne potrebe. SaCuvajte ove upute i svu literaturu koja je
dostavljena s ovim uredajem —radi kasnijeg podsjecanja.

UPOZORENJA MJERA OPREZA

-Uvijek iskljucite Vas uredaj s napojne mreze - prije CiS¢enja, pregledanja ili
podesavanja bilo kojega dijela ili ukoliko je napojni kabel ostecen ili upetljan.
-Ne dopustite djeci, Zivotinjama i drugim odraslim osobama da budu u blizini
Vaseg uredaja dok se on koristi. Drzite ih najmanje 6 metara daleko od zone
kosnje.

-Pokrenite Vas uredaj pailjivo - sa stopalima dovoljno udaljenim od nozeva.
-Tijekom rada, sigurna udaljenost koja se postize uz pomo¢ rukohvata, mora
biti odrzavana.

-Ne ostavljajte Vas uredaj bez nadzora — dok je priklju¢en na napojnu mrezu.
-Nikada ne dopustite djeci niti ljudima koji nisu upoznati s ovim naputcima da
koriste ovu kosilicu. Lokalni propisi mogu ograniciti starosnu dob korisnika.
-Imajte na umu da je rukovatelj ili korisnik odgovoran za nesretne slucajeve i
opasnosti koje se mogu dogoditi spram drugih ljudi ili njihove imovine.

-Ovaj uredaj posjeduje kocnicu noza - koja zaustavlja okretanje noza u roku od
3 sekunde nakon sto se otpusti poluga prekidacke kutije.

-Ni pod kakvim okolnostima ne smijete pokusSavati okrenuti Vas uredaj na bok -
dok motor jos uvijek radi, niti pokusavati zaustaviti noz — uvijek pricekajte da
se on sam zaustavi.

Udari |i uredaj u neki predmet, odjednom otpustite prekidacku polugu,
isklju€ite Vas uredaj s elektricne napojne mreze i kada je uredaj zaustavljen —
okrenite ga na stranu (na bok) i pregledajte ima li na noZu i matici osSteéenja.
Obratite se ovlastenom servisnom centru da bi popravili osSteéenje prije
ponovnog pokretanja i rada s kosilicom.

-Uvijek iskljucite uredaj s napojne mreze prije nego sto ga podignete ili
prenosite.

-Zaustavite noz ukoliko kosilica treba biti nagnuta zbog transportiranja, kada
prelazite preko netravnatih povrsina i kada donosite kosilicu u zonu kosnje ili je
iznosite iz nje.
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-Ne naginjite kosilicu kada ukljucujete motor, osim ukoliko kosilica mora biti
nagnuta zbog pokretanja. U ovom slucaju, nemoijte je naginjati viSe nego Sto je
nuzno i podignite samo dio koji je udaljen od rukovatelja.

-Nemojte vudi kosilicu k sebi niti se kretati unatrag dok kosite.

-Hodajte, nikada nemojte tréati.

-Uvijek kosite popreko u odnosu na nagib, nikada na gore niti na dolje. Budite
iznimno oprezni kada mijenjate pravac na nagibu. Nemojte kositi izrazito strme
nagibe i uvijek nosite neklizajué¢u obucdu.

-Kosite samo pri dnevnoj svjetlosti ili pri dobroj umjetnoj rasvjeti.

-Nikada nemojte koristiti kosilicu bez montiranog sakupljaca trave na svojemu
mjestu.

-Cesto provjeravajte ima li na sakuplja¢u trave (koSara za sakupljanje)
istroSenosti ili oStecenja.

-Iskljucite motor i pricekajte da se noZevi potpuno zaustave - prije nego Sto
skinete sakupljac trave ili otCepljavate otvor za praznjenje.

-Prije iskuljucivanja motora, iskljucite samohodni mehanizam ili spojku pogona
na uredaju - ukoliko ga uredaj posjeduje.

-Nikada ne podesSavaijte visinu kotaca dok motor radi.

-Ne uklju€ujte motor — kada stojite ispred otvora za praznjenje.

-Ne stavljajte ruke niti stopala blizu ili ispod okretnih dijelova. Drzite se podalje
od otvora za praZznjenje sve vrijeme i pobrinite se da oni budu Cisti.

-Ukoliko uredaj pocne neobi¢no vibrirati, isklju¢ite motor i odmah potrazite
uzrok. Vibracije su uglavnhom upozorenje na nastanak problema.

-Rezni rubovi noza kosilice su oStri i mogu Vam porezati kozu. Treba biti pazljiv
kada se radi bilo kakava popravka na nozu - ili oko noza kosilice. Kako bi se
sprijecila ozljeda, preporucuje se da se koriste rukavice ili da rezni rubovi budu
obmotane novinama ili nekim drugim pogodnim materijalom dok radite na
nozu kosilice.

-Nemojte korstiti otapala niti tekuéine za Cis¢enje - koristite tupi strugac da bi
uklonili travu i necistocée. Uvijek iskljucite sa napojne mreze prije ¢iséenja.

- Skladistite Vas uredaj na suhom mjestu kada se ne koristi, vodeci racuna da
bude —izvan dohvata djece.

ELEKTRICNA SIGURNOST

-Vas uredaj je konstruiran da radi samo na izmjeni¢nu struju s napojne mreze.
Ne pokusavajte ga koristiti na nekoj drugoj mrezi. Uredaj prikljuujte samo na
standardne utic¢nice, a nikako na mjesto za priklju¢ak za osvjetljenje (fasung).
-Vas uredaj je dvostruko izoliran [O . To zna¢i da su svi vanjski metalni dijelovi
elektri¢no izolirani od od napojne mreze. Ovo je postignuto stavljanjem
dodatne izolacijske barijere izmedju elektricnih i mehanickih dijelova.
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Dvostruka izolacija oznacava veéu elektri¢nu sigurnost i otklanja potrebu da
uredaj bude uzemljen.

-Uvijek drzite kabel napajanja daleko od nozZeva i pazite na njegov polozaj sve
vrijeme.

-Produzni kabel mora uvijek biti osigrun ¢vrsto na kuku za oslanjanje (koja se
nalazi na vrhu cijevi rukohvata) kako bi se sprijeCilo da bude oStecen dok se
koristi kosilica.

-Nikada nemojte prenositi Vasu kosilicu — drzeci je za kabel niti vuci kabel kako
biste iskljucili uredaj s mrezZe. Drzite kabel daleko od izvora topline, ulja i ostrih
rubova. Provjerite stanje Vaseg kabla prije uporabe i ne koristite ga ukoliko je
oStecen.

-Vas uredaj treba uvijek biti isklju¢en prije iskljucivanja utikaca iz uticnice ili
produznog kabla.

-UPOZORENIJE: Ne koristite produzni kabel koji pokazuje znakove osStecenja.
Montirajte novi kabel kompletan — nemojte praviti stalne ili privremene
popravke.

Izvucite utikac iz uticnice:

- Uvijek kada napustate ureda;.

- Prije provjere, CiS¢enja ili rada na uredaju.

- Nakon udara u strano tijelo. Pregledajte uredaj na oSteéenje i ukoliko je nuzno
— izvrsite popravak.

- Ukoliko uredaj poc¢ne neobicno vibrirati (provjerite odmah).

SKLAPANIJE

Neki dijelovi kosilice su bili razmontrani radi lakSeg transporta. 2 matice, 2
Cetvrtasta vijka i 2 limitirajuée spojke kabla se nalaze u plasti¢noj vrecici.
Vodeca ploca za travu, sklop sakupljaca trave, drzac i poklopac koSare za travu
su u kutiji. Sklapanje je jednostavno ukoliko se pridrzavate ovih instrukcija.

Montiranje/Uklanjanje/PraZnjenje - koSare za sakupljanje trave

- Ubacite rucku u poklopac sakupljaca trave. Pogledajte sliku 2-1.

- Spojite lijevi i desni dio kosare za travu. Pogledajte sliku 2-2.

- Ubacite poklopac sakupljata trave u sakupljaC¢ trave, zatim okrenite.
Pogledajte sliku 2-3.

- Zakopcajte poklopac sakupljaca trave i sakupljac trave. Pogledajte sliku 2-4.

- Ubacite vodecu plocu trave u kosaru trave. Pogledajte sliku 2-5.

- Podignite Stitnik (9) i drZite ga, montirajte koSaru trave (16). Pogledajte sliku
2-9.

- Podignite Stitnik (9) i drzite ga. Skinite koSaru za travu (16).
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Kada kosite bez potrebe za sakupljanjem trave, kosilica se moze koristiti bez
sakuplja¢a trave (8) na svojemu mjestu. S usmeravajuéim Stitnikom (9) u
donjem polozaju.

Rukohvat

- Okrenite cijev (8) i zabravite polugu (15) (po jednu sa svake strane) Pogledajte
sliku 2-6 i sliku 2-7).

- Napomena: Visina cijevi (8) je podesiva. Fiksirajte rukohvat u Zeljenom
poloZaju.

- Sklopite vrh rukohvata (1) s vijcima i leptirastim maticama (7) s donjim
rukohvatom (8) (Pogledajte sliku 2-8).

Napomena: Zbog skladistenja, rukohvat je preklopan.

ProduzZni kabel/drzanje kabla

Prikljucite zensku uti¢nicu kabla na musku
uticnicu kosilice. Kako biste izbjegli
iskljucivanje kabla za vrijeme rada, trebate ga
provudi kroz drzac kabla

RAD

Prikljucite na napojnu mrezu.

Prikljucite muski utikac kabla na napojnu mrezu (230~240V-50Hz).
Provjerite da kabel ne bude zategnut.
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Pokretanje/zaustavljanje Vase kosilice (slika 2-11)
Pokretanje:

POZOR: Bolje je pritisnuti rukohvat i podiéi prednji dio Vase kosilice jer u
suprotnom moze do¢i do pozara.

Pritisnite i drZite sigurnosno dugme (4) (Pogledajte sliku 2-11) a zatim pritisnite
prekidacku polugu (2) prema rukohvatu (Pogledajte sliku 2-12). Otpustite
sigurnosno dugme (4).

Zaustavljanje:

Otpustite prekidacku polugu.

PAZNJA: Nakon isklju¢ivanja rezni noi ¢e se nastaviti okretati jos nekoliko
sekundi. Uvjerite se da se noZ u potpunosti zaustavio.

OPREZ: Nemojte naglo ukljucivati i iskljucivati.

PodeSavanje visine koSnje

Uvjerite se da je Vas$ uredaj isklju¢en i da se noZ potpuno zaustavio — prije
pocetka podesSavanja visine kosnje.

PAZNJA: Noz se nastavlja okretati nekoliko sekundi nakon isklju¢ivanja uredaja.
Noz koji se okre¢e moze izazvati ozljede.

Odaberite visinu kosnje zabravljujuci polugu u Zeljenom polozaju (pomaknite
polugu van, povucite na pravilan polozaj, vratite unutra i ponovno zabravite)
(Pogledajte sliku 2-10).

Od straznjeg do prednjeg dijela podesiva visina je od 25mm do 85mm.
Napomena: Za prvu kosnju u sezoni treba odabrati visok polozaj.

10
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PodeSavanje kuta rukohvata

Mozete lako podesiti visinu rukohvata.

Otpustite stezne poluge (15) na obje strane nizeg
dijela rukohvata, izaberite poloZaj Zeljene visine
rukohvata pomicanjem na gore (ili na dole), a zatim
ponovo zabravite stezne poluge.

Ovo Vam omogucava da podesite rukohvate u
okomitoj visini od 900mm do 1050mm u 3 razlicita
poloZaja.

Kosnja / rezanje trave

Izaberite visinu kosSnje koja odgovara trenutnom stanju trave. Ukoliko je nuzno,
kosite isti prostor nekoliko puta - tako da se ne kosi vise od 4cm u jednom
prolazu.

Postavite kosilicu na rub travnjaka, blizu naponske
/\ mreze. Radite udaljavaju¢i se od te tocke.
Mijenjajte polozaj kabla pri svakom okretu i
pomaknite ga na ve¢ pokosSen dio.

\. Ne dozvolite da za vrijeme kosSnje motor radi pri

N\
N\
'\ \ \ velikom opterecenju. U suprotnom, brzina okretaja
\

se znatno smanjuje (Cut cete kako se zvuk motora

l:b_\ (@ mijenja). Kada se ovo dogodi, prekinite s koSnjom i
' postavite podesSavanje na vecéu visinu kako biste
\5 izbjegli oStecenje Vase kosilice.

Napomena: Motor je zastiéen sigurnosnom

sklopkom protiv preopterecenja.

Ispraznite koSaru za travu

Kako biste sprijecili da se otvor za izbacivanje/noZ - zaglave i nepotrebno
preopterecuju, ispraznite kosaru za travu kada se napuni (montiranje / skidanje
— Pogledajte gore navedeno).

Vrijeme rada
Pridrzavajte se nacionalnih i drzavnih propisa a zastitu od buke koji odreduju
sate u kojima kosilica mozZe da se koristi.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

Uvjerite se da su svi vij¢ani spojevi (vijci, matice i drugo) uvijek dobro dotegnuti
kako bi sigurno radili s Vasom kosilicom.

11
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Redovito provjeravajte postoje li na kosari za sakupljanje trave znakova
istroSenosti ili pokidanosti. Zamijenite sve istroSene ili oStecene dijelove.
Redovita njega Vase kosilice neée samo produljiti njezin Zivotni vijek, veé ce
olak3ati pedantnu i laku ko3nju Vaeg travnjaka. Cistite Vasu kosilicu ¢etkom ili
krpom. Nemojte koristiti nikakvu otopinu niti vodu da bi uklonili necistocu.
Uvijek iskljuCujte motor i izvucite utika¢ prije pocetka bilo kakvog posla
odrzavanja ili CiS¢enja.

Dio koji je najpodlozZniji trosenju na uredaju je noZ. Provjerite stanje noza i
njegovog vijka za stezanje u redovitim vremenskim intervalima. Ukoliko je noz
pohaban, mora biti zamijenjen ili naostren. Ukoliko kosilica jako vibrira, to znaci
da noz nije propisno izbalansiran ili je iskrivljen udarcem, a u tom slucaju mora
biti popravljen ili zamijenjen.

Zamjena noza

Uvijek iskljucite utikaC i provjerite je li na pokazivacu ukljucenosti motor
iskljuen — prije pregledanja noza.

Pozor! Zapamtite da se noz nastavlja okretati jos nekoliko sekundi i nakon sto
je motor iskljucen. Nikada nemojte pokusSavati da zaustavite motor. U
redovitim intervalima provjeravajte je li noz ¢vrsto dotegnut, je li u dobrom
stanju i je li je oStar. Naostrite ili zamijenite ako i kada je to neophodno.

Ukoliko noZz za vrijeme kosSnje udari u strano tijelo, zaustavite kosilicu i
pricekajte da se noZ u potpunosti zaustavi. Tada provjerite stanje noza i
fiksirajuci vijak. Ukoliko su osteceni ili razlabavljeni — moraju biti zamijenjeni
odmah.

Vaino: Nosite zaStitne rukavice pri obavljanju ovog posla. Olabavite 2
Sestokutna vijka okrecuci ih u smjeru suprotnom od kazaljke na satu sa
Sestokutnim kljuéem 6mm. Skinite nozZ i zamijenite novim - provjeravajudi da je
pravac instalacije pravilan. Pritegnite plasticnu navrtku fiksiraju¢eg vijka
okre€uci je u smjeru kazaljke na satu. Na kraju sezone opcenito pregledajte
Vasu kosilicu i uklonite svu travu i necistocu koja se nakupila.

Na pocetku svake sezone provijerite stanje noza, priklju¢nog kabla i elektri¢nih
prikljucaka.

Ukoliko su nuzni popravci molimo Vas da kontaktirate nas ovlasteni servisni
centar.

Koristite samo originalne rezervne dijelove za poslove odrzavanja.

12
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Skladistenje:

Uvijek ocistite Vasu kosilicu prije skladiStenja. Vasu kosilicu skladistite u Cistom,
suhom prostoru. Da bi se izbjeglo formiranje plijesni na zaostalom sadrzaju,
uvjerite se da je koSara za sakupljanje trave prazna i suha. MoZete preklopiti
rukohvate kako bi ustedjeli prostor. Olabavite 2 stezaca na svakoj strani
rukohvata i preklopite gornji rukohvat ka prednjem dijelu uredaja.

Skladistenje na dulje razdoblje: Primijenite neko ulje koje je prihvatljivo za
okolis na noz kosilice da bi sprijecili koroziju.

Nakon zavrSetka sezone kosSnje, naostrite noz, tako da Vas uredaj bude
spreman za iduéu sezonu.

Villy 1800 P (HR)

PROBLEMI | RJESENJA
Upozorenje: Iskljucite uredaj i izvucite utikac iz uti¢nice prije poduzimanja bilo
kakve aktivnosti na kosilici.

Sustav

Mogudi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi

- Iskljucen uredaj
- Neispravna uti¢nica mreze
- Ostecen produzni kabel

- Neispravan osigura¢/pregorio
- Kosilica u visokoj travi

- Zastita motora se aktivirala

- Sigurnosna sklopka se aktivirala

- Ukljucite uredaj

- Koristite drugu utic¢nicu

- Provjerite kabel, zamijenite ukoliko je
ostecen

- Zamijenite osigurac

- Povecajte visinu kosnje i nagnite kosilicu
- Sacekajte da se ohladi i povedajte visinu
kosnje

- Sacekajte da se ohladi nekoliko minuta i
povecajte visinu kosnje (za to vrijeme
nemoijte raditi s prekidackom polugom jer
¢e to produtziti vrijeme resetiranja
sigurnosnog izbacivanja).

Uredaj radi sa prekidima

- Ostecéen produzni kabel

- Osteceni kablovi unutar uredaja
- Zastita motora se aktivirala

- Sigurnosno iskljuéenje se aktiviralo

- Pregledajte kabel — zamijenite ga ako je
osteden

- Kontaktirajte ovlasteni servisni centar

- Pricekajte da se ohladi i povecajte visinu
kosnje. Pricekajte da se ohladi nekoliko
minuta i povecajte visinu kosnje

- Za to vrijeme nemojte raditi sa
prekidackom polugom jer ¢e to produziti
vreme resetiranja sigurnosnog izbacivanja

Uredaj zaostaje u obavljanju
posla u odnosu na
naprezanje motora

- Visina kosnje suviSe niska

- Tup noz
- Donji dio uredaja izuzetno zacepljen
- NoZ montiran naopako

- Povecaijte visinu kosnje (pogledajte
podesavanje visine kosnje)

- Zamijenite noZ

- Ocistite uredaj

- Pravilno namjestite noz

Rezni noz se ne okrece

- Rezni nozZ blokiran. Labava
matica/vijak noza.

- Ocistite blokadu. Pritegnite vijak/maticu
noza

Prevelika buka/vibracije

- Olabavljen vijak/matica noza
- Ostecen noz

- Pritegnite vijak / maticu noza
- Zamijenite noZ

13
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8 ZASTITA OKOLISA

Kada Vas uredaj zavrsi svoj Zivotni vijek, nakon duge uporabe, ne stavljajte
ga skupa s ostalim kucanskim otpadom, vec¢ ga odlozite na nacin koji je
siguran za okolis. Elektri¢ni proizvodi ne smiju biti baCeni zajedno sa ostalim
kuéanskim otpadom. Molimo Vas da, tamo gdje za to postoje odgovarajuca
postrojenja, Vas$ uredaj date na oporabu. Posavjetujte se s VaSom lokalnom
samoupravom ili Vasim prodavacem u svezi sa odlaganjem i oporabom.
I
Pridrzavamo pravo na promjenu tehnickih karakteristika, pravo na moguce tiskarske
pogreske bez prethodne najave. Slike proizvoda mogu biti razlicite od pravog izgleda
uredaja.
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Izjava o sukladnosti

Prema Strojarskoj direktivi 2006/42/EC od 17 svibnja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.
o Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Opis stroja: Elektri¢na kosilica Villy 1800 P

Izjavljujemo pod punom odgovornoscu da je spomenuti proizvod dizajniran i proizveden u
skladu sa:
e Direktiva 2006/42/EC o sigurnosti strojeva
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih
supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi (RoHS)

Harmonizirani i drugi standardi:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-2:2014

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland ispitni izvjestaj 15057408 003 dat. 09.09.2014

Izmjerena razina buke LwA 93,87 dB(A)
Garantirana razina buke LwA 96 dB(A)

Odgovorna osoba ovlaséena za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na
adresi kompanije Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 15.09.2019. Lice ovladéeno da sadini izjavu u ime proizvodaca
Zvonko Gavrilov

éL N
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ENNEKTPUYHA KOCUNTKA
Villager Villy 1800 P

OpuruHanHu ynatcrea 3a ynotpeba
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Villager

Villy 1800 P (MK)

Onuc (Cn. 1)
1. F'opeH gpKau 10. Payka 3a nogecysarbe Ha BUCMHATA
2. PaykaTa Ha NpeKnHyBa4yoT 11. Pauka
3. KyTuja Ha NpeKnHyBayoT 12. Kanak
4. Konve 13.Kykuuwrte
5.0rpaHnyyBayKa Cnojka Ha 14.Tpkana
Kabenot
6.KyKa Ha KabenoTt 15. Payka 3a oTK/ly4yyBame
7.HaBpTKa 16.Kopna 3a TpeBa
8. lonHa ueBKa 17. MHCTpYKLUKMCKA NaoYa 3a UCNONHETOCT
CO TpeBa
9. 3awTnTHa naova
TEXHUYKU KAPAKTEPUCTUKHU
Tvn Villy 1800 P
HanoH Ha mperkaTa 230V~ 50 Hz
MNMoTpoluyBayka Ha eHepruja 1800 W
bp3nHa Ha npa3eH oa 3300 /min

LLnprHa Ha Kocere (NpedyHnK Ha Kocerbe) | 420 mm

BucnHa Ha Kocere 25-85 mm
KanayuTeT Ha KopnaTa 3a TpeB.a 50|

HeTto maca 13 kg

3aWTUTHA Knaca =1 AT
BpeaHocT Ha emuncujaTa Ha byyaBa mepeHa cnopeg EN 1SO 3744
Loa (3By4EH NPUTMCOK) 75,0 dB(A)

Lwa (HMBO Ha 3By4YHa cmna) 93,87 dB(A)

3a byyasa 2000/14

lapaHTMpPaHO HMBO Ha 3BYy4YHa cuaa (L,a Mmax) Bo cornacHocT co AnpeKkTnaara

Lwa Mmax

96 dB(A)

Bnbpauymm

2.90 m/s*
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BE3BEQHOCT
AEOUHULMIA HA CUMBOJIUTE

A MpouunTajte ro ,YmaTctBoTo 3a ynoTtpeba“ npeg

A\
|!L!J_| MOYeTOK CO Kocekse.

[pete ™ nocmatpayMTe Ha  COOABETHA

O, aNe4yeHoCT.
-1
YyBajTe ce o4 oaTpuUTe HOXeBWU. HoxKesute
pul) NPOoAOo/IKyBaaT Aa Ce BPTaT U MO WUCKIy4YyBarbe Ha
" MOTOPOT.
o N3BneyeTe ro yTMKAYoOT O LWTEKepoT npea
] OAp’KyBarbe Ha KOCWAKaTa, MAW ako e Kabenot
OLUTETEH.
A Kabenot apxkete ro Ha 6es3beaHa oganeyeHOCT of,

HOMXeBuTe.
(AN

HemojTe ga KocuTe No AOXA M He ja OocCTaBajTe

KOCW/ZIKATa Ha BJ1aXKHO.

Hoxesute npoaoaXyBaat fAa Ce€ BPTAT OTKaAKO €

$on MOTOPOT UCK/YYEH.
o .
sTop MoyeKajTe cMTe KOMNOKOMMNOHEHTU HAa ypeaoT Aa ce

CMUpPaT —Npea aa rm gonperte.

) L

96 u8
A Ypeaoor e BO COMMacHOCT CO  peneBaHTHUTe
A.A 6e36e4HOCHM CTaHAAPAM.

Ho0519

FapaHTMpPaHO HMBO Ha 3BY4YHa CM/a 33 OBOj ypea.
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OnuwTU NPABUNA 3A BESBEAHOCT

BHMMaTenHO npoumTajTe ro oBa ynaTCTBO, MNPUAPXKYBAjTEé Ce€ KOH cuTe
npenopadYaHu mepku 3a npetnasaunsoct (MPEAYNPEAYBAHA) - npea, 3a Bpeme
M NO KOpUCTeHETO Ha BawwuoT ypea n oaprKysajTe ro BawwuoT ypea Bo aobpa
paboTHa cocTojba.

3ano3HajTe ce co KOHTpPoNHUTE GYHKLUMKM Ha BawnoT ypes npes ga novyHeTe Aa
ro KOpUCTUTE ypeaoT, HO Npes Ce — OCUrypeTe ce AeKa 3HaeTe Kako Aa ro
3anpTteTe BawwoT ypes BO cnyyaj Ha MTHA notpeba. CouyBajTe rm oBa ynaTCcTBO
N InTepaTypaTa Koja e A0CTaBeHA CO YPeaoT — 3a NOAOLHEKHO NOTCeTyBaHbe.

NPEAYNPEAYBAHA MEPKU HA NPETNA3/IMUBOCT

- CeKkoraw wucknydete ro BawwuoT ypen og mpekata 3a HanojyBarbe — npeg
YNCTEHETO, NpernenyBatbeTo MAW NoAaecyBarbeTo Ha 6uno Koj gen wnu
AOKONKY KabenotT 3a HanojyBatb€e € 3aMpPCEH MU OLUTETEH.

- He po3BonyBajTe MM Ha AeuaTta, *KUBOTHUTE M Ha BO3pacHUTe Anua ga buaar
BO 6/1M3MHA Ha ypeaoT — goaeKka pabotn. Tpeba ga 6Guaat Hajmanky 6 metpum
0/, 30HaTa Ha Koceme.

- BHMmaTenHo ctapTyBajTe ro ypenoTr — ApXKeTe M cTanajnata AOBOJHO
oaAaneyvyeHu og cevynnaTa.

- 3a Bpeme Ha paboTtaTta mopa ga ce noyunTtyBa besbegHaTta 0ganeyvyeHoCT, Koja
ce NOCTUIHYBa CO APXKayoT 3a paLue.

- He ocrtaBajte ro ypenot 6e3 Hag3op — A0AEKA € MPUKAYYEH Ha MpeKaTa 3a
HanojyBakbe.

- HuKoraw He p[03BONYBajTE MM Ha Aeuata WAM Ha yfeTo KoM He ce
3aN0O3HAaeHN CO OBME WMHCTPYKUMW Oa ja KOPUCTAT OBaa KOCW/KA. JIoOKanHuTe
NPOMNMUCU MOXKe Aa ja OrpaHMyaT BO3pacTa Ha KOpUCHULMUTE.

- MmajTe Ha ym geKa KOPUCHUKOT € OAroBOpPeH 3a HecpeKkuTe M ONacHOCTUTE
KOW MOXKAT Aia Ce NOjaBaT KOH Apyrute Amua Uam KOH HUBHMOT MMOT.

- OBOj ypea, noceayBa conupayvyka Ha CeYMNOTO — KOja ro conmpa BPTEHETO Ha
CEeYMIOTO BO POK 0f4 3 CEeKYHAM OTKAKO Ke ce OTNywTM payvykata Ha
NPeKMHyBa4vKaTa KyTuja.

- Nopa, HMKaKBM OKONHOCTM He Tpeba aa ce obuaysate Aa ro cBpTuTe Bawwuor
ypea Ha cTpaHa — A0AeKa MOTOPOT ce ywTe paboTu, HUTY Nak Aa ce obmuaysaTte
[0a ro 3anpeTe CeYNNOTO — CeKorall NoYeKajTe camoTo Aa ce 3anpe.

[OKONKY ypenoT yapu BO HEKOj npegmeT, ogeAHall OTNywTeTe ja paykaTta Ha
NPEeKMHYBAYOT, UCKNYYETe O ypenoT o4, MpexKaTa 3a HanojyBarbe U Kora Ke ce
WUCKNYYM ypenoT — CBPTETE FO0 Ha CTPaHa WM npernegajte rm Cevymnoto U
HaBpPTKaTa U BMAETE Aa/IM MMA Ha HMB OWTETyBakba. [JOKONIKY Ce OWTeTeHMU
KOHTAKTMpajTe ro OBMACTEHWOT CepBUCEH UEHTAp Kako 6u ro nonpasune
OLWTETYBaHETO Npes Aa NoYyHeTe Aa paboTuTe Co KOCK/IKaTa.
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- CeKkoraw ucKayyete ro ypenot o4 CTpyja npeg Aa ro nogurHete wam
npeHecysarTe.

- 3anpeTe ro CeYMNOTO AOKOJIKY KocuKaTa Tpeba ga buae HaBaneHa nopaau
TPaHCNOPT, KOra NOMUHYBATe NPEKY HEPAaMHU NOBPLUMHM M KOra ja HOCUTE UK
M3HecyBaTa KOCMJIKaTa 04, 30HATa Ha Kocekse.

- He HaBanyBajTe ja KOCMAKATa Kora ro BKAy4YyBaTe MOTOPOT, OCBEH AOKOJIKY
KOCUNKaTa mopa ga buae HaBaseHa Nopaan NOKpeHyBakeTo. Bo 0Boj cayuaj,
He HaBanyBajTe ja nNoBeKe OTKOJIKY WTO e NoTpebHO M nogurHeTe ro camo
OEeNoT KOj e oganeyeH o4, pakyBayoT.

- He Bneyete ja KocmnKaTa KOH Bac mn He aBuKeTe ce HaHA3a4 —404€eKa KocuTe.
- YekopeTe, HMKOorall He TpyajTe.

- Cekoraw KoceTe MNOMNpPEeKy BO OAHOC HAa HAK/AOHOT, HMKOraw Harope HUTy
Hagony. bupaete nocebHO BHMMATENIHM KOra o0 MeHyBaTe MpPaBeLoT Ha
HAKNOHOT. KocnMaKaTa He cmee [a Ce KOPUCTU Ha M3PA3eHO CTPMHU HAKAOHU U
ceKkoraw HoceTe 0byBKM LUTO He ce An3raar.

- KoceTe camo Ha gHeBHa CBET/IMHA UK cO A06PO BELITAYKO OCBETNYBaHE.

- Kocunkata HMKoOraw He cmee ga Cce KOPUCTU AOKONIKY HEe € MOHTUpaHa
KopnaTa 3a cobupare Ha TpeBa Ha CBOETO MecCTO.

- Yecto npoBepyBajTe Ha cobMpayoT Ha TpeBa (KopnaTta 3a cobupare) aa He ce
nojasune 3Hauy Ha abere NN HEKOE OLITETYBAHE.

- UcknyyeTe ro MOTOPOT U NOYeKajTe ceymnata LesiocHO A4a 3anpaT — npea 4a ro
n3Bagmute cobmpayoTr Ha TpeBa WAM Npes Aa FO OTNywWMTe OTBOPOT 33
npasHeme.

- MicknyyeTe ro camoogHMOT MeXaHM3am UM CMOjKaTa Ha NOrOHOT Ha ypeaoT —
AOKOJIKY ypeaoT ro uma — npeg, 4a ro UCKAy4ymTe MoTopoT.

- HuKkoraw He ja noaecyBajTe BUCMHATA Ha TPKanaTa foAeKa paboTy MOTopoOT.

- HuKoraw He BKAy4yyBajTe ro MOTOPOT — Kora CTouTe npepn OTBOPOT 3a
npasHeme.

- He cTtaBajTe rM pauete uam crtananata Bo 6AM3MHA MAKM NOA POTUPAUKUTE
nenosn. bupete noganeky o4 OTBOPOT 3a NpasHere U Norpuxkete ce Toj Aa
6uae ymcr.

- JIOKONKy ypenoT noyHe HeobMyHO pa BMBpPMpa, UCKAYyYeTe ro MOTOPOT M
BeAHawWw nobapajte ja npuumnHaTa. Bubpaummnte BornaBHO ce npeaynpagysBate
3a co34aaeHuoT npobaem.

- Ceunnarta Ha HOXOT OZ, KOCU/IKATa ce OCTPU U MOXKe Aa ro ncevaTt TKMBOTO Ha
KoXaTa. bugeTte BHMMaTeNHU Kora BpLLIMTEe BMN0 KaKBM NMOMNPABKK Ha ceynnata
— WAM OKOJIly CeymsaTa Ha KOCWUMKaTa. 3a Aa ce cnpeyn nospedyBarbe, ce
npenopayyBa a KOPUCTUTE paKaBULWM UAM ceuymnaTa Aa 6bmupaT 3amMOTaHM BO
BECHULUWM MAM BO HEKOj Apyr CooABEeTeH MaTepujan — Kora pabotute Ha
CEeYNNOTO HA KOCUAKATA.
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- He KopucTeTte pacTBopyBavm HUTY NaK TEYHOCTM 33 YNCTEHE — KOPUCTETE TaNo
CTPyrasio 3a Aa M OTCTpPaHWUTe TpeBaTa M HeuuctotTumte. KocmnKkata npeg,
YMCTEHETO CeKorall UCKAy4yeTe ja o4 CcTpyja.

- Ypenot Kora He ce Kopuctu Tpeba aa ce cknaamnpa Ha CyBO MeCTO, Ha MecTo
HeAOCTanHo 3a Aeua.

ENNEKTPUYHA BE3SBEAHOCT

- BawwnoT ypen KoHCTpyupaH e Aa paboTM camo Ha HaM3MeHMYHa CTpyja of,
MpeXKaTa 3a HanojyBatbe. He obuayBajte ce Aa ro KOPUCTUTE Ha HEKoja Apyra
MpeXKa. YpeaoT ce NpuKIydyyBa camo Ha CTaHAapAHUTE NPUKAYyYOUM 3a CTPY]a,
a HUKAKO Ha MeCTO 3a NPUK/YYOK 33 OCBeTAyBatbe (pacyHr).

- BawwoT ypesn e ABOjHO M30/MpaH [0 . Toa 3Hauu [eKa cuTe HaZBOpeLlHN
MeTa/lHN OeN0BU Ce eNeKTPMUYHO U30IMPaHN o4 MpeXKaTa 3a HanojyBare. OBa
e MOCTUrHaTO CO CTaBakb€ Ha [AOMOJHMTEeNHA M30Mauucka bGapuepa mery
eNeKTPUYHUTE U MEexXaHW4KuTe Jaenosu. [lBojHaTa WM30/saUnja 03Ha4vyBa
norosiema enekTpmyHa 6e3beaHOCT U ja OTCTpPaHyBa noTpebaTta ypeaoT Aa buae
3a3emjeH.

- CeKoral 4yBajTe ro KabenoT 3a HanojyBatbe NoAaneKky o cevymnata um Leno
Bpeme BHMMaBajTe Ha HerosaTa NoaoXxba.

- MpoaonKHMOT Kaben cekoraw mopa aa buae obesbeneH UBPCTO Ha KyKaTa 3a
noTnuparbe (Koja ce Haofa Ha BPBOT Ha LIEBKaTa Ha ApKayoT 3a pale) 3a Aa ce
CNpeyYn HeroBOTO OLUTETYBaAkbE — I0JEKA CE KOPUCTU KOCU/IKATA.

- HuKkoraw He npeHecyBajTe ja KOCM/IKaTa AOAEKA ja ApXKUTE 3a Kaben HUTY nak
CMee Aa ce Bne4ye KabenoT 3a ga ce UCKAYy4YM ypedoT oA cTpyja. Kabenot mopa
[a ce 4yyBa NoJaneKky oJ, M3BOPWU Ha TOMJMHA, Macna M octpu pabosu. Mpes
ynoTpeba, nposBepeTe ja cocTojbata Ha BawwuoT Kaben n He Kopuctete ro
AOKOJ/IKY € OLITEeTEH.

- BawwuoTt ypepn cekoraw Tpeba Aa 6uae MCKAyyYyeH npen WUCKAYyYyBarbeTO Ha
NPUKAYYOKOT 04, SUAHUOT NPUKAYHOK UM 04, NPOAO/IKHUOT Kaben.

- MPEAYNPEAQYBAHE: He cmee pa ce KOPUCTM NpPOAO/IKeH Kaben Koj
MOKarkyBa 3HAUM Ha owTeTyBatbe. MoOHTMpajTe HOB KomMnaeTeH Kaben — He
npaBeTe NOCTOjaHU UM NPUBPEMEHM MONPABKM.

N3BageTe ro NpMKAYYOKOT 04 SUAHNOT NPUKIYYOK:

- CeKkoralu Kora ce oganedysaTe o4 ypeaoT.

- Mpea pacuncrtyBarbe Ha 6aokaguTe.

- Mpea npoBepKa, unctTere nnm paborta Ha ypeaor.

- No ypap Bo cTpaHo Teno. Mpernegajte ro ypeaoT Aa HEMA OLWITETYBake U
AOKO/IKY € HEOMNXOAHO — U3BPLLETE NOMNPaBKM.

- IOKONKY ypeaoT noyHe HeobMyHO Aa BUbpupa (nposepeTe BegHall).
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CK/ZTIONYBAKE

Hekon nenosu og, KoCcMAKaTa ce pasMOHTUPAHM NOpPaau NoAeceH TPpaHCnopT. 2
HAaBPTKM, 2 KBAAPATHM 3aBPTKN U 2 OrPaHUYyBaAYKM CNOjKM Ha KabenoT Kou ce
HaofaaT BO NNacTMYHA Keca. BogeykaTta nsioya 3a TpeBa, CKAONOT Ha cobupayoT
Ha TpeBa, APXKaA4YO0T WM KaAMaKOT HA KopnaTta 3a TpeBa Ce BO KyTujaTa.
CKknonyBaH€TO € e4HOCTAaBHO AOKOJIKY I'M MOYMTYBaTE OBUE UHCTPYKLUU.
MoHTtupare/OTcTpaHyBare/lMpa3Here- Ha KopnaTa 3a cobupatbe Ha TpeBa

- CTaBeTe ja paykaTa BO KanmaKoOT Ha cobMpayvoT Ha TpeBa. BwuaeTe ja camkara
2-1.

- Cnojte rv n1eBUOT U AECHUOT AeN Ha KopnaTa 3a Tpesa. Bnaete ja cankaTta 2-2.
- CtaBeTe ro KanakoT Ha cobupayoT Ha TpeBa BO cOBMPAYOT HA TpeBa, NOTOA
ceBpTeTe ro. Buaete ja chankara 2-3.

- 3aKonyajTe r'm KanakoT Ha cobupayoT Ha TpeBa M cobMpayoT Ha TpeBa. Bnaete
ja cnnKkara 2-4.

- CraBeTe ja BOAeYKaTa MN0OYKA 3a TpeBa BO KoprnaTa 3a Tpesa. Bugete ja
cnmkara 2-5.

- NogurHeTe ro WTUTHUKOT (9) N Ap)KeTe ro, MOHTMpPAjTe ja KopnaTa 3a TpeBsa
(16). Bugerte ja cnukaTta 2-9.

- MoaurHeTe ro WTUTHUKOT (9) 1 AprKeTe ro. M3BaaeTe ja KopnaTa 3a TpeBsa (16).
Kora kocute 6e3 notpeba 3a cobupare Ha TpeBa, KOCM/IKAaTa MOXe aa ce
Kopuctn 6e3 cobupayvoT Ha TpeBa (8) Aa e Ha cBoeTo mecTo. CO WTUTHMKOT 3a
Haco4yyBarbe (9) BO AonHaTa nonoxoba.

Ap>Kau 3a paue

- CBpTeTe ja ueBKaTa (8) M 3aknydyete ja paykaTa (15) (no egHa oa cekKoja
cTpaHa) Buagete ja chnkaTta 2-6 1 camnkaTta 2-7).

- HanomeHa: BucuHata Ha ueBkute (8) moxke aa ce nogecyBa. PuKcmpajte ro
[PXa4yoT 3a paLie BO NOcaKyBaHaTa Noaoxba.

- CknoneTte ro BPBOT Ha Ap¥a4yoT 3a paue (1) co 3aBpPTKM M CO nenepyTtka
HaBPTKK (7) co 4ONHUOT AprKad 3a paue (8) (Buaete ja chmukaTta 2-8).
HanomeHa: Mopaan cknagnpareTo, APXKadyoT 3a paLe € NPEKIoNeH.
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MpoaonyeH Kaben/pprerwe Ha Kabenot

MpUKAyYEeTe ro }KEHCKMOT NPUKAYYOK Ha KabenoT
Ha MaLLKMOT NPUKAYYOK Ha KOCUKaTa. 3a aa
n3berHete UCKNy4yBakbe Ha KabenoT 3a Bpeme Ha
paboTaTa, Tpeba Aa ro npoBaeyeTe HMU3 APXKadoT
3a Kaben.

PABOTA

Mpuknyuete ja Ha MmpekaTta 3a HanojyBake.

MpUKAyYeTe ro MaWKMOT NPUKIYYOK 04 KabenoT Ha MpeykaTa 3a HanojyBakbe
(230~240V-50Hz).

MpoBepeTe Kabenot ga He 6uae 3arerHar.

CrapTyBare/3anupatrbe Ha Bawarta Kocunka (camka 2-11)
CrapryBambe:

BHUMAHME: MNopobpo e ga ce NpPUTUCHE ApPrKa4yoT 3a paue U Aa ce nNoaurHe
npeaHMoT Aen og BawaTta Kocuaka 3aTtoa WTOo BO CNPOTUBHO MOXe A3 Aojae A0
noxap.

MpUTUCHETE ro U ApPXKETe ro CUrypHOCHOTO Konye (4) (BuaeTe ja cankata 2-11) a
notoa NPUTUCHETE Ha paykaTa Ha NpPeKkuHyBayoT (2) cnopen padykata 3a
Apxeme (Bnaete ja canKkaTa 2-12). OTnywteTe ro CUrypHOCHOTO Konuye (4).

3anupame:
OTnywTeTe ja pavyKaTa Ha NPEKUHYBAYOT.

BHUMAHMUE: Mo ucknyvyyBareTo CeYymnoTo NPOAOJIKYBa Aa Ce BPTU ywTe
HEeKONKYy cekyHan. OcurypeTte ce geka Ce4na0TO BO LLeNOCT 3anpeno.
BHUMAHMUE: He cmee Harno ga ce BKAy4yBa U UCKAYy4yBa.

10
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NMopaecyBake Ha BUCUHATA 3a KOcCere

OcurypeTe ce aeka BawwnoT ypen e UCKAYYeH M LeKa CeYUIOTO e 3anpeHo —
npea Aa noyHeTe Aa ja nogecysBaTe BUCMHATA Ha KOCEHETO.

BHUMAHMUE: Ceunnoto npogonxKysa Aa ce BPTM yWTe HEKOJIKY CEKYHAU NOo
WCKNYYyBakbeTOo Ha ypeaoT. POTUPAYKOTO Ceynmno Mmoxe ga npeamsBuKa
nospeau.

N3bepeTe ja BMCMHATA Ha KOCeH€ M 3aK/ly4yeTe ja paykaTa BO MOCaKyBaHaTa
nonoxba (nomecteTe ja paykaTa HaHaZABOpP, NOB/AEYETe ja Ha MNpaBu/HATa
nonoxb6a, BpaTeTe ja BHATpe M NOBTOPHO 3akny4yeTe ja) (Bngete ja cnmkata 2-
10).

Op, 3agHVOT 40 NpeaHMOT Aen noAecyBadkata BUCMHA e o4, 25mm o 85mm.
HanomeHa: 3a npBOTO Kocerbe BO ce30HaTa Tpeba pa ce opbepe BUCOKa
nosunuuja.

MopecyBake HA aroNoT Ha ApPXKa4voT

BucrHaTa Ha 4pKayvoT 3a paue MoKeTe IecHO Aa ja
nogecute. OTnywTeTe rM paykuTe 3a cTerakbe

(15) Ha pBeTe cTpaHWM Ha NOHWUCKUOT Aen opf,
AprKayoT 3a paue, oabepete ja nonoxkbata Ha
NOCaKyBaHaTa BMCMHA Ha AP)KA4yoT 3a paue co
nomecTtyBarbe Harope (MAM Hagony), a noTtoa
NOBTOPHO 3aKNy4yeTe MM pavykmuTe 3a CTerame.

' 4B OBa Bum oBo3moOrKyBa ga rm nogecuTe ApXKauuTte 3a
paue BO BepTMKaaHa BucnHa og 900mm go 1050mm 8o 3 pasnnyHu nosnymu.

11
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4.5 Kocemwe / ceuere Ha TpeBaTa

OpbepeTe ja BUCMHATA Ha KOCeHe KOja 0AroBapa Ha MOMEHTasIHaTa cocTojba
Ha TpeBaTa. [lOKONKYy e HeEONXOAHO, UCTUOT NPOCTOP KOCETE rO HEKOJIKY NaTn —
TaKa Aa He ce KocaT noseKe o4 4cm BO e4HO MUHYBaHE.

MocTaBeTe ja KOcMAKaTa Ha paboT Ha TPEBHUKOT, BO 6/1M3MHA HA HaMoOHCKaTa
Mpeka. PaboTteTe co oganedvyBarbe 04 Taa Touka. MeHyBajTe ja nonoxkbaTa Ha
KabenoT Npu cekoe BPTEHE U MOMECTYBAjTE FO Ha BEKE UCKOCEHUOT Aen.

3a BpemMe Ha KOCEeHEeTO He [A03B0J/yBajTe MOTOPOT Aa paboTu npu rosemo
onTepeTyBarbe. Bo cnpoTMBHO, 6p3MHATa Ha BPTEXKUTE 3HAYUTENHO Ce
HamanyBa (Ke cnywHeTe AeKa ce MeHyBa 3BYKOT Ha MoTopoT). Kora Ke ce cayuu
OBa, MPEKMHETE CO KOCEHETO WM MNOoCTaBeTe ro NoAecyBabeTO Ha norosema
BMCWHA 3a Aa u3berHeTe owTeTyBake Ha BawaTa Kocu/iKa.

HanomeHa: MoOTOpPOT e 3aliTUTEH CO CUTYPHOCEH MPEKMHYBay MNpoTMB
npeonTepeTyBakrbe.

MUcnpasHerte ja KopnaTa 3a TpeBa

3a pga cnpeuyuTe OTBOPOT 3a MUchpnakbe/ceynnoto — Aa ce 3arnaBat M
HenoTpebHO npeonTepeTaT, MCNpa3HeTe ja KopnaTa 3a TpeBa Kora Ke ce
Hano/sHu (MoHTUpakbe/BaaeHe — BUAETE ro rope HaBeaeHoTo).

Bpeme Ha paborta

Mpuap:KyBajTe ce A0 HAUMOHANHUTE M AP’KaBHUTE MPOMUCK 3a 3alITUTA Of,
byyaBa KoM ogpeayBaaT BO KOE BPEME MOXKe [1a Ce KOPUCTU KOCUAKaTA.

OAPXYBAKE U CKNAOUPASE

OcurypeTe ce AeKa CuMTe 3aBPTKM M HAaBPTKKU ce ceKoraw fobpo 3aTerHatv Kako
61 paboTtene 6e36eaHO co BawaTa KocunKa.

PenoBHO NpoBepyBajTe Aa/v Ha KopnaTa 3a cobupare Ha TpeBa MMa 3HauM Ha
aberbe UNM owTeTyBak€. 3aMEHETE M CUTE OLUITETEHU AEN0BM.

PeflOBHOTO 04 p¥KyBake He CaMo WTO Ke ro 3rofieMun paboTHMOT Bek Ha BawaTa
KOCW/IKA, TYKY K& OBO3MOXM M NeAaHTHO U NEeCHO KOCere Ha BallimoT TpeBHMUK.

12
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KocunkaTta umcteTte ja cO 4YeTKa MAM CO Kpna. He KopucteTe HUKAKOB pacTBop
HUTY MakK BOAA 32 Aa ja OTCTpPaHMUTE HeuyucTtoTujaTa. CeKoraw MCKAyyeTe ro
MOTOPOT U U3BAAETE rO NMPUKAYYOKOT O HaMojyBarbeTo npes, novYeToKoT Ha
OAP*KYBaHETO UN YNCTEHETO.

CeunnoTo e pgen Koj e HajnoanoxeH Ha abere Ha ypepot. lposepeTe ja
coctojbaTa Ha CEYMIOTO M HA HeroBaTa 3aBPTKA 3a CTerakbe BO pPenoOBHU
BpeMeHCKM NHTepBanun. [JOKONKY e CeynmnoTo UCTPOLIEeHO, Mopa Aa ce 3aMeHU
Unn ga ce HaocTpu. [JOKOMKY KOCWAKaTa MHOry BuMbpupa, TOa 3HAuYM Aeka
CEeYMNIOTO HE e NPONUCHO n3banaHCMPaHO UK AEKa € UCKPUBEHO 0A yAap, a BO
TOj Cny4vaj mopa 4a ce Nonpasu UAN 3aMeEHMU.

3ameHa Ha ceuynnoTo

CeKoraw UCKay4eTe ro NpUKAYYOKOT U NpoBepeTe AaNIU € UCKNYYEeH MOTOPOT
Ha NOKaXXyBa4yoT 3a BK/NYYEHOCT— Npea Aa ro nperneaare ceymnoro.
BHumaHue! 3anameTeTe AeKa Ce4MN0TO NPOAO/IKYBA Aa CE BPTU YLUTE HEKOJKY
CEKYHAN MO WUCKAYy4yyBare€TO Ha MOTOPOT. HuKoraw He obuaysajte ce Aa ro
3anpeTe MOTOpPOT. Bo penoBHW MHTEpBaAM MNPOBeEpPyBajTe Aa/IN € CeYUNoTOo
LBPCTO 3aTerHaTto, Aanu e Bo Aobpa coctojba n ganmn e octpo. [JOKOAKY e Toa
notpebHO HaocTpeTe ro UAM 3aMeHeTe ro.

JJOKO/NKY 3a Bpeme Ha paboTtaTta ceuynmnoTo yapu BO CTPaHO Teno, 3anpeTe ja
KOCM/AIKaTa M MO4YeKajTe CevynmnoTo LUenocHo aa 3anpe. Toraw nposepeTte ja
cocTojb6aTa Ha ceYynnoTo U Ha 3aBpTKaTa 33 PUKcUparbe. [JOKO/IKY Ce OLITETEHU
nnn pasnabaBeHn — BeAHaALL 3aMeHeTe Tu.

BaxHo: [logeKka ja u3BpllyBaTe oBaa paboTa HoceTe 3aWITUTHWU pPaKaBUUM.
Pa3nabaBeTe rn 2 WeCTOAroNHM 3aBPTKM, BPTETE MM BO MpPaBeL, CNPOTUBEH Ha
CTPEeNKNTE Ha YAaCOBHMKOT CO LWIECTOCTPAH KAy4 og 6mm. M3BageTte ro Ce4nnoTo
W 3aMeHeTe ro CO HOBO — Mpu Toa NpoBepeTe Aanu e NnpaBuieH NpaBeLoT Ha
WMHCTanauunjaTa. 3aTerHeTe ja naacTMyHaTa HaBpPTKA Ha GUKCUMpayKaTa 3aBPTKa
CO BpTEeHE BO MNpaseLl, Ha CTpPe/sKUTe Ha YaCOBHMKOT. Ha KpajoT Ha ce30HaTa
reHepanHo npernegajte ja BawaTta KoCcMaKa W OTCTpaHeETe M TpesaTa W
HEYUCTOTUUTE KOU Ce HaTaNIoXKUNe.

Ha noyeToKOT Ha cekoja ce30Ha npoBepeTe M cocTojbaTa Ha ceyvymnoTo,
NPUKAYYHMNOT Kaben 1 Ha eNeKTPUYHUTE NPUKIYYOLM.

JOKONKY ce HeonxoaHM nonpaBknM Be monmme KOHTAKTUpajTe ro HaWMOT
OB/JIaCTEH CEPBUCEH LEHTap.

Kopucrtete camo OpuUrMHanHu pe3epBHM 4Ee10BM 33 O4PKYBaAHE.
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Villager Villy 1800 P (MK)

Cknapgupame:

MNpen cKnagupareTo cekoraw wucymcteTe ja BawaTta Kocunka. Kocunkara
CKNagmpajTte ja BO YMCT, CyB NpocTop. 3a Aa usberHete dopmupare Ha myssa
BO 3a0CTaHaTaTa CoApPKMHA, OCUIypeTe ce AeKa KopnaTa 3a cobupare Ha TpeBa
e npasHa M cyBa. MoxeTe ga rM nNpeknonute ApxKaduute 3a paue 3a Aa
3awTeauTe npoctop. Pasnabasete rn 2 cTeraym Ha cekoja CTpaHa o4 4pPXKa4yoT
3a paue un npeknonete ro ropHMOT ApXKay 32 paue KOH nNpegHUoT Aden Ha
ypeaor.

CKknaguparbe Ha nogonr nepuog: NpumeHeTe Hekoe macno npudaTanBo 3a
XMBOTHATa CpeaMHa Ha CEYMNOTO HA KOCUAKATA 3a Aa CnpeyunTe Koposuja.

Mo 3aBplwyBareTO Ha Ce30HaTa 3a Kocekbe, HAOCTpeTe ro CeymsoTo, Ha TOj
HauyMH BawwnoT ypeps Ke buae NnoAroTBeH 3a ciegHaTa ce3oHa.

14



Villager

Villy 1800 P (MK)

NMPOBJIEMU U PELLEHUIA
MNpepynpenyBame: Ucknyyete ro ypenot UM m3BagaTe ro MPUKAYYOKOT Of,
SUAHMOT NPUKIYYOK Npea Aa npesemeTte 6110 KaKBa aKTUBHOCT Ha KOCU/IKaTa.

Cucrtem

Bo3moxKHa npuymnHa

PeweHue

Ypenort He paboTu

- Ypenot e uckayyeH

- HencnpaBeH NpuKAy4oK Ha
mperkaTta

- OwTeTeH NpoAo/KeH Kaben

- HencnpaseH
ocurypysau/nperopen

- Kocunkara e Bo ronema Tpesa

- 3aWTKTaTa Ha MOTOPOT ce
aKTMBMpana

- CUTypHOCHMOT NPeKnHyBaY ce
aKTMBMpan

- Bknyuerte ro ypegot

- KopucTeTe apyr npukay4yok

- MpoBepeTe ro KabenoT, 3ameHeTe ro
[LOKOJIKY e owwTeTeH

- 3ameHeTe ro ocurypysayor

- 3ronemerTe ja BUCMHATa HA KOCeHE U
HaBaneTe ja KOCUAKaTa

- NoyekKajTte aa ce nsnaan u sronemerte ja
BMCMHATA Ha Kocere

- MoyekajTe Aa ce nsnagm HEKONKyY
MWHYTU U 3ronemeTe ja BUCMHaTa Ha
Kocerbe (3a Toa Bpeme He paboTeTe co
NPeKMHyBayKaTa payka 3aToa LWTo Toa Ke
ro NPoAO/IXKM BPEMETO 3a peceTyBatbe Ha
CUTYPHOCHOTO UchpnarLe).

Ypenot pabotu co
NPeKnHM

- OWwTeTEeH NPOAOKEH Kaben
- OwTeTeHN Kaban BO
BHaTpeLHOCTa Ha ypeaoT

- 3awTMTaTa Ha MOTOPOT ce
aKTMBMpana

- CUrypHOCHOTO UCK/yYyBatbe ce
aKT1BMpPano

- Mpernepajrte ro kabenot — 3ameHeTe ro
aKo € OLUTETEH.

- KOHTaKTMpajTe ro oBNacTeHNOT CEPBUCEH
LeHTap

- MouekajTe Aa ce U3nagu n sronemerTe ja
BMCMHATa Ha Kocetbe. Moyekajte ga ce
M31afM HEKOIKY MUHYTU U 3roNemeTe ja
BMCMHATa Ha Kocekbe.

- 3a T0a Bpeme He paboTeTe co
NpeKMHyBayKaTa payka 3aToa LUTo Toa ke
ro MPOAO/IKM BPEMETO 33 PECeTyBatbe Ha
CUTYPHOCHOTO UChpaatbe.

YpeLfoT 3a0cTaHyBa npu
BpLUEHETO Ha paboTute
BO OOHOC Ha
HanperHyBarbeTo Ha
MOTOPOT

- BucnHaTta Ha Kocerbe e npemHory
HUCKa

- Tano ceuunno

- JonHuoTt pen og ypenort e
3anyLweH

- CeunnoTo e Haonaky NocTaBeHo

- 3rofiemeTe ja BUCMHATA Ha Kocere
(BuaeTe nosecyBarbe Ha BUCMHATA Ha
Kocerbe)

- 3ameHeTe ro ceymnoTo

- Ucuncrete ro ypegot

- MpaBUAHO HamecTeTe ro Ce4YmaoTo

CeunnoTo He ce BpTH

- CeunnoTo e 6710KMpaHo.
PasnabaseHa HaBpPTKa/3aBpTKa Ha
CeynnoTo.

- Nicumncrete ja 6nokagata. 3aterHere ru
3aBpTKaTa/HaBpTKaTa Ha CeYMsIoTo.

[onema
6yuyasa/Bnbpaunn

- Pa3nabaBeHa 3aBpTKa/HaBpTKa
Ha ceymnoTo
- OwTeTeHo ceuynno

- 3aTerHete rv 3aBpTKaTa/HaBpTKaTa Ha
ceymnnoTo.
- 3ameHeTe ro ce4ymnoTo
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Villager Villy 1800 P (MK)

SAWTUTA HA XUBOTHATA CPEAUHA

Kora BawwuoT ypen Ke ro 3aBplin paboTHMOT BeK, NO Ao/raTta
ynotpeba, He OTCTpaHyBajTe ro 3ae4HO CO OCTAaHATUOT OTNag, O4
AOMAKMHCTBOTO, OTCTPaAHEeTe ro Ha HauuH Koj e be3beneH 3a
MBOTHATa cpegmHa. EnekTpuyHuTe nponssoam He cmeart Aa ce
OTCTPAHyBaaT 3ae4HO CO OCTAHATMOT OTNaz 04 AOMAKUHCTBOTO.
Be monnme BawwuoT ypepn fa ro ogHeceTe Ha peuuMKaarka BO
nocebHo opgpeaeHn nocTpojku. MocoseTyBajTe ce co Bawara
_ NIOKa/sIHa camoynpasa WM co BawwuoT npogasay BO BPCKA €O
OTCTPAHYBaHETO U PELMKIAXKATA.

[0 3agp)kyBame nNpaBOTO Ha MNPOMEHa Ha TexXHUYKUTE KapaKTepUCTUKW,

NpPaBoOTO HAa MOXHU FPeELWKN BO NEYATEHLETO 6e3 npeTxoaHa HajaBa. Cnnkute Ha
npon3BoA0T MOXe Aa Ce Pa3/InKyBaaT o4, peaHUOT narne Ha ypeaot
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Villager Villy 1800 P (MK)

U3jaBa 3a coo6pasHocT

Cnopepg MawwuHcKkaTta gupektusa 2006/42/EC oa 17 Maj 2006, AHekc Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
EnektpuuHa Kocunka Villy 1800 P

Onuc Ha mawuHama:
U3jasysame nod yesnocHa o02080pHOCM OeKka croMmeHamMuom npou3eood e uU3ajHuUpaH u
npou3seedeH 80 c02aAACHOCM CO:

e [upektmea 2006/42/EC 3a 6e36e4HOCT Ha MalIMHaTa

e [upektmea 2014/30/EU 3a enektpomarHeTHa KomnaTubuaHocT

e [upektmsa 2000/14/EC, 2005/88/EC 3a emucuja Ha byyasa

e [upektmea 2011/65/EU, (EU) 2015/863 3a orpaHunyyBare Ha ynotpebaTa Ha

oApeaeHN onacHM CYNncTaHLM BO efIeKTPUYHaTa U eNleKTPOHCKaTa onpema (RoHS)

XapMOHUM3MpPaHU U ApYyrK CTaHA4APAM:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-2:2014

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008

OenacmeHo mesno cnoped Aupekmueama 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland uzsewmaj 00 mecmuparemo 15057408 003 dam. 09.09.2014

MN3mepeHo HMBO Ha byyaBa LwA 93,87 dB(A)
lapaHTMpaHOHMBO Ha byyaBa LwA 96 dB(A)

OAroBopHO NMUe 3a COCTaBYyBakbe Ha TEXHMYKATA AOKYMeHTauuja: 3BOHKO [aBpwuaos, Ha
agpeca Ha komnaHujaTa Villager A.0.0, Kajyxosa 32 P, 1000 /byb6/baHa

Mecto / gata: /byb/baHa, 15.09.2019.

ﬂmu,e OB/1aCTEHO Aa CoCTaBun M3jaBa BO Mme Ha npounssoanTenoT
3BOHKO Naspnnos

élm N
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Villager Villy 1800 P (SK)

ELEKTRICKA KOSACKA
Villager Villy 1800 P

P6vodny navod na pouzitie




Villager Villy 1800 P (SK)

Obr. 1

Obr. 2
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Villager

Villy 1800 P (SK)

OPIS (Obr. 1)

Horna rukovat
Prepinacia paka
Prepinacia skrina
Tlacidlo

Limitujuca spojka kabla
Hacik kabla

Matica

Spodna trubica

. Ochranny panel
10.Packa na nastavovanie
vysky

WO N AWNPE

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY

11.Packa

12 .Kryt

13.Skrina

14.Kolesa

15.0tvaracia paka

16.K6S na travu

17.Instrukény panel na plnost travy

Typ Villy 1800 P
Napatie siete 230V ~ 50 Hz
Spotreba energie 1800 W
Rychlost v chode na prazdno 3300 /min
Sirka kosenia (priemer kosenia) 420 mm
Vyska kosenia 25-85 mm
Kapacita kdsa na travu 501

Cistd hmotnost 13 kg
Ochrannd trieda B /ipx4
Hodnota emisie hluku merana podla EN ISO 3744
Loa (akusticky tlak) 75,0 dB(A)
Lwa (hladina akustického vykonu) 93,87 dB(A)

Zarucena hladina akustického vykonu (L,, max) v sulade so Smernicou hluku

2000/14:
LwA max 96 dB(A)
Vibrécie 2.90 m/s?




Villager

Villy 1800 P (SK)

BEZPECNOST
DEFINICIA SYMBOLOV

A\
0

B B>

11
-

9

]
A
B

2

[N

) Lm

A
CELx

Precitajte si ,,Navod na poutzitie” pred zaciatkom
pouzitia tohto zariadenia.

Drzte pozorovatelov vo bezpecnej vzdialenosti.

Davajte pozor pred ostrymi nozmi. NoZe sa
pokraCuju otacat po vypnuti motora. Odpojte
zastrcku zo zasuvky pred pracou na udrzbe alebo ak
je kabel poskodeny.

Pruzny kabel drite v bezpecnej vzdialenosti od
nozov.

Nekoste za dazda a nenechavajte kosacku vonku za
dazda.

NoZe sa pokraCuju otacat potom ako je motor
vypnuty.

Pockajte kym sa vSetky suciastky zariadenia upokoja
— pred tym ako sa ich dotknete.

ZaruCena hladina akustického vykonu na toto
zariadenie.

Zariadenie je  zosuladené s  relevantnymi
bezpecnostnymi Standardmi.



Villager Villy 1800 P (SK)

VSEOBECNE PRAVIDLA BEZPECNOSTI

Pozorne si preditajte tento navod, dodrziavajuc vsetky odporucané
bezpe¢nostné opatrenia (VYSTRAHY) — pred, podas a po pouziti Vasho
zariadenia a udrZujte Vase zariadenie v dobrom prevadzkovom stave.
Oboznamte sa s ovlddacimi funkciami na Vasom zariadeni pred tym ako
zaCnete pouzivat zariadenie, ale predovsetkym — sa presvedcte, Ze viete ako
zastavit Vase zariadenie v pripade nudze. Schovajte si tento navod a vsetku
literatdru, ktora bola doruéenda s tymto zariadenim — na neskorsie
pripomenutie.

VYSTRAHY BEZPECNOSTNYCH OPATRENI

- Vidy odpojte Vase zariadenie z napdjacej siete — pred cCistenim, kontrolou
alebo nastavovanim akejkolvek casti alebo v pripade, Ze je napajaci kabel
poskodeny alebo zamotany.

- Nedovolte detom, zvieratam a inym dospelym osobam byt v blizkosti Vasho
zariadenia — pokial sa toto pouziva. Drite ich najmenej 6 metrov daleko od
zény kosenia.

- Spustite Vase zariadenie opatrne — s chodidlami dostatocne vzdialenymi od
nozov.

- Pocas prace, bezpecna vzdialenost, ktora sa dosahuje pomocou rukovati,
musi byt udrzana.

- Nenechavajte Vase zariadenie bez dozoru — pokial je pripojené do napajacej
siete.

- Nikdy nedovolujte detom, ani fudom, ktori nie si oboznameni s tymito
pokynmi pouzivat tuto kosacku. Miestne predpisy moéziu obmedzit vek
pouzivatela.

- Majte na vedomi, Ze je obsluhovac alebo pouzivatel zodpovedny za nehody a
nebezpecenstva, ktoré mozu postihnut inych ludi alebo ich majetok.

- Toto zariadenie ma brzdu noza — ktora zastavuje otacanie noza v priebehu 3
sekiand potom ako uvolnite paku prepinacej skrine.

- Za Ziadnych okolnosti sa nesmiete pokusat otocit Vase zariadenie na bok —
pokial motor eSte prevadzkuje, a nesmiete sa pokusat zastavit n6Zz — vidy
pockajte kym sa on sam nezastavi.

- 'V pripade, Ze zariadenie narazi do niektorého predmetu, zrazu uvolnite
prepinaciu paky, odpojte Vase zariadenie z elektrickej napajacej siete a az je
zariadenie zastavené — otocte ho na stranu (na bok) a prezrite noZe a maticu, a
Ci su na nich poskodenia. Skontaktujte autorizované servisné stredisko, aby
opravilo poskodenie pred opatovnym spustenim a pracou s kosackou.

- Vidy odpojte zariadenie z napdjacej siete pred tym ako ho zdvihnete alebo
prenasate.



Villager Villy 1800 P (SK)

- Zastavte n6Z v pripade, Ze kosacka ma byt naklonend kvoli preprave, ked
prechadzate cez netravnaté povrchy a ked nosite kosacku do zény kosenia
alebo z nej.

- Nenaklanajte kosacku ked zapinate motor, okrem v pripade, Ze kosacka musi
byt naklonena kvoli spusteniu. V tomto pripade, nenaklanajte viac neZ je nutné
a zdvihnite iba cast, ktora je vzdialena od obsluhovaca.

- Netahajte kosacku v smere k Vam a nepohybujte sa dozadu — pocas kosenia.

- Chodite, nikdy nebehajte.

- V pripade, Ze kosite priecne v pomere k svahu, nikdy nahor ani nadol. Budte
mimoriadne obozretni pri zmene smeru na svahu. Nekoste vyrazne Sikmé svahy
a vzdy noste protiSmykovu obuv.

- Nikdy nepouzivajte kosacku bez zmontovaného zberaca travy na svojom
mieste.

- Casto kontrolujte ¢i sa ne zberaci travy (k6% na zber) zjavila opotrebovanost
alebo poskodenie.

- Vypnite motor a pockajte kym sa noZe Uplne nezastavia — pred tym ako
stiahnete zberac travy alebo odopchavate vyprazdrnovaci otvor.

- Vypnite mechanizmus s vlastnym pohonom alebo spojku pohonu na zariadeni
— pokial ich zariadenie ma — pred vypnutim motora.

- Nikdy nerobte nastavovanie vysky kolies pokial motor prevadzkuje.

- Nezapinajte motor — ked' stojite pred vyprazdriovacim otvorom.

- Nedavajte ruky ani chodidla do blizkosti alebo pod otacavé diely. Drzte sa
daleko od vyprazdriovacieho otvoru po cely ¢as a postarajte sa, aby ony boli
Cisté.

- V pripade, Ze zariadenie zacne nezvycajne vibrovat, vypnite motor a hned
vyhladajte pricinu. Vibracie su obyc¢ajne upozornenie na vznik problému.

- Rezacie hrany noZa su ostré a mozu porezat tkanivo koze. Mate byt opatrni
pri robeni akejkolvek opravy na noZi — alebo okolo noZa kosacky. Aby ste
zabranili urazom, odporucame, aby ste pouzivali rukavice alebo, aby rezacie
hrany boli zamotané do novin alebo nejakej inej adekvatnej latky — ked
pracujete na nozi kosacky.

- NepouiZivajte rozpustadla ani Cistiace prostriedky — pouZivajte tupy stierac,
aby ste odstranili travu alebo Spinu.

- Uskladnujte zariadenie na suchom mieste ked ho nepouZzivate, davajuc pozor,
aby bol — mimo dosahu deti.
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ELEKTRICKA BEZPECNOST

- Vase zariadenie je vyrobené, aby prevadzkovalo iba na striedavom prude z
napajacej siete. Nepokusajte sa ho pouzZivat na nejakej inej sieti. Zariadenie
pripajajte iba do Standardnych zdsuviek, a v Ziadnom pripade k pripojke na
osvietenie (objimka Ziarovky).

- Vase zariadenie je dvojito izolované O . 1o znamena, Ze su vSetky vonkajsie
kovové casti izolované od napajacej siete. Toto je dosiahnuté davanim
dodatocnej izola¢nej bariéry medzi elektrickymi a mechanickymi dielmi. Dvojita
izolacia znamena lepsiu elektricki bezpecnost a odstranuje potrebu, aby
zariadenie bolo uzemnené.

- Vzdy drzte napajaci kabel daleko od nozov a davajte pozor na jeho polohu po
cely Cas.

- Predizovaci kabel musi vidy byt pevne zabezpeéeny na opieracom héaciku
(ktory sa nachadza na vrchu trubice rukovati), aby bolo zabranené poskodeniu
— pocas pouzitia kosacky.

- Nikdy neprenasajte Vasu kosacku — drzZiac kadbel a netahajte kabel, aby ste
odpoijili zariadenie zo siete. Drzte kabel daleko od zdrojov teploty, oleja a
ostrych hran. Skontrolujte stav Vasho kabla pred pouzitim a nepouzivajte ho ak
je poskodeny.

- Vase zariadenie ma byt vypnuté pred odpojenim zastrcéky zo zasuvky alebo z
predizovacieho kabla.

- VYSTRAHA: Nepouzivajte prediZovaci kabel, ktory zobrazuje znaky
poskodenia. Zmontuje novy kabel celkovo — nerobte stale alebo docasné
opravy.

Odpojte zastrcku zo zasuvky:

Vzdy ked nechavate zariadenie.

Pred odstranovanim blokady.

Pred kontrolou, Cistenim alebo pracou na zariadeni.

- Po naraze do cudzieho telesa. Prezrite zariadenie pre poskodenia a v pripade,
Ze je nutné — urobte opravy.

- V pripade, Ze zariadenie zac¢ne zvlastne vibrovat (skontrolujte ihned).

MONTAZ

Niektoré casti kosacky boli rozmontované kvoli lahSej preprave. 2 matice, 2
hranolaté skrutky a 2 obmedzovacie spojky kabla sa nachadzaju v plastovej
igelitke. Veduci panel na travu, zloZenie zberaca travy, drziak a kryt kosa na
travu su v krabici. Montaz je jednoducha pokial dodrziavate tieto pokyny.



Villager Villy 1800 P (SK)

Montaz/Odstranovanie/Vyprazdiovanie — k6sa na zber travy

- Vlozte packu do krytu zberaca travy. Pozriet obrazok 2-1.

- Spojte lavy a pravy diel k6sa na travu. Pozriet obrazok 2-2.

- Vlozte kryt zberada travy do zberaca travy, potom otocte. Pozriet obrazok 2-3.
- Zamknite kryt zberaca travy a zberdc travy. Pozriet obrazok 2-4.

- VloZte veduci panel travy do kdsa travy. Pozriet obrazok 2-5.

- Zdvihnite chranic (9) a drzte ho, zmontujte kos travy (16). Pozriet obrazok 2-9.
- Zdvihnite chranic (9) a drzte ho. Vyberte k6$ na travu (16).

Ked' kosite bez potreby na zber travy, kosacka moze byt pouZitd bez zberacda
travy (8) na svojom mieste. S usmeriujucim chrani¢com (9) v spodnej polohe.

Rukovat

- Otocte trubicu (8) a zamknite paku (15) (po jedna na kaZdej strane) Pozriet
obrdzok 2-6 a obrdzok 2-7).

- Poznamka: Vyska trubice (8) je nastavitelnd. Zafixujte rukovat v Zelanej
polohe.

- Zmontujte vrch rukovate (1) skrutkami a kridlovymi maticami (7) so spodnou
rukovatou (8) (pozriet obrazok 2-8).

Poznamka: Rukovit je skladacia kvoli uskladriovaniu.
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PrediZovaci kabel/drzanie kabla

Pripojte zensku zastrcku kabla do muzskej
zastrcky kosacky. Aby ste zabranili odpojeniu
kabla pocas prace, mate ho pretiahnut cez
drziak kabla

PREVADZKA

Pripojte do napajace;j siete.

Pripojte muzsku zastrcku kdbla do napajacej siete (230~240V-50Hz).
Skontrolujte, aby kabel nebol zatiahnuty.

Spustenie/zastavovanie Vasej kosacky (obrazok 2-11)
Spustenie:

POZOR: Lepsie je stlacit rukovat a zdvihnut prednua cast Vasej kosacky, lebo v
opacnom pripade moze dojst k poziaru.

StlaCte a drzte istiace tladidlo (4) (pozriet obrazok 2-11), a potom stlacte
prepinaciu paku (2) v smere k rukovati (pozriet obrazok 2-12). Uvolnite istiace
tlacidlo (4).

Zastavovanie:

Uvolnite prepinaciu paku.

POZOR: Po vypnuti sa rezaci n6Z pokracuje otacat este zopar sekund. Uistite sa,
Ze sa n6z Uplne zastavil.

VAROVANIE: Nezapinajte a nevypinajte nahle.
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Nastavovanie vysky kosenia

Uistite sa, Ze je Vase zariadenie vypnuté , a Ze sa noz uplne zastavil — pred
zaCiatkom nastavovania vysky kosenia.

POZOR: NOZ sa pokracuje otacat zopar sekund po vypnuti zariadenia. NOZ,
ktory sa otaca moze sposobit zranenie.

Zvolte si vysku kosenia zovierajuc paku v Zelanej polohe (posurite paku vonku,
potiahnite do spravnej polohy, vratte dovnutra a zase zovrite) (Pozriet obrazok
2-10).

Od zadnej do prednej Casti rukovate nastavitelna vyska je od 25mm do 85mm.
Pozndmka: Na prvé kosenie v sezdne si treba zvolit vysoku polohu.

Nastavovanie uhla rukovate
B MozZete lahko nastavit vysSku rukovate.

I Uvolnite

Uvolnite zveracie paky (15) z obidvoch stran nizsej
Casti rukovate, zvolte si polohu Zelanej wvysky
rukovate posuvajuc nahor (alebo nadol), a potom
zase zatvorte zveracie paky.

M Toto Vam umoznuje nastavit rukovate vo vertikalnej
vyske 900mm do 1050mm v 3 rozli¢nych polohach.

4.5 Kosenie / rezanie travy

Zvolte si vysku kosenia, ktora zodpoveda momentalnom stave travy. V pripade,
Ze je nutné, koste ten isty priestor niekolkokrat — tak, Ze nekosite viac nez 4cm
v jednom prechode.

Dajte kosacku na okraj travnika, blizko napdjace;j
siete. Pracujte vzdialujuc sa od tohto bodu. Mente

"\
\ \ polohu kabla pri kazdej otoCke a posunte ho na uz
\

pokosenu cast.

\. Pocas kosenia nedovolte, aby motor prevadzkoval
pri velkom zatazeni. V opacnom pripade sa rychlost
otacania vyrazne zniZuje (poCujete, Ze sa zvuk
DJ_\ g motora meni). Ked' sa to stane, nechajte kosenie a
: nastavte na vysSSiu vysSku, aby ste zabranili
poskodeniu Vasej kosacky.

Poznamka: Motor je ochraneny istiacim
prepinacom proti pretazeniu.
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Vyprazdnite koS na travu

Aby ste zabranili, aby sa vyhadzovaci otvor/ndz — zasekli a nepotrebne pretazili,
vyprazdnite k6s na travu ked sa naplni (montaz/stahovanie — pozriet hore
uvedené).

Pocas prevadzky
Dodrziavajte narodné a Statne predpisy a ochranu pred hlukom, ktora urcuje
hodiny, pocas kotrych kosacku mozno pouzivat.

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY

UDRZBA A USKLADNOVANIE

Uistite sa, Ze su vSetky skrutkové spojenia (skrutky matice a iné) vidy poriadne
dotiahnuté, aby ste bezpecne pracovali s Vasou kosackou.

Kazdodenne kontrolujte ¢i su na k6si na zber travy znaky opotrebovanosti alebo
roztrhnutia. Vymente vSetky opotrebované alebo poSkodené Casti.

KaZzdodenné staranie sa o Vasu kosacku nezvysi iba jej Zivotnost, ale ulahci
poriadne a lahké kosenie Vasho travnika. Cistite Vadu kosacku kefou alebo
uterakom. NepouzZivajte Ziaden roztok ani vodu, aby ste odstranili Spinu. Vidy
vypnite motor a odpojte zastréku pred zaciatkom ktorejkolvek prace udrzby
alebo Cistenia.

Diel, ktory najviac podlieha opotrebovanosti na zariadeni je n6z. Skontrolujte
stav noZa a jeho zatahovacej skrutky v pravidelnych ¢asovych intervaloch. V
pripade, Ze je n6Z opotrebovany, musi byt vymeneny a naostreny. V pripade, Ze
kosacka vela vibruje, to znamena, Zze nb6zZ nie je spravne vyvazeny alebo, Ze je
pokriveny ndrazom, a vtomto pripade musi byt opraveny alebo vymeneny.

Vymena noza

Vidy odpojte zastrcku a skontrolujte na indikatori zapnutia ¢i je motor
vypnuty — pred kontrolou noza.

Pozor! Zapamatajte si, Ze sa n0Z pokracCuje otacat eSte zopar sekidnd aj po
vypnuti motora. Nikdy sa nepokusajte zastavit motor. V pravidelnych
intervaloch kontrolujte ¢i je n6Z pevne dotiahnuty, ¢i je v dobrom stave a ¢i je
ostry. Naostrite alebo vymerite ako a ked'je to nutné.

V pripade, Ze n6z pocas kosenia narazi do cudzieho telesa, zastavte kosacky a
pocCkajte kym sa nbz uplne nezastavi. Vtedy skontrolujte stav noza a
upevnujucu skrutku. V pripade, Ze su poskodené alebo uvolnené — musia byt
vymenené ihned.
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Délezité: Noste rukavice pri vykonavani tejto prace. Uvolnite 2 Sesthranné
skrutky otdacajuc ich proti smeru otacania hodinovych ruciciek Sesthrannym
kfu€om 6mm. Stiahnite n6z a vymente ho za novy — kontrolujuc ¢i je smer
montdze spravny. Dotiahnite plastovd maticu fixujucej skrutky otacajuc ju v
smere otdcania hodinovych ruciciek. Na konci sezdny celkovo prezrite Vasu
kosacku a odstrante vSetku travu a Spinu, ktora sa nahromadila.

Na zacCiatku kazdej sezdény kontrolujte stav noza, pripajacieho kabla a
elektrickych pripojok.

V pripade, Ze su nutné opravy, prosime Vas, aby ste skontaktovali autorizované
servisné stredisko.

Pouzivajte iba origindlne nahradné diely na pracu udrzby.

Uskladniovanie:

Vzdy vycistite Vasu kosacku pred uskladnovanim. Vasu kosacku uskladnujte v
Cistom, suchom priestore. Aby ste zabranili formovaniu plesni na zvySnom
obsahu, uistite sa, Ze je kdS na zber travy prazdny a suchy. ModzZete zloZit
rukovate, aby ste usetrili priestor. Uvolnite 2 zveraky na kazdej strane rukovate
a zlozte hornu rukovat v smere k prednej ¢asti rukoviate.

Uskladnovanie po dlhSiu dobu: Pouzite nejaky olej, ktory je prijatelny na
Zivotné prostredie na nozi kosacky, aby ste zabranili kordzii.

Po ukonceni sezéony kosenia, naostrite n6z, aby Vase zariadenie bolo pripravené
na nasledujucu sezénu.
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Villager

PROBLEMY A RIESENIA

Vystraha: Vypnite zariadenie a odpojte zastrcku zo zasuvky pred podnikanim
ktorejkolvek aktivity na kosacke.

Systém

Mozna pricina

RiesSenie

Zariadenie neprevadzkuje

- Vypnuté zariadenie
- Nefunkéna zasuvka siete
- Poskodeny predlZovaci kdbel

Nefunkéna poistka/prerazila
- Kosacka vo vysokej trave

- Ochrana motora sa
zaktivovala

- Bezpecnostny prepinac sa
zaktivoval

- Zapnite zariadenie

- PouZite int zdsuvku

- Skontrolujte kabel, vymernte ak je
poskodeny

- Vymernte poistku

- Zvyste vysku kosenia a naklorite
kosacku

- Pockajte kym nevychladne a zvyste
vysku kosenia

- Pockajte kym nevychladne zopar
minut a zvyste vysku kosenia (po
tuto dobu nepracujte s prepinaciou
pakou, lebo toto predizi dobu
reStartovania bezpecnostného
vyhadzovania).

Zariadenie prevadzkuje s
preruseniami

- Pogkodeny predfZovaci kabel
- Poskodené kable vnutri zariadenia
- Ochrana motora sa zaktivovala

- Bezpecnostné vypinanie sa
zaktivovalo

- Skontrolujte kabel — vymerite ho ak
je poskodeny

- Skontaktujte autorizovanu
opravovnu

- Pockajte kym nevychladne a zvyste
vysku kosenia

- Pockajte kym nevychladne zopar
minut a zvyste vysku kosenia (po
tuto dobu nepracujte s prepinaciou
pakou, lebo toto predizi dobu
restartovania bezpe¢nostného
vyhadzovania).

Zariadenie zaostava s
vykondvanim prace v
pomere k namahe motora

- Vyska kosenia prili$ nizka

- Tupy n6z

- Spodna cast zariadenia mimoriadne
upchata

- N6z zmontovany obratené

- Zvyste vysku kosenia (pozrite si
nastavovanie vysky kosenia

- Vymente n6z

- Vycistite zariadenie

- Spravne zmontujte n6z

Rezaci n6Z sa neotaca

- Rezaci n6Z zablokovany. Uvolnena
matica/skrutka noza.

- Vycistite blokddu. Dotiahnite
skrutku/maticu noza

Prili$ hluku/vibracii

- Uvolnena skrutka/matica noza
- Poskodeny noz

- Dotiahnite skrutku/maticu noza
- Vymernte n6z
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OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

AZ Vase zariadenie ukondi svoju Zivotnost po dlhom pouZiti, nenechavajte

ho dovedna s ostatnym odpadom z domadcnosti, ale ho likvidujte

sposobom, ktory je bezpecny pre Zivotné prostredie. Elektrické vyrobky

nesmu byt vyhodené spolu s ostatnym odpadom z domadacnosti. Prosime

Vas, aby ste, tam kde existuju na to zodpovedajlice pohotovosti — Vase

zariadenie dali recyklovat. Poradte sa s Vasou miestnou samospravou alebo
_ s Vasim predajcom ked'ide o likvidaciu a recyklovanie.

Vyhradzujeme si pravo na zmenu technickych charakteristik, pravo na pripadné chyby v tlaci

bez predchadzajuceho oznamenia. Obrazky vyrobku sa mézZu odliSovat od skutoéného
vzhladu zariadenia.
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Vyhlasenie o zhode

Podla Strojnickej smernice 2006/42/EC zo 17 Maja 2006, Priloha Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Popis stroja: ELEKTRICKA KOSACKA Villy 1800 P

Vyhlasujeme na vlastnu zodpovednost, Ze je menovany vyrobok navrhnuty a vyrobeny v
sulade so:
e Smernica 2006/42/EC o bezpecnosti strojov
e Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
e Smernica 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisii hluku
e Smernica 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o obmedzovani poufZitia urcitych nebezpecénych
latok v elektrickom a elektronickom prisluSenstve (RoHS)

Harmonizované a iné Standardy:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-3:2013

EN 61000-3-2:2014

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2
EN 60335-2-77:2010

EN 62233:2008

Oprdvneny organ podla Smernice 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland skusobné vyhldsenie 15057408 003 dat. 09.09.2014

Vymerana hladina hluku LwA 93,87 dB(A)
Zarucena hladina hluku LwA 96 dB(A)

Zodpovedna osoba oprdvnena na zostavenie technickej dokumentacie: Zvonko Gavrilov, na
adrese firmy Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Lublana

Miesto / datum: Lublana, 15.09.2019.

Osoba opravnend na zostavenie vyhlasenia v mene vyrobcu
Zvonko Gavrilov

élﬂ N
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